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Ãèëüìóòäèíîâ Ä.Ð. (ÖÈÈ ÀÍ ÐÒ, Êàçàíü)

ВОЛГО-УРАЛЬЕ В ИСЛАМСКОЙ 
ТЕОЛОГИЧЕСКОЙ МИР-СИСТЕМЕ
Аííîòàöèÿ: В публикации впервые произведена попытка 

рассмотрения татарского богословия сквозь призму историче-
ской социологии, в русле понимания Ислама как мир-системы 
в трудах разных ученых гуманитарного профиля. Показана 
комплиментарность их взглядов пониманию своего места лиде-
рами татарского богословия рубежа XIX – XX веков. 

Кëþ÷åâûå ñëîâà: исламская мир-система, Марджани, ислам-
ские общества, дискурсивная мир-система, мир-система «тау-
хида».

Volga-Urals in Islamic theological world-system

Abstract: This publication for the first time observes the Tatar 
theology through the methodology of ‘historical sociology’, e.g. as 
world-system, that was stated by several of scholars. We showed 
the absence of contradiction between their views and of Tatar 
theological outlook in the edge of the XIX century.

Key words: Islamic World-System, Marjani, Islamic societies, 
discursive World-System, World-System of ‘Tawhid’.

Сегодня мусульманские народы Российской Федерации как 
никогда раньше не себе испытывают давление космополитиче-
ского Ислама в разных вариациях. Давление усиливается по 
мере удаления от источника активности. Россия не находится в 
«эпицентре» человеческой истории. Вся «интрига» российской 
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истории связана с заимство-
ванием и применением основ-
ных достижений европейских 
соседей. Большая часть насе-
ления руководствовалась слу-
хами и была удалена от нау-
ки и реальной жизни. То же 
самое можно сказать и о вну-
тренней и внешней политике. 
Они издавна были основаны 
на желании правителя, его 
характере и образе будуще-
го. Для истории населяющих 
Россию народов же характер-
но мифологизирование своей 
истории, создание коллек-
тивной идеологии – они либо 
идут в направлении развития 
Европы, либо противопостав-
ляют себя ей в поисках соб-
ственного пути. То же самое 
можно сказать и о мусульман-
ских народах, вошедших в со-
став России после XVI в, по 
отношению к «Дар ал-Ислам». 
Эти народы настолько плотно 
населяют восточную (евразий-
скую) часть России, что извест-
ный путешественник и обще-
ственный деятель Абдурашид 
Ибрагимов говорит о большом 
поясе тюрков-мусульман от 
Волги до Китая. Из-за боль-
шой территории и сложно-
сти передвижения общение 
мусульман ограничено своим 
регионом. Тесная связь с рус-
ской и европейской культура-
ми сделала татар и, например, 
турок более критичными, чем, 
например, жителей Бухары. 
Последняя являлась главным 

экономическим партнером и 
образовательным узлом для 
татар-мусульман. Близость 
территории и культурное род-
ство сделали эти города поис-
тине замкнутой мир-системой. 
Однако к середине XIX века 
для многих великая Бухара 
напоминала «дряхлого стари-
ка». Борьба с ее влиянием для 
татар стала основной идеей 
религиозного (теологического) 
самоопределения. В начале 
века бухарский эмир обращал-
ся к стамбульским властям за 
моральной поддержкой в бо-
гословской борьбе против Ка-
зани и Хивы. Однако сам же 
эмир жаловался на индийские 
исламские книги, сеющие бо-
лезни, прислал необходимый 
список религиозных книг. 
Из этого списка Стамбул не 
нашел ни одной, но прислал 
некоторые аналогичный. Дей-
ствия против оппонентов Бу-
хары Стамбул не одобрил, счи-
тая, что все эти территории, 
включая Бухару, находятся 
под русским владычеством и 
«спасти» их невозможно [1, 
с. 22]. Данная ситуация гово-
рит о том, что общения между 
разными крупными центра-
ми исламского мира в нача-
ле XIX века было осложнено 
взаимной самодостаточностью 
после распада единого Абба-
сидского халифата. Каждый 
хотел самосохраниться, сохра-
нить своих приверженцев и 
свое доминирование на терри-
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тории. Все хотели сохранить 
свою территорию как центр 
социальных связей с мусуль-
манами других регионов. На-
сколько территория бывшей 
Золотой Орды, а в середине 
XIX века Российской импе-
рии была центром исламского 
мира, когда даже такие в про-
шлом уникальные для ислам-
ского мира города как Бухара 
или Хива были обозначены со 
стороны политического цен-
тра исламского мира Стамбу-
ла как «утерянные» для Исла-
ма? Каково место отдаленной 
территории в геополитической 
глобальности, идейном разви-
тии мира Ислама?

Османская империя отли-
чалась от других исламских 
регионов величиной своей 
территории и глубиной исто-
рии. Однако бо́льшим религи-
озным авторитетом обладали 
территории сакральных для 
мусульман регионов. Этим и 
воспользовались жители Хид-
жаза. Это был выход на со-
временное информационное 
общество. Саудиты смоделиро-
вали историческую ситуацию 
периода пророчества. Однако 
необходимы были ресурсы для 
превращения этого региона в 
информационный центр, обе-
тованную землю истинного 
Ислама. О первенстве тради-
ционных исламских центров 
никто из «провинциальных» 
исламских ученых не спорил. 
Вопрос стоял об их приоритете 

и о ценности местных терри-
торий. Является ли отдален-
ный от мировых исламских 
центров Ислам лишь плохой 
копией или хорошим учени-
ком центров, возглавляющих 
Умму? Реальность же такова, 
что «территория» никогда не 
будет полностью равна «кар-
те» (Священному писанию), а 
разные «территории», особен-
но отдаленные от центров, бу-
дут также не равны друг дру-
гу. Они будут представлять 
собой конкурирующие и вза-
имодополняющие «антипери-
ферии», разным образом соче-
тающие в себе теологическую 
уникальность и реформатор-
скую успешность. История по-
сле Пророка не может претен-
довать на целостность. Хотя 
запись Корана и хадисов при-
вела к некоей системе. Эта си-
стема не может четко совпасть 
с реальностью, тем более с со-
временной реальностью глоба-
лизации, когда господствуют 
гегемоны, исламские и неис-
ламские. Исламские проекты 
на местах претендуют на центр 
силы, но смотрят на общеис-
ламскую традицию. Ислам 
сегодня представляет громозд-
кую, но стабильную систему, 
одновременно усложняющую 
личную жизнь необходимо-
стью договора с реальностью 
и облегчающую повседневную 
рутину.

До недавнего времени по-
нятие мир-система примени-
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тельно к Исламу использо-
валось только историками, 
имело исторический контекст. 
Например, Ира Лапидус в 
1988 году писала «в XVIII 
в. на всем азиатском, афри-
канском и восточно-европей-
ском пространстве возникает 
глобальная система Ислам-
ских обществ, каждое из ко-
торых находилось во взаимо-
действии с ближневосточным 
исламским государством, ре-
лигиозные и корпоративные 
институты были связаны с 
местными социальными ин-
ститутами и культурами, и 
в каждом случае взаимодей-
ствие продуцировало разный 
тип исламского общества. Не-
смотря на то, что каждый тип 
общества был уникальным, он 
повторял один другого по фор-
ме, они были взаимосвязаны 
в виде политических и рели-
гиозных контактов и разделя-
емым всеми ценностям. По-
этому они создали Мировую 
систему исламских обществ» 
[4, с. 490]. В 1994 году из-
вестный американский исто-
рик суфизма Джон Волл в 
статье «Ислам как особая мир-
система» писал: «В XVI в. Ис-
ламский мир был межциви-
лизационным феноменом, не 
автономной «цивилизацией» 
… Не экономический обмен 
дал этому Исламскому обра-
зованию его идентичность или 
базовые формы… Оно было 
основано на разделяемых все-

ми источниках Исламского 
опыта, который обеспечивает 
основу для взаимно призна-
ваемого дискурса между все-
ми, кто идентифицирует себя 
с мусульманами, живущими 
на территории Ислама (Дар 
уль-Ислам) … Можно ска-
зать, что мир Ислама – это 
большой специфический тип 
«дискурсивного общества» … 
Соответственно, можно ска-
зать, что мусульмане создали 
«Исламскую мир-систему», 
отличающуюся по четкому 
списку общественных и мо-
ральных символов, раскрыва-
ющих правильные человече-
ские взаимоотношения» [5, с. 
217-220]. Итак, в XVI-XVIII 
вв. была создана система ис-
ламских обществ, имеющих 
общую ценностную шкалу и 
мировоззрение, где приоритет 
отдавался исламским нормам. 
Дж. Волл педалирует идею со-
впадения по времени расцвета 
колониализма и Ислама. По-
видимому, это лишь наблюде-
ние, так как обúяснения этому 
автор не приводит. Наверное, 
колонизаторы не помогали 
сознательно Исламу. Эти два 
процесса шли параллельно. 
Однако прежнее дискурсивное 
единство кануло в Лету…

Сам этот главенствующий 
дискурс (или превалирующая 
парадигма) на протяжении 
всей истории Ислама сильно 
менялся, причем почти одно-
временно в разных регионах 
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мира. На наш взгляд можно 
выделить три стадии этой эво-
люции:

1. Деление на блоки – 
«Дар уль-Ислам» и «Дар уль-
харб».

2. Период модернизации, 
который привел к формирова-
нию вышеуказанной «дискур-
сивной» мир-системы. Этот 
этап (если модернизация бу-
дет взята в широком смысле – 
как «ответ» на интеллектуаль-
ный и материальный «вызов» 
соседей) начался еще в первые 
века расширения Халифата, 
когда арабы познакомились 
сначала с византийско-иран-
ским культурным наследием, 
а затем и с влиянием грече-
ской философии).

3. Этап «деколонизации» 
и образования национальных 
государств, тесно связанный 
с освоением, открытием всех 
уголков земли (то есть глоба-
лизацией и формированием 
информационного общества).

Итак, мир-система средне-
вековья выделялась двумя ка-
чествами – особостью отдель-
ных культур (с близостью по 
языковому признаку, напри-
мер, тюркский мир Ислама) 
и дискурсивным характером. 
В современных условиях пер-
вое было заменено националь-
но-государственными идео-
логиями без определяющей 
культурной составляющей. 
А главные темы исламского 
дискурса заменились «ответа-

ми» мнимой исламской орто-
доксии в мировом масштабе. 
Борьба за интересы Ислама 
и уммы используется, в ос-
новном фанатичными группа-
ми с политическими целями. 
Общая культурная матрица 
превратилась наступление, 
нажим на основы нравствен-
ности, приличия, человече-
ского лица. Государства с 
более догматизированным 
(обнуленным) мировоззрени-
ем стремятся стать лидерами 
мусульман всего мира, рас-
пространяя не только обще-
принятые Коран и сборники 
хадисов, но и свое мировоззре-
ние, которое подразумевает не 
включенность в дискурс, а ис-
ключение всего, не имеющего 
к нему отношения из структу-
ры личности.

Современная концепция об 
исламской мир-системе пове-
ствует о целостности знания. 
Профессор по экономике в 
Омане Масудуль Аман Чоду-
ри говорит о «таухиде» как 
«моральной воле для сосуще-
ствования» [2, с. 13]. Он про-
тивопоставляет Исламскую 
мир-систему своему оригина-
лу – марксистской (валлер-
стайновской) мир-системе – в 
присутствии равенства, кон-
сенсуса, интеграции, стабиль-
ности значения и стандартов. 
Как известно, классический 
марксизм, как и неомарксизм, 
основывают закономерность 
своей теории на социальной 
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борьбе, связанной с борьбой за 
ресурсы или средства произ-
водства. По мнению М. А. Чо-
дури принцип «таухида» про-
тиворечия сглаживает. Öелью 
существования всех станет 
единство как осознание своего 
места в божественном плане. 
Он предлагает принять систе-
му единобожия не в метафизи-
ческом, а в инженерном смыс-
ле, то есть в смысле практики 
применения законов Всевыш-
него в жизни.

Современный технологиче-
ский прогресс и электрониза-
ция личной сферы приводят к 
замыканию человека своими 
аккаунтами. В лучшем случае 
он ограничивается общением 
в своей узкой группой людей. 
Информационный мир не даст 
системе «таухида» стать гло-
бальной идеологией, как опи-
сывает М. А. Чодури.

Однако информационная 
составляющая современных 
глобализационных процессов 
тему Ислама выдвигает в одну 
из самых актуальных. Причи-
ной этого в современном мире 
является, наверное, появле-
ние ИГИЛ. ИГИЛ – это гло-
бальный фактор общественной 
напряженности в замыкаю-
щемся на личном простран-
стве отдельных индивидуумов 
мире. Феномен ИГИЛ можно 
назвать движением исламской 
антипериферийности. Вахха-
битский проект Саудовской 
Аравии был очень заинтере-

сован в борьбе на «окраинах» 
(географически и ментально) 
исламского мира, он борется 
за права исламской диаспоры 
поскольку в странах исламско-
го большинства он вынужден 
быть маргинальным и чуж-
дым. Современный феномен 
ИГИЛ продолжает его и по-
рождает формирование ислам-
ских вариативных проектов, 
как альтернатив бескомпро-
миссности ИГИЛ, даже там, 
где численность мусульман 
очень незначительна. Многие 
из крупных мусульманских 
государств озаботились сво-
им мусульманским «лицом», 
столкнувшись с такой варвар-
ской интерпретацией Ислама, 
вызвавший сочувствие многих 
мусульман именно на пери-
ферии исламского мира, где 
знаний об Исламе скорее всего 
не хватает для формирования 
сильной местной культурной 
традиции. Об этом говорит со-
временный политолог Сергей 
Градировский: «Теракты – 
это, по сути, весьма удачная 
попытка создать адекватный 
инструмент присутствия в 
глобальном информацион-
ном пространстве» [6]. Как в 
средневековье, Ислам не соз-
дал собственную экономику, 
способную противостоять тем, 
кто ушел вперед. Однако Ис-
лам может стать для мира 
«передышкой в тысячу лет» 
для перехода к постиндустри-
альному (информационному) 
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обществу, основывающемуся 
на знаниях. Этот сценарий 
реализации Ислама как миро-
вого стабилизатора еще более 
реален в результате войны, 
которую поведет ослабеваю-
щий запад за мировое превос-
ходство. Итак, Ислам – это 
«пакет» стабильности, образ 
жизни, включающий поведе-
ние, мировоззрение, круг до-
зволенных вещей, саморазви-
тие, то есть создание некоего 
стабильного микроклимата, 
условий, которые могут сосу-
ществовать и даже продуци-
ровать другие «среды». Таким 
образом, когда-то закрытая 
система Ислама открывается. 
Ее ориентиры известны, а раз-
витие предсказуемо. Сегодня 
исламский мир и мусульма-
не проходят противоречивую 
трансформацию, сталкиваясь с 
доселе незнакомыми явления-
ми и отношениями. Они вновь 
продуцируют дискурс. Реше-
ния сегодня уже не так зави-
симы от территории «Дар уль-
Ислама» (стран исламского 
пояса), как раньше. Под угро-
зой существования остается 
только региональная идентич-
ность и местный многовековой 
исламский колорит…

Период постоянных поли-
тических угроз и завоеваний 
средневековья когда-нибудь 
должен был закончиться. 
В евразийском регионе геге-
мония «белого царя» была 
естественной – она гаранти-

ровала стабильность. Однако 
будущее многонациональной 
российской общности до сих 
пор туманно. Элита государ-
ства сплочена и есть патрио-
тическая идеология, что само 
по себе закономерно. Однако 
Россия оказывается запертой 
в рамках своей национально-
культурной общности. Если 
исламская мир-система от-
крылась и пытается занять 
весь религиозный кластер, то в 
России исламская идея филь-
труется (цензурируется) госу-
дарственной прагматической 
идеологей. Таким образом в 
России культивируется безди-
скурсивный традицинализм, 
консерватизм ханафитского 
мазхаба, парадоксальным об-
разом принимающий все но-
вое, технику, облегчающую и 
«радующую» жизнь, фокуси-
руя современный исламский 
дискурс на традиционных во-
просах – правильности образа 
жизни в виде поклонения, эти-
ки и общения. Таким образом, 
Ислам, также, как и экономи-
ческая и политическая систе-
мы, приспособился к клима-
ту, местным, региональным 
особенностям. Произошла гло-
бализация, полное освоение 
суши. Но эта «теснота» мира 
не привела к унификации. 
Она привела к сосуществова-
нию разных моделей Ислама. 
Таким образом, современная 
мир-система Ислама сохрани-
лась. Более того, она сохрани-
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ла упомянутую И. Лапидус и 
Дж. Воллом специфическую 
«цивилизационную» состав-
ляющую.

Россия никогда не ставила 
идеалы индивидуального раз-
вития на первое место. Тата-
ры-мусульмане традиционно 
желают друг другу спокой-
ствие, отсутствие потрясений, 
обычного семейного и челове-
ческого счастья. Естественно, 
возможность дополнения это-
го набора жизненным успехом 
поощряется, однако часто дан-
ный факт дополняется утерей 
личностной идентичности, а 
потому вызывает опасения. 
Только выдающийся лично-
сти периода культурно-рели-
гиозной автономии смогли 
сформулировать националь-
но-религиозную стратегию 
татар-мусульман внутренней 
России. Их опыт достаточно 
интересен... Он говорит о кри-
тичности, индивидуалистиче-
ской направленности местной 
религиозной традиции. Подоб-
ная направленность татарско-
го послесредневекового исла-
ма, на наш взгляд, сближает 
Ислам татарской диаспоры, 
например, с Дамаском пери-
ода доминирования монголов 
и времени Ибн Таймии, а так-
же современной европейской 
мусульманской диаспорой. 
Татарская же «дискретность» 
(отсутствие «хозяина», са-
модостаточности) продолжа-
лась очень длительное время. 

Она была связана с заменой 
государств и ассимиляцией 
народов, а также с ощущением 
ненадежности существования 
уже в царское и имперское 
время. Потеряв политиче-
ский руль, татары «ушли в 
себя», сконструировав ори-
ентацию на крупнейшие ис-
ламские центры, а также на 
самые радикальные аяты из 
Корана и Сунны. Индивидуа-
лизация Ислама у татар не до-
шла до степени Ибн Таймии и 
Ибн Абд уль-Ваххаба. Они не 
смогли на коллективном уров-
не противостоять бухарской 
догме и ашаритско-матури-
дитской доктрине. Однако на 
уровне отдельных богословов 
(Курсави, Марджани) они до-
стигли высокой степени ин-
дивидуального богословско-
схоластического искусства. 
Идея Марджани о божествен-
ных атрибутах очень напо-
минает критику ашаритской 
доктрины Ибн Таймией. Од-
нако сам Марджани на него 
не ссылается, говоря, что про-
должает точку зрения Кур-
сави. Это была салафитская 
критика, критика теологиче-
ского рационализма прагма-
тико-рационалистическими 
методами. Эти взгляды, как 
мы покажем ниже, практиче-
ски повторяли идеи современ-
ных ученых о дискурсивном 
(демократическом) и практи-
ческом характере мира Исла-
ма, исламской мир-системы. 
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Политическая зависимость 
от русского, по преимуще-
ству, государства не стави-
лась как проблема. Автоном-
ность мусульман обозначалась 
прямолинейно – описанием 
«комьюнити», то есть куль-
турно однородного единства в 
исторической ретроспективе 
(пусть это была и социальная, 
по преимуществу. история). 
В теологии проблемы разгра-
ничения вообще не существо-
вало – государство в нее не 
вмешивалось. Подобный ана-
лог индийской «политики не-
присоединения» не мог быть 
абсолютно непротиворечивым, 
поскольку институты государ-
ства неизбежно участвовали в 
жизни татаро-мусульманского 
сообщества, а после отмены 
крепостничества стали раз-
рывать единый религиозный 
дискурс «комьюнити». По-
явление Ш. Марджани в этот 
момент, на наш взгляд, оказа-
лось совсем неслучайным.

Попробуем выделить кол-
лективную связь татарского 
Ислама с мировым. Все эле-
менты Ислама, естественно, 
имеют корни за рубежом. Ко-
ран был значительно более рас-
пространен, чем хадисы, при-
чем то же самое наблюдается и 
в Бухаре (что являлось одной 
из причин ее отсталости). Та-
ким образом, дело, возможно, 
было в мазхабе. Ханафитский 
Ислам, ставший основой мест-
ных идентичностей в Бухаре 

и Казани, был заимствован 
из Аббасидского халифата, 
из центра исламского мира – 
Ирака и Ирана. По мнению 
А. Ибрагимова наличие мно-
жества центров Ислама гаран-
тировало сохранность списка 
Священной книги. Мусуль-
мане на Средней Волге и Бу-
харе балансировали между 
ханафитской и исключитель-
но коранической традицией. 
Это особенно характерно для 
периода Нового времени, ког-
да всем стало очевидно отста-
вание регионов ханафитского 
центра. Крупные богословы 
Волго-Уралья не держались 
за границы ханафитского маз-
хаба очень жестко. В отличие 
от мощной богословской базы 
Бухары, им не приходилось 
мучительно совмещать соци-
альную действительность с 
религиозными нормами. Та-
тары не отстаивали приоритет 
влиятельного класса, исходя 
из мазхаба. Они больше защи-
щали имеющийся и практи-
кующийся Ислам, опираясь, 
в основном, на коранические 
аяты. По мнению исследова-
теля ханафитской схоластики 
Бабера Йохансена, бухарская 
исламская догматическая си-
стема имела тесную связь с 
социальной структурой. Часто 
новая интерпретация старых 
норм была связана с усиле-
нием определенного слоя на-
селения. Лавирование проис-
ходило между кораническими 
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и ханафитскими принципами 
[3, с. 155]. Подобный принцип 
не действовал в потерявшей 
политическую самостоятель-
ность мусульманской общине 
внутренней России. Именно 
здесь возникает желание «ис-
править» бухарскую теологию 
в соответствии с исконными 
источниками – Кораном и 
сунной.

В каждой из идей исламских 
богословов из числа татар про-
сматривается идея автоном-
ности. Особое лицо татарской 
исламской теологии можно 
впервые наблюдать в 17 веке 
у Юнуса Иваная, имама дерев-
ни Служилая Ура, родивше-
гося в 1639 году. По мнению 
Ш. Марджани он первым из 
мусульман внутренней России 
получил образование в Буха-
ре. Проецируя их атмосферу 
на реалии татар он говорит о 
необходимости экономической 
независимости, утверждая об 
обязательности («ваджиб») 
выплаты мусульманской де-
сятины («ушр») для всех рос-
сийских мусульман [8, с. 187]. 
Начало имперского периода 
характеризуется появлением 
довольно специфических пер-
сонажей татарской богослов-
ской традиции – мулл Мурада 
и Батыршы. Первый выступал 
за обúединение всех религий в 
одну, говоря, что имел непо-
средственные контакты с Бо-
гом, а второй призывал к воен-
ному джихаду всех от мала до 

велика. Оба персонажа тесно 
контактировали с казахскими 
племенами. С лидерами этих 
племен встречался и Ю. Ива-
най. Однако, по отзывам осма-
нов казахи конца XVIII века 
не очень то хотели конфлик-
товать, а тем более воевать 
с Россией. После основания 
ОМДС появляется местная 
богословская школа, самым 
ярким представителем кото-
рой стал Ш. Марджани. Из-
начально она ориентировалась 
на Бухару. Данная ориента-
ция, не смотря на категорич-
ность в этом вопросе самого 
Ш. Марджани, до конца так 
и не была преодолена, сохра-
няясь до конца существования 
Советского Союза. Однако вза-
имное распределение полномо-
чий было определено в первые 
десятилетия существования 
ОМДС. Два вопроса продуци-
ровали разные позиции – во-
прос о необходимости ночной 
молитвы в северных регионах, 
где не наступает полная тем-
нота, и вопрос о божествен-
ных атрибутах. По мнению 
Ш. Марджани, эмир Хайдар 
согласился с мнением о необ-
ходимости чтения пятой мо-
литвы, но был непреклонен 
в вопросе об атрибутах. Ос-
манскому же султану Хайдар 
пишет, что казанцы, хоть и 
являются родственниками бу-
харцам, свернули с прямого 
пути. Он ждал что султан под-
держит его в этом вопросе, но, 
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по-видимому, этой поддерж-
ки так и не дождался. Султан 
просто сказал о необязатель-
ности шариата для Бухары, 
так как рядом с ней находит-
ся сильное христианское госу-
дарство Российская империя.

Однако Бухара не была со-
гласна с этим статусом. Хотя 
она сама нуждалась в ислам-
ских рукописях, она продол-
жала оставаться безальтер-
нативным благодаря своим 
опробованным методике и 
содержанию исламского на-
чального образования (в пер-
вую очередь исламской догма-
тике). Именно как учебники 
использовались среднеазиат-
ские поэмы. Самой известной 
из них можно назвать «Субат 
ал-аджизин» (Крепость сла-
бых). Здесь излагается тра-
диционный среднеазиатский 
взглад о 8 атрибутах Аллаха. 
В своем комментарии к это-
му труду татарский ученый 
Таджетдин Ялчыгол не под-
вергает этот пункт сомнению, 
хотя негативная интерпрета-
ция бухарской учености вид-
на в этом комментарии очень 
четко. Вопрос атрибутов был 
вопросом, разделившим даже 
татарских богословов. Галим-
джан Баруди и Мурад Рамзи 
не поддержали линию Кур-
сави-Марджани в вопросе об 
их неопределенности. Однако 
сторонники Курсави исполь-
зовали административный 
ресурс. Известный бизнесмен 

Муса Апанаев рекомендовал 
поддержать Курсави ахуну 
Казани Ибрагиму Худжашу. 
Последний известен тем, что 
собрал мнения османских 
ученых относительно обя-
зательности пятой молитвы 
(то есть в этом вопросе, по-
видимому, мир-системой был 
найден консенсус). Однако 
наследники И. Худжаша про-
должали клеймить ученость 
Бухары. Его сын Фахретдин 
аргументировал свою пози-
цию не салафитской ориента-
цией Курсави и Марджани: 
«Мусульманин-ханафит не мо-
жет руководствоваться ничем, 
кроме ханафитского фикха. 
Муфтии Бухары ничего в нем 
не смыслят. Они не использо-
вали свое понимание и чтение 
на практике, они ставили пе-
чати, не обращая внимание 
на содержание фетвы, однако 
они не забывали подписаться 
«имамы Ислама». Затем они 
пишут 2-3 предложения на 
фарси, затем любые 2-3 пред-
ложения на арабском. В кон-
це текста они пишут: «чтение 
пятой молитвы не допускает-
ся», что выглядит как мусор-
ная корзина, так как не имеет 
доказательств. В этом доку-
менте нет ничего интересного, 
кроме имени хозяина печа-
ти. Это глупость и безответ-
ственность идти в Бухару или 
ждать оттуда ответа на свои 
письма». Итак, своей уперто-
стью Бухара распространила о 
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себе очень негативное мнение. 
Систематичную критику Бу-
хары, на наш взгляд, предло-
жил только Марджани.

На наш взгляд Бухара дол-
гое время формировала свою 
систему образования. Казань 
не могла сравниться с ней по 
сроку настройки этой систе-
мы. Поэтому только произве-
дения Марджани стали аль-
тернативой неменяющимся 
трактатам бухарских ученых 
в медресе, а Курсави, напри-
мер, мог писать только клас-
сические трактаты. Марджани 
в этом смысле по форме (а ча-
сто и по содержанию) являл-
ся продолжателем средневе-
ковой мир-системы в связке 
с Бухарой, тогда как Курсави 
ломал эту дискурсивную мир-
систему.

Марджани не был буква-
листом или религиозным ра-
дикалом. Он предлагал воз-
вратиться к Корану и сунне 
потому, что Коран является 
источником многих разных 
культур. Это неиссякаемый 
источник интерпретации и 
понимания. Нам важно оста-
новиться на том, что он был 
за принятие данности, формы 
Ислама на территории Волго-
Уралья. В своих комментари-
ях на классические ханафит-
ские книги по каламу «Акыда 
Насафия» и «Мелла Джаляль» 
он предлагал принять соци-
альную норму. Рационалиция 
религии приводит к отходу от 

традиции и практики жизне-
деятельности. Его критика 
Бухары была именно в направ-
лении отсутствия «закрытия» 
системы Ислама. Эта критика 
шла по трем основным пун-
ктам:

1. Иррационализм
2. Исламская демократи-

ческая мир-экономика
3. Проверка практикой.
По мнению Ш. Марджа-

ни причинно-следственная 
связь зачастую обманывает 
разум человека. Необходима 
проверка результатов мыш-
ления с помощью опыта, а 
также Корана и сунны. Мыш-
ление – замкнуто, а вселен-
ная и Аллах – безграничны. 
Наше же мышление не только 
зачастую основывается на на-
шем скромном опыте, а часто 
даже пропускает и этот кри-
тичный для формулирования 
утверждения этап. Таким об-
разом, для мусульман очень 
важно успокоиться и принять 
реальность, перестав беспоко-
иться об обществе. Делая ана-
логию с Ибн Таймией и даже 
Абу Ханифой, они понимали, 
что политическая власть в их 
период была не самой орто-
доксально исламской, но не 
видели решение этой пробле-
мы изменением политическо-
го строя. Главное – соблюдать 
исламские принципы на инди-
видуальном уровне. Ш. Мар-
джани можно назвать первым 
из татарских богословов, от-
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крыто принимавших общую 
норму многонационального 
государства, империи.

Очень показательно рас-
крывает личность Марджа-
ни его отношение к мировой 
исламской политике. Он не 
выражал, как большинство 
современных ему имамов, оза-
боченность сохранением Ос-
манской империи. Он даже не 
называл ее халифатом. Идеа-
лом исламского государства 
для него был Аббасидский 
(Багдадский) халифат. Омей-
ядский халифат он сравнивает 
с Андалусией – маленьким и 
незначительным государством 
в мире, навязывающим свою 
политику. По-видимому, Аб-
басидский халифат обúединял 
весь исламский мир своего 
времени, при этом оставаясь 
демократичным [9, с. 115]. 
Многие удаленные области, 
политически не подчиненные 
Багдаду, признавали верхо-
венство халифа, противопо-
ставляя свою легитимность 
соседним шиитским династи-
ям. Таким образом до мон-
гольского завоевания по мне-
нию Ш. Марджани исламский 
мир был не разделен по наци-
ональному и этно-религиоз-
ному типу, внешне представ-
ляя собой единое культурное 
поле или дискурс. Именно он 
остался последним легитим-
ным халифатом, а Багдад он 
называет «Дар уль-хиляфа» 
[8, с. 218, с. 233]. Марджани 

демонстративно воздерживал-
ся от политики в свое время, 
поскольку она уже тогда ста-
ла противоречивой. Мурад 
Рамзи же, взял очень четкую 
арабскую позицию о необхо-
димости политической власти 
для Уммы. Он называл терри-
торию местажительства татар 
Андалусией современности, 
считая, что мусульмане посте-
пенно сгоняются с этой терри-
тории.

Наконец, ориентация на 
практику сквозит в жанровой 
структуре произведений Мар-
джани. Даже произведение по 
каламу в комментариях Мар-
джани становится похожим на 
работу по «Усуль фикх». Этот 
жанр, по-видимому, был более 
популярным у татарских бо-
гословов, исключая «чистых» 
суфиев. После Марджани, во 
время «джадидизма», практи-
коориентированный характер 
богословия еще более усилил-
ся. Современная эволюция, 
трансформация Ислама из 
локальной в мировую мир-
систему напрямую касается 
опыта. Как Дж. Волл, так и 
М.А. Чодури говорят об опы-
те, однако это два разных опы-
та. Дж. Волл говорит об опыте 
понимания и практики Исла-
ма разными цивилизациями, 
в результате чего формируется 
единый дискурс. Чодури же 
пишет о мировоззрении как 
основе практики и взаимоот-
ношений в рамках всего чело-
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вечества. Если первый не свя-
зан с рационализмом, а часто, 
как у Марджани, противосто-
ит ему, то второй, основанный 
на взаимодействии разных в 
культурном отношении людей 
и народов, основан на мыс-
лительной проекции личного 
внутреннего мира на повсед-
невный мир межкультурных 
взаимоотношений. Этот уро-
вень можно сравнить с эконо-
микой, а точнее с моральным 
пластом взаимовыгодных эко-
номических взаимоотноше-
ний. То, что отсутствовало во 
время, описанное Дж. Воллом 
и С. Градировским, по мне-
нию Чодури появляется се-
годня и является единственно 
возможным вариантом самых 
успешных экономических вза-
имоотношений. Однако автор 
не описывает методику прео-
доления недоверия и барьера, 
отделяющего мусульманское 
население от немусульманско-
го. А это, на наш взгляд, самое 
главное! Глобализация порож-
дает глобальное замыкание 
государств, народов, а также 
личностей. Для преодоления 
этого замыкания необходим 
отказ от культурного багажа в 
пользу личного экономическо-
го успеха. Бедные страны вы-
брасывают на рынок дешевой 
рабочей силы массу своего на-
селения. Этот процесс идет не 
по «плану» Чодури. Мигранты 
для выживания готовы на лю-
бые условия работы. Они не 

имеют рычагов конструирова-
ния реальности, то есть люди, 
потерянные для своей куль-
туры и традиции, потеряны и 
для исламской мир-системы. 
Экономика не возвысила, а 
«унизила». Мирные мигранты 
являются послушными слуга-
ми богатых господ в богатых 
странах. Они могут создать 
многочисленную диаспору, од-
нако «лишенные» земли они 
не могут стать субúектами 
истории. Таким образом, ис-
ламская теология в практике 
повседневной экономической 
жизни не работает. Это лишь 
личностные приоритеты.

Татарский пример демон-
стрирует утопичность «ис-
ламского проекта» Чодури. 
По мнению Д. Исхакова, та-
тары и русские не дали друг 
другу сформироваться как со-
временные нации. В процессе 
глобализации элементы ис-
ламской структуры мира мо-
гут быть заимствованы и пере-
интерпретированы, однако это 
не говорит о его распростра-
нении. Больше возможностей 
представляет обúединение 
с цивилизационно близки-
ми народами, что и состав-
ляло дискурс средневековья. 
И. Валлерстайн считал, что 
Османская и Российская им-
перии являются полуперифе-
риями единого европейского 
капиталистического мира. По-
нятно, что Россия ориентиро-
валась на Европу напрямую. 
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А куда открывалась татаро-
мусульманская цивилизация 
внутренней России? Перифе-
рией какой «полупериферии» 
было мусульманское Волго-
Уралье? Географическое и 
геополитическое положение 
позволило татарам иметь не-
кие культурные, политиче-
ские буферы. Россию и Ана-
толийский полуостров можно 
считать таковыми. Татары 
общались с Европой, как пра-
вило, через посредников. Ос-
манская империя была таким 
посредником как со странами 
исламского мира, так и с Ев-
ропой. Однако это продолже-
ние исламской дискурсивной 
мир-системности средневеко-
вья. Окраинное положение 
всей территории России сде-
лало разные в религиозном и 
культурном отношении наро-
ды близкими. На наш взгляд, 
в теоретическом плане Волго-
Уралье добилось больших до-
стижений в «мир-системном» 
сосуществовании, создало мо-
дель таких взаимоотношений, 
чем предлагаемая Чодури 
мир-система «таухида». Чоду-
ри предлагает не что иное, как 
создание социального и эконо-
мического единства народов, 
живущих на одной террито-
рии [10, с. 25].

Итак, Волго-Уралье геогра-
фически было самой северной 
точкой распространения Ис-
лама. Здесь получила разви-
тия интеллектуальная и со-

циальная культура Ислама. 
Основу этой культуры соста-
вил общемусульманский свод 
канонических текстов. Мар-
джани составил основу для 
самовосприятия себя татара-
ми-мусульманами. Это в пер-
вую очередь ассоциация себя 
с исламским миром, который 
он воспринимал очень широ-
ко. Он предпочитал очерчи-
вать теологические «границы» 
Ислама (которые были очень 
широкие), внутри которых 
каждый местный мусульма-
нин мог найти свое положе-
ние. Для Марджани ислам-
ская мир-система не имеет 
государственных границ. Есть 
центры, но они характеризу-
ются только возможностью и 
потребностью, большей, чем 
на периферии. В образова-
тельном отношении он видел 
преимущество региона Ближ-
него Востока, однако в образе 
жизни, мировоззрении регион 
компактного проживания та-
тар-мусульман не отличался 
от него в значительной сте-
пени. Взгляды же Марджа-
ни, пока еще систематически 
не исследованные, можно на-
звать воплощением всех пере-
численных концепций ислам-
ской мир-системы. Он говорит 
об «иджтихаде», критикует 
догматизированную акыду 
«ашаритов», но критерием ис-
тинности видит лишь большой 
коллектив улемов. В отличие 
от М. Рамзи, который видит 
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всех мусульман единым «те-
лом», Марджани хочет видеть 
их в контакте друг с другом, 
но оставляющим место для ин-
дивидуальной позиции, лич-
ного суждения. По-видимому, 
он не был жестким сторонни-
ком одной позиции, оставляя, 
также, как, например, Ах-
мад ас-Сирхинди, место для 
размышления. Это касается 
вопроса божественных атри-
бутов, которые все-таки мо-
жет постичь исключительная 
личность [7, с. 26], а также, 
относительно двойственности 
правды – человеческой и бо-
жественной. Время и история, 
по Марджани, являются па-
раметрами только «дольнего» 
мира. Итак, Волго-Уральская 
часть мусульманской мир-
системы представляет собой 
в-целом модель мусульман-
ского мира – если не в настоя-
щем, то в будующем!

Теологическая мир-система 
Ислама имеет теологические 
границы. Для определения 
их требуется использование 
рационального мышления. 
Оно также необходимо в при-
менении его к общественной 
жизни, поскольку каждый ин-
дивидуум, каждая социальная 
группа имеют свои интересы, 
которыми руководствуется в 
общественных взаимоотноше-
ниях. Мышление необходимо 
в теологии для самосохране-
ния, то есть для четкого отде-
ления тех элементов, которые 

к ней не относятся. Однако си-
стема по отделению «зерен от 
плевел» находится на ручном 
управлении. Ее необходимо 
регулярно настраивать, по-
скольку общественная и мате-
риальная жизнь изменяются 
очень быстро. Для автомати-
зации этого процесса в некото-
рых уголках мусульманского 
мира была создана теологиче-
ская система замкнутого типа. 
Многие замечали негативные 
стороны бухарской схоласти-
ки. Однако можно сказать, что 
богословская система Бухары 
привела к жизни системную 
критику. Марджани говорил 
о неправильности мыслитель-
ной замкнутости этой системы. 
Эта теологическая открытость 
является частью критичности 
мировой исламской теологией 
всякой божественной ограни-
ченности.

На наш взгляд Марджани 
руководствовался этим прин-
ципом неохватываемости бо-
жественной воли и в миру. 
Теологический релятивизм 
делает все существующие за-
коны и границы достаточно 
условными. Марджани был за 
сохранение status quo во всех 
отношениях. Он был за сохра-
нение исконного исламского 
«духа» – а для этого был го-
тов даже к сохранению ислам-
ской «буквы». Посвятив всю 
жизнь борьбе за правильное 
вероубеждение («акыду») он 
не считал ее неверность выво-
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дящей из Ислама. Например, 
известно, что в его медресе 
преподавание шло по бухар-
ским книгам, которые он сам 
резко критиковал в своих про-
изведениях. Некоторые рус-
ские миссионеры называли 
его «либералом» поскольку 
он был за индивидуальное це-
леполагание. Подобная «ши-
рокая узость» основанная на 
личном выборе, в практике 
основывалась на «примордиа-
листской» схеме. Поэтому он 
был очень увлечен историей, 
написал много исторических 
произведений. История для 
него (в частности, история 
татар) отображает замысел 
божий. Человек может ее из-
учить, зафиксировать, но не 
в состоянии познать ее цель. 
Эта мыслительная открытость 
помешала ему сформулировать 
собственный политический 
идеал. Он не искал полити-
ческих врагов. Пытался вос-
становить картину истинного 
исламского мировоззрения. 
На этой почве, по-видимому, 
у него были конфликты как 
с имамами-консерваторами, 
не имеющими своего мировоз-
зрения, так и с светскими та-
тарскими просветителями (на-
пример, Каюмом Насыйри). 
Отсутствие самостоятельной 
политической сферы, а так-
же конфликт с влиятельным 
лидером общины Ибрагимом 
Юнусовым не сделало его па-
нисламистом и пантюркистом. 

Он был за демократический 
исламский джамаат, форми-
рующий и продолжающий 
исламский дискурс в регио-
нальном и мировом масштабе. 
Власть имущие к этому дис-
курсу, по его мнению, не име-
ют отношения, да и не могут 
никак повлиять.

У разных исламских джа-
маатов может быть разное 
политическое устройство, од-
нако они не должны навязы-
вать свои взгляды другим и 
поддаваться политическим 
спекуляциям. Своей полити-
ческой «неопределенностью» 
он пугал властей. Помимо его 
«либерализма» они не пони-
мали почему он уделил рус-
ским лишь несколько страниц 
своего монументального труда 
по истории татаро-мусульман-
ских общин и имамов «Муста-
фад ал-ахбар». Эта странная 
политическая иррациональ-
ность и пассивность является, 
на наш взгляд, единственной 
качественной формой мусуль-
манской автономии в неис-
ламском государстве. Это по-
ложение особенно актуально в 
наше время, в период глобаль-
ного информационного обще-
ства, когда преимущество над 
государственным суверените-
том получают идеологические, 
дискурсивные связи и предпо-
чтения. Сильная власть и по-
рядок дают возможность для 
личностного и профессиональ-
ного роста, тогда как либе-
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рализация же политического 
истеблишмента даст возмож-
ность для получения глубоко-
го образования в исламских 
странах и т.д.

Таким образом, атомизиро-
ванность российского обще-
ства, часто констатируемая в 

научных и публицистических 
работах, была использована 
татарскими богословами в бо-
гословских дискуссиях. Имен-
но в их позиции можно за-
метить апофеоз, воплощение 
того, что Аллах любит разноо-
бразие мнений.
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ПРИМЕНЕНИЕ ИННОВАÖИОННЫХ 
ТЕХНОЛОГИЙ ПРИ ИЗУЧЕНИИ 

КУРСА «ДЕМОГРАФИЯ» 
В ВЫСШИХ УЧЕБНЫХ 

ЗАВЕДЕНИЯХ
Аííîòàöèÿ: В статье говорится о современных требованиях 

к подготовке специалистов в высших учебных заведениях, о  
необходимости занятии студентов научно-исследовательской 
работой. Раскрыты возможности демографии как учебной дис-
циплины. Показаны особенности применения инновационных 
технологий и основные направления использования информа-
ционных технологий в данном курсе.     

Кëþ÷åâûå ñëîâà: демография, компьютерные технологии, 
межпредметные связи, мировоззрение, принцип гуманизации, 
социологизация,  интерактивные формы обучения.

Application of innovative technologies in the study course 
«Demography» in higher education

Abstract: The article refers to the modern requirements for 
training in higher education, the need to class of students in 
research work. Reveals the possibility of demography as a discipline. 
The features of the application of innovative technologies, and 
the main directions of the use of information technology in this 
course.
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Повышение роли человече-
ского фактора в различных 
сферах жизни и деятельности 
общества обуславливает ус-
ложнение требований, предú-
являемых к уровню профес-
сионализма выпускников 
высшей школы. Повсеместно 
наблюдается спрос на высоко-
квалифицированных специ-
алистов, способных творчески 
решать сложные задачи, про-
гнозировать и моделировать 
результаты собственной про-
фессиональной деятельности, 
искать пути и средства само-
выражения и самоутвержде-
ния в условиях практической, 
самостоятельной работы. Но-
вые требования к содержанию 
всего высшего образования это 
и воспитание черт личности, 
ценных для каждого индиви-
дуума и общества в целом» [2, 
с. 23].

Многие из работодателей от-
мечают низкий уровень готов-
ности будущих специалистов 
к творческому выполнению 
профессиональных функций, 
нестандартному решению про-
изводственных вопросов. Не-
дооценка научного подхода к 
решению профессиональных 

задач, не всегда должная го-
товность к научной работе и 
владения ее методикой буду-
щими специалистами позво-
ляет прийти к выводу о том, 
что в подготовке высококва-
лицированных кадров все еще 
не полностью используется по-
тенциал отдельных предметов 
при подготовке специалистов 
в высшей школе.

«Демография» как учебная 
дисциплина обладает огром-
ным воспитательным потенци-
алом, в данном курсе удачно 
реализуются межпредметные 
связи, значительно расширя-
ется мировоззрение студен-
тов, побуждается интерес к 
научной работе, данная наука 
позволяет использовать мно-
жество современных иннова-
ционных технологий.

Кроме того, «Демография» 
даст возможность наиболее 
удачно реализовывать прин-
цип гуманизации. Глубокое 
освоение данного предмета 
позволяет ценить человека и 
всех сфер и циклов его жизне-
деятельности. Знания в демо-
графии – это мировоззрение, 
утверждающее общечелове-
ческие, общекультурные цен-
ности и рассматривающее все 
явления через призму их воз-
действия на человека.

Социологизация, также 
представляющая собой общее 
направление всей науки и об-
щественной практики и тесно 
связанная с гуманизацией, за-
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ключается в повышении вни-
мания к социальным аспектам 
развития. Например, в курсе 
«Демография», на современ-
ном этапе развития науки, на-
чали уделять особое внимание 
вопросам социального движе-
ния населения.

Среди обúективно реализу-
емых в курсе «Демография», 
необходимо отметить следую-
щие направления:

1. Деятельностный подход – 
формирование общеучебных 
умений и навыков – оценивать 
изменения и преобразования 
в социально-экономической 
жизни населения, исполь-
зование знаний демографии 
так же в повседневной жиз-
ни, забота о личном здоровье, 
идентификация личности, со-
циально-ответственному по-
ведению в обществе, адапта-
ции условиям проживания на 
определенной территории; са-
мостоятельному оцениванию 
уровня безопасности окружа-
ющей среды;

2.Интегрированный подход, 
который способствует форми-
рованию межпредметных зна-
ний, целостной научно обосно-
ванной картины мира;

3.Использование компью-
терных технологий;

4.Внедрение национально-
регионального компонента 
позволяет раскрыть воспита-
тельный и развивающий по-
тенциал предмета [1].

Использование информа-

ционных технологий по де-
мографии осуществляется по 
следующим основным направ-
лениям:

1. Использование электрон-
ных учебных пособий, что по-
зволяет повысить качество 
обучения, сделать его дина-
мичным, интересным, решать 
несколько задач – нагляд-
ность, доступность, индивиду-
альность, контроль.

2. Создание собственных 
контрольно-измерительных 
материалов для оценивания 
знаний, умений и навыков 
студентов, как форме тестиро-
вания, так и выполнения про-
стейших практических работ.

В учебном процессе, наря-
ду с традиционными формами 
обучения, предусматривает-
ся использование различных 
активных и интерактивных 
форм и методов обучения 
(кейс-технологии, дискуссии, 
круглые столы, деловые игры, 
практикумы и др.). Для более 
эффективного усвоения сту-
дентами по демографии пред-
лагается необходимая учебная 
и методическая литература. 
По демографии, в России, 
после 90-ых годов XX века, 
когда страна оказалась в де-
мографической яме, начали 
проводиться различные ме-
роприятия, направленные на 
улучшение демографической 
ситуации в России, были опу-
бликованы много различных 
научных статей, учебников, 
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сайтов, созданы электронные 
журналы. Например, интер-
нет-журнал «Демоскоп» [4], 
онлайн счетчик населения 
Земли, отдельных стран [3], 
бесплатная детальная между-
народная и региональная ста-
тистика по более чем 2500 по-
казателям по экономике, 
энергетике, демографии, то-
варам и другим темам[5], для 
ознакомления с региональной 
демографической ситуацией 
доступно всем интересующим-
ся сайт Татарстанстата [6].

Научно-исследовательская 
работа студентов является 
одной из важнейших форм 
учебного процесса. Научные 
лаборатории и кружки, сту-
денческие научные общества и 
конференции, – все это позво-
ляет студенту начать полно-
ценную научную работу, най-
ти единомышленников по ней, 
с которыми можно посовето-
ваться и поделиться резуль-
татами своих исследований. 
Так или иначе, исследователь-
ской работой занимаются все 
студенты вузов. Написание 
рефератов, курсовых, выпуск-
ных квалификационных работ 

невозможно без проведения 
каких-то, пусть самых про-
стых исследований. Но более 
глубокая научная работа, за-
ниматься которой студента не 
обязывает учебный план, ох-
ватывает лишь некоторых.

Студент, при изучении 
курса «Демография» разви-
вает такие важные для буду-
щего специалиста качества, 
как творческое мышление, 
ответственность и умение от-
стаивать свою точку зрения. 
Со стороны преподавателя не-
обходимы доброе внимание и 
поддержка, без которых сту-
дент, особенно на младших 
курсах, не захочет и не смо-
жет заниматься «скучной на-
укой», какой кажется многие 
дисциплины на начальных 
стадиях ее освоения.

Студенческие научные обú-
единения часто становятся 
кузницей молодых кадров для 
ВУЗов. Уже в трудах Ломоно-
сова мы встречаем слова о не-
обходимости поощрения сту-
дентов, изúявивших желание 
заниматься собственными ис-
следованиями во внеаудитор-
ные часы.
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ПРОБЛЕМЫ ЭМПАТИИ ИМАМОВ 
В ПРОÖЕССЕ ОБУЧЕНИЯ В 

АЗОВСКОМ МЕДРЕСЕ
Аííîòàöèÿ: В данной статье рассматривается понятие эмпа-

тя и ее место в профессиональной деятельности имама. Приво-
дятся количественно-качественные измерения уровня эмпатии 
имамов Республики Крым и учащихся Азовского медресе. 

Кëþ÷åâûå ñëîâà: имам, учащийся медресе, эмпатия, состра-
дание, профессиональная деятельность имама.

The problems of empathy of imams during training in Azov 
medrese

Abstract: The article discusses the definition of empathy and 
its place in the professional activity of imam. It is given the 
quantitative and qualitative measurements of level of imam’s 
empathy of Republic of Crimea and the students of Azov madrasah. 

Key words: imam, the students of madrasah, empathy, 
compassion, the imam’s professional activity.

Слово эмпатия произошло от греческого «empatos», что озна-
чает «вчувствование, проникновение». Термин «эмпатия» по-
явился в начале XX века благодаря американскому психологу 
Э. Титченеру. Понятие «эмпатия» в философии и психологии 
разделено на три основных типа «гносеологический», «этиче-
ский» и «интегративный». Гносеологический тип эмпатии име-
ет значение особого способа познания, понимания другого че-
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ловека, главным образом, его 
эмоциональных состояний. 
Под этическим подразумева-
ется значение, близкого со-
чувствию, состраданию – от-
зывчивости на эмоции другого 
человека, разделения их и свя-
зано с моральным развитием 
общества, условиями «обще-
жития» людей, мотивацией 
помощи и альтруизма. Инте-
гративный тип рассматривает 
эмпатию, обúединяя гносеоло-
гический и этический оттенки 
смысла. Т.Д.Карягина дает 
интергаривное определение 
эмпатии: «Эмпатия – это про-
цесс понимания и отклика на 
переживание другого, осно-
ванный на сопереживании и 
ориентированный относитель-
но внутренней феноменологи-
ческой перспективы другого 
[3, с. 18].

К.псих.н. Т.Д.Карягина 
выделяет подход к эмпа-
тии как к феномену отно-
шения. «Понятиями-пред-
шественниками эмпатии 
являются «вчувствование» 
Т. Липпса (Einfuhlung – бук-
вально «вчувствование») и 
«сопереживание» В. Диль-
тея (Nacherleben – бук-
вально «к переживанию», 
Hineinversetzen – букваль-
но «занять место другого»). 
Оба понятия возникают в 
ходе решения так называе-
мой проблемы «чужого со-
знания», задач обоснования 
специфических методов по-

знания – «не-рациональных», 
«одушевляющих», не обúек-
тивирующих, а «субúективи-
рующих» человека, причем 
как познаваемого, так и по-
знающего» [3, с. 14].

В теориях гуманистической 
психологии К. Роджерса и 
психологии самости Х. Коху-
та эмпатия понимается как 
«процесс, ориентированный 
на понимание и реагирование 
на внутренний мир другого че-
ловека с точки зрения его соб-
ственной системы координат, 
базирующийся на сопережи-
вании, предельной целью ко-
торого является развитие лич-
ности другого человека» [4, с. 
149].

Эмпатия способствует сба-
лансированности межличност-
ных отношений. Она делает 
поведение человека социаль-
но обусловленным. Развитая 
эмпатия – ключевой фак-
тор успеха в тех видах дея-
тельности, которые требуют 
вживания в мир партнера по 
общению, и, прежде всего в 
вопросах разúяснения и обу-
чения.

Как пишет Адыгамов Р.К. в 
учебном пособии «Основы про-
поведи и обязанности имама»: 
«профессиональная деятель-
ность Имама, связанная с 
образовательной и воспита-
тельной деятельностью, вы-
полнением религиозных обря-
дов, социальной и моральной 
поддержкой прихожан требу-
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ет понимания людей, поиска 
индивидуального подхода к 
каждому человеку, с учетом 
специфики его характера и 
жизненной ситуации. Таким 
образом, уровень развития 
эмпатии имамов выходит на 
передний план в рамках его 
профессиональных качеств. 
Имам – проповедник, кото-
рый продолжает миссию Про-
рока Мухаммада. Одним из 
основных качеств религиоз-
ного служителя, является со-
страдание, сопереживание и 
желание блага для остальных 
людей. С одной стороны он, 
познав сладость веры, ощуща-
ет потребность поделится этим 
блаженством с остальными. 
С другой стороны, проявляя 
сочувствие и осознавая пагуб-
ность неверия, желает изба-
вить от него других людей» [1, 
с. 15]. Сопереживание – это 
способность человека к парал-
лельному переживанию тех 
эмоций, что возникают у дру-
гого человека в ходе общения 
с ним и умение поставить себя 
на место другого человека. Об-
учение и подготовка имамов, 
как служителей религиозного 
культа происходит в несколь-
ко этапов и один из основных 
базовых этапов это обуче-
ние в медресе. По окончании 
медресе служитель религии 
сразу приступает к обязан-
ностям имама и, безусловно, 
для эффективной работы по-
требуются весь спектр профес-

сиональных качеств, в т.ч. и 
эмпатия. Так проблема раз-
вития эмпатии ставится как 
одна из основных в контексте 
организации обучения имамов 
в медресе.

Используя различные мето-
дики для исследования эмпа-
тии (сопереживания) можно 
определить уровень развития 
эмпатийных тенденций, т.е. 
умения поставить себя на ме-
сто другого человека и спо-
собности к произвольной эмо-
циональной отзывчивости на 
переживания друг их людей.

С целью исследования эма-
пати у имамов Крыма и уча-
щихся Азовского медресе, мы 
выбрали наиболее распростра-
ненную методику психолога 
из Казани И.М.Юсупова «Ди-
агностика уровня эмпатии».

В монографии казанского 
психолога И.М.Юсупова при-
водятся приемы диагностики 
и развития эмпатии, которую 
он характеризует, как: «дав-
но известному, во методиче-
ски трудноуловимому, а пото-
му малоизученному феномену 
субúективной реальности – 
эмпатии, при проявлении ко-
торой человек может не только 
входить в резонанс о состояни-
ем партнера по общению, но и 
постигать явления мира ирра-
циональным способом». Суть 
метода заключается в субú-
ективной оценке нескольких 
утверждений, которые на пер-
вый взгляд кажутся далекими 
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от темы сопереживания, одна-
ко, ученый создавал тест та-
ким с целью минимизировать 
количество социально ожидае-
мых ответов [5].

С учетом специфики работы 
имамов, нами была адаптиро-
вана методика И.М.Юсупова 
и раскрыта характеристика 
уровней развития эмпатии 
имамов в зависимости от уров-
ня.

Имамы с низким уровнем 
эмпатийности испытывают 
затруднения в установлении 
контактов с людьми, неуют-
но чувствуют себя в большой 
аудитории. Эмоциональные 
проявления в поступках при-
хожан подчас кажутся не-
понятными и лишенными 
смысла. Такие имамы отдают 
предпочтение уединенным за-
нятиям конкретным делом, а 
не работе с людьми. Являются 
сторонниками точных форму-
лировок и рациональных ре-
шений и предпочитают больше 
деловые качества и ясный ум, 
чем чуткость и отзывчивость. 
Но это поправимо, если имам 
«раскроет панцирь» и станет 
пристальнее всматриваться в 
поведение близких и прини-
мать их проблемы как свои.

Имамы с высокой эмпатий-
ностью чувствительны к нуж-
дам и проблемам окружаю-
щих, великодушны, склонны 
к оправдательной позиции. 
С неподдельным интересом 
относитесь к людям, стараясь 

«читать» их лица и «загляды-
вать» в их будущее. Эмоцио-
нально отзывчивы, общитель-
ны, быстро устанавливаете 
контакты с окружающими и 
находите общий язык. Стара-
етесь не допускать конфликты 
и находить компромиссные 
решения. Хорошо переносите 
критику в свой адрес. Предпо-
читают работать с людьми, не-
жели в одиночку. Постоянно 
нуждаетесь в социальном одо-
брении своих действий.

Имама со средним уровнем 
эмпатийности, присущим по-
давляющему большинству 
людей окружающие не могут 
назвать «толстокожим», но в 
то же время он не относится 
к числу особо чувствительных 
лиц. В межличностных отно-
шениях они склонны судить о 
других более по их поступкам, 
чем доверять своим личным 
впечатлениям. Им не чужды 
эмоциональные проявления, 
но в большинстве своем они 
находятся под самоконтролем. 
В общении имамы со средним 
уровнем эмпатии вниматель-
ны, стараются понять больше, 
чем сказано словами, но при 
излишнем влиянии чувств со-
беседника, теряют терпение. 
Предпочитают деликатно не 
высказывать свою точку зре-
ния, не будучи уверенным, 
что она будет принята. За-
трудняются прогнозировать 
развитие отношений между 
людьми, поэтому, случается, 
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что их поступки оказываются 
неожиданными. Они не обла-
дают раскованностью чувств, 
что несколько мешает полно-
ценному восприятию окружа-
ющих его людей.

По методике И.М.Юсупова 
«Диагностика уровня эмпа-
тии», нами был определен 
уровень эмпатии 47 шакирдов 
Азовского медресе и 37 дей-
ствующих имамов Крыма (со 
всех районов).

Перед нами стояло несколь-
ко задач:

- выявить уровень эм-
патии действующих имамов 
Крыма и учащихся Азовского 
медресе (шакирдов) и сделать 
сравнительный анализ;

- определить влияет ли 
возраст религиозного служи-
теля на уровень его эмпатии;

В результате решения пер-
вой задачи нами были вы-
явлено, что низким уровнем 
эмпатии обладают 4 имама, 
средним уровнем – 33 имама, 
что составляет соответствен-
но 11% и 89%. Исследования 
уровня эмпатии учащихся 
Азовского медресе показали, 
что низким уровнем эмпа-
тии обладают 3 шакирда, что 
составляет 7%, средним – 
38 учащихся (79%) и высо-
ким – 6 учеников (14%) (рис. 
1).

Анализ полученных эмпи-
рических данных свидетель-
ствует, что большая часть 
имамов и шакирдов (учащих-

ся медресе) имеет средний уро-
вень эмпатии, что характерно 
для большинства людей. Так-
же обнаружено, что ни один 
из опрошенных имамов не об-
ладает высоким уровнем эмпа-
тии, что вызывает некоторое 
беспокойство, так как, по на-
шему мнению, имам как ли-
дер мусульманской уммы, ко-
торый должен иметь уровень 
эмпатии выше уровня прихо-
жан. Это не может говорить о 
недостаточной профессиональ-
ной подготовке в медресе, так 
как выявлено 14% шакирдов, 
обладающих высоким уровнем 
эмпатии, проходящих такую 
же профессиональную подго-
товку, которую прошли пре-
жде действующие имамы.

Для решения второй зада-
чи и определения возрастных 
эмпатийных тенденций, нами 
были определены следую-
щие возрастные группы има-
мов: 20-30 лет – 17 имамов, 
31-40 лет – 16 имамов и 41-
65 лет – 4 имама. В результа-
те проведения исследования 
обнаружено в первой воз-
растной группе 17% имамов 
с низким уровнем эмпатии, 
во второй группе 6%, в тре-
тьей группе имамов с низким 
уровнем эмпатии нет (рис. 
2). Таким образом выявлена 
тенденция уменьшения низ-
кого уровня эмпатии имамов 
с увеличением их возраста. 
Данный факт говорит о связи 
данного психологического яв-
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ления с возрастными внутри-
личностными изменениями. 
Также можно предположить, 
что сама профессиональная 
деятельность имама благо-
творно сказывается на разви-
тии уровня эмпатии. Однако 
гносеологический тип эмпа-
тии, как особый способ, метод 
познания другого человека 
требует постоянного самораз-
вития и рефлексии. Так как 
количественные показатели 
выборки возрастной катего-
рии 41-65 лет не достаточно 
велики (всего 4 имама), то 
считаем преждевременным де-
лать утверждения о том, что к 
данному возрасту у большин-
ства имамов уровень эмпатии 
достигает высокого уровня. 
Однако такую гипотезу не 
следует отвергать, для чего в 
дальнейшем планируется про-
вести более масштабное иссле-
дование на данную тему.

Эмпатийные тенденции у 
учащихся Азовского медресе 
особых закономерностей не 
показали: в группе 11-13 лет 
(5 шакирдов), 14-15 лет 
(17 чел.), 16-17 лет (22 чел). 
Можно отметить, что этиче-
ский тип эмпатии в форме со-
чувствия, как более сложная, 
опосредованная нравственным 

знанием форма эмпатического 
переживания характерно для 
подростков и является лич-
ностным свойством, которое 
формируется в условиях соци-
ального обучения [2].

Таким образом считаем, что 
эмпатия является важнейшим 
профессиональным качеством 
имама – служителя религиоз-
ного культа, т.к. «эмпатия – 
это эмоциональный отклик 
человека на переживания дру-
гих людей, проявляющийся 
как в сопереживании, так и 
в сочувствии. При сопережи-
вании эмоциональный отклик 
идентичен тому, что и как 
переживает конкретный чело-
век; это возможно лишь при 
представлении себя на месте 
переживающего» [5]. Счита-
ем, что склонность к эмоцио-
нальной отзывчивости имама 
на переживания представите-
лей мусульманской уммы, в 
процессе мотивации оказания 
помощи прихожанину играет 
существенную роль. В профес-
сиональной деятельности и 
навыков работы имама эмпа-
тия выступает как особое от-
ношение к человеку и способ 
реализации этого отношения 
и требует постоянного обуче-
ния и развития эмпатии.
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Âîðîíîâè÷ À.È. (ÐÈÈ, Êàçàíü) 

КИТАБИСТИКА И ЭТАПЫ ЕЕ 
РАЗВИТИЯ

Аííîòàöèÿ: В данной статье приводится определение и рас-
смотрение истории развития научного направления китабисти-
ки, как науки, изучающей рукописи белорусских татар. При-
ведены основные этапы развития китабистики и рассмотрена 
деятельность ученых, которые внесли значительный вклад в ее 
развитие. Статья в основном базируется на трудах ученых, за-
нимающихся китабистикой.

Кëþ÷åâûå ñëîâà: китабистика, рукописи, белорусские тата-
ры, история белорусских татар, практическая теология.

Kitabistika and stages of its development

Abstract: The article provides a review of the definition 
and history of scientific direction kitabistika, as a science 
that studies the manuscripts of Belarusian Tatars. The main 
stages of development kitabistiki and examined the activities 
of the scientists who have made significant contributions to its 
development. The article is mainly based on the works of scholars 
engaged kitabistika.

Key words: кitabistika, manuscripts, Belarusian Tatars, the 
history of the Belarusian Tatars, practical theology.

В процессе изучения рукописей белорусских татар сформи-
ровалась новая научная дисциплина, получившая название ки-
табистика. Обúектом изучения китабистики являются рукопи-
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си белорусских татар с XVII 
по первую половину XX вв.

Известны такие виды по-
добной литературы:

Китаб в переводе с араб-
ского означает «книга». Ки-
табами называются самые 
значительные книги белорус-
ских татар, написанные на 
белорусском языке арабскими 
буквами. Китаб – большая ру-
кописная книга, содержащая 
отрывки из Корана, истории 
о жизни и деятельности про-
рока Мухаммада (Да благосло-
вит его Аллах и приветствует!) 
и его сподвижников, истории 
других пророков, описание об-
рядов, ритуалов и обязанно-
стей мусульман, толкования 
снов, морально-поучитель-
ные рассказы и даже сказки 
и предания. Интересно, что 
каждый китаб по-своему уни-
кален. Как правило, китабы 
писали пожилые люди в осен-
ние или зимние месяцы. Кро-
ме собственно переписывания 
информации, часто перепис-
чики добавляли истории от 
себя, считая, что эта информа-
ция будет интересна будущим 
поколениям. Таким образом, 
китабы являлись не только 
источником об неизменных 
ценностях ислама, но и пло-
дом творчества многих поко-
лений.

Хамаил – небольшой по 
обúему молитвенник. В нем 
собраны повседневные молит-
вы и обращения к Аллаху. 

Кроме молитв, описания об-
рядов и ритуалов, в хамаилах 
содержаться советы, как ле-
чить болезни с помощью за-
клинаний Кораном или дуа, 
краткое толкование снов. Ча-
сто хамаил постоянно носился 
при себе, отсюда и название 
этой книги от арабского кор-
ня хамала – носить с собой. 
Не смотря на то, что хамаи-
лы находились в постоянном 
пользовании и быстро зачи-
тывались до дыр, их сохрани-
лось довольно много не только 
в библиотеках, но и татарских 
семьях. Обúясняется это тем, 
что в прошлом они имелись в 
каждой семье.

Коран – священная книга 
мусульман, посланная Все-
вышним Аллахом пророку 
Мухаммаду (Да благословит 
его Аллах и приветствует!). 
Белорусские татары перепи-
сывали Коран вручную. Коран 
полностью писался на араб-
ском языке, и главным требо-
ванием к переписчику в этом 
случае было строго и во всем 
придерживаться текста ориги-
нала. Для верующих эти ру-
кописные экземпляры Корана 
имели большое значение, к 
ним относились с уважением, 
трепетно сохраняли, в доме 
держали на почетном месте. 
Но для современных ученых 
они не представляют большой 
интерес. Но иногда в книге де-
лались замечания или частич-
ные переводы на старобело-
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русский язык. И в этом случае 
это вызывает большой инте-
рес у исследователей. Один 
из таких Коранов хранится в 
Пскове. На него обратил вни-
мание и описал Крачковский 
в 1924 году. Он сообщает, что 
рукопись Корана датирована 
1093 годом от хиджры, что со-
ответствует 1682 году по гри-
горианскому календарю [1, c. 
166]. Арабский текст Корана 
сопровождается комментария-
ми и элементами тафсира на 
белорусском языке. Особое 
внимание у Крачковского вы-
звал абзац с пояснением оста-
новок, которые надо делать 
при чтении Корана. В своей 
статье он полностью приво-
дит этот абзац и рассуждает, 
что язык этого текста нельзя 
назвать ни белорусским, ни 
польским. Крачковский за-
мечает, что «это язык челове-
ка, говорящего по-белоруски, 
но стремящегося писать по-
польски [1, c. 168].

Суфры – тридцать частей 
Корана в виде отдельных книг. 
По-арабски они называются 
джузы. Они использовались в 
основном при обучении детей 
или для чтения молитвы над 
умершим.

Тафсир – толкование Кора-
на. Обычно в тафсире арабский 
текст писали горизонтально, 
а под ним наклонно помеща-
ли пояснения на белорусском 
или польском языке арабски-
ми буквами. Внешняя форма, 

размещение текста, безуслов-
но, происходят от османских 
или иранских образцов. Со-
ставление первого подстроч-
ного тафсира на персидском 
языке приходится на вторую 
половину X века, на время 
правления Саманида Мансу-
ра ибн Нуха, который распо-
рядился перевести известный 
тафсир Ат-Табари. При этом 
аяты Корана переводились на 
персидский язык подстрочно, 
строго параллельно арабско-
му тексту оригинала [2, c. 46]. 
Этот формальный принцип 
подстрочного перевода в даль-
нейшем переняли тюрки.

Обычно татарские тафсиры 
содержат восемь (реже девять) 
строк арабского текста Кора-
на. Разделение на аяты и суры 
соответствует общепринятому, 
как и сейчас находим в кано-
нической редакции, которая 
опирается на консонантный 
текст халифа Усмана (Да бу-
дет доволен им Аллах!) и тек-
стовую традицию имама Асы-
ма в версии Хафс.

Тафсир бывает обычно 
очень большой книгой, есть 
тафсиры даже в двух томах. 
Наиболее известный и древ-
нейший тафсир хранится в 
Öентральной научной библи-
отеке Академии наук Респу-
блики Беларусь. Он датиро-
ван мухаррамом 1098 года 
по хиджре, что соответствует 
ноябрю-декабрю 1686 года по 
григорианскому календарю. 
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Автором этого тафсира явля-
ется минский имам Урьяш 
ибн Исмаил [3, c. 41].

Таджвид – книга по науке 
чтения Корана. Текст этой 
книги написан на османском 
языке с комментариями на бе-
лорусском или польском язы-
ке.

Далавар – свиток молитв, 
который чаще всего ложил-
ся умершему в могилу. Тер-
мин «далавар» происходит от 
арабского «ду`а» – мольба, 
молитва, призыв и тюркско-
го окончания множественного 
числа «лар»: ду`алар – молит-
вы. Как правило, в далаварах 
пишутся слова свидетельства 
веры и зикры, и далавары 
представляют собой длинный 
и тонкий сверток.

Есть также и источники, 
которые сложно отнести к ка-
кой-либо группе.

Арабская графика имела 
большое значение для бело-
русских татар. Арабские бук-
вы – это буквы Священного 
Корана, поэтому на подсозна-
тельном уровне татары до сих 
пор относятся с трепетом ко 
всему, что написано арабски-
ми буквами. Рукописные кни-
ги лежали в татарском доме 
на самом почетном месте – 
высоко на специальной полке 
в красном углу, как раз там, 
где в христианском доме на-
ходится икона. Для этих книг 
шился специальный конверт 
из белой ткани, вышитой яр-

кими национальными узора-
ми. Письменность арабской 
графикой являлась для татар 
своего рода символом нацио-
нального самосознания.

Письменность белорусских 
татар уникальна. Написание 
европейского языка арабски-
ми буквами не имело анало-
гов в истории. Свидетельством 
признания этого является над-
пись на белорусском языке 
арабскими буквами на здании 
Национальной библиотеки Ре-
спублики Беларусь. Это отры-
вок из древнего тафсира суры 
96 «Сгусток». В переводе на 
русский язык: «Читай во имя 
Бога, который научил науке 
писать, читать, научил сына 
человеческого».

Неизвестный автор «Рисале-
и-татар-и-лех» свидетельству-
ет, что татарский язык в его 
время (1557-1558 гг.) знали 
только татары, которые пере-
селились в Великое княжество 
Литовское в позднее время [4, 
c. 204]. А это значит, что ран-
ние переселенцы, предки ко-
торых жили в ВКЛ с XIV в., 
утеряли тюрский язык и ста-
ли пользоваться белорусским 
языком до 1558 г. Исходя из 
этого можно считать, что пер-
вые белорусские тексты араб-
ской графикой татары начали 
писать с середины XVI в. В ки-
табе первой половины XVIII в. 
помещено высказывание на 
белорусском языке, из которо-
го видно: возникло оно во вре-
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мя, когда процесс языковой 
ассимиляции татар еще не за-
вершился, но среди них были 
уже люди, которые не знали 
родного языка и владели бело-
русским языком. Стоит при-
вести текст, в котором гово-
рится: «Если кто по-татарски 
не умеет, то по-русски пусть 
намеревается» [5, c. 719]. Этот 
совет дается среди текстов-на-
ставлений о молитве.

Первым ученым, кото-
рый в первой половине ХІХ 
в. в 1838 году описал хама-
ил (татарский молитвенник) 
из коллекции Лейпцигского 
университета был немецкий 
востоковед Г. Флейшар. Но он 
ошибочно посчитал ее рукопи-
сью крымских татар.

Первооткрывателем научно-
го исследования письменности 
татар считается уроженец Бе-
ларуси профессор востоковеде-
ния Петербургского универси-
тета А. Мухлинский (1857 и 
1858 гг.) [6].

В становлении и развитии 
историографического процес-
са изучения рукописных книг 
белорусских татар белорус-
ский ученый Елена Титовец 
предлагает выделять четыре 
этапа. Первый хронологиче-
ски охватывает 1831-1858 гг. 
(с 1859 по 1917 гг. не было 
исследований), второй – 1918-
1938 гг. (в военное и послево-
енное время не было исследо-
ваний), третий-1950-80-е гг. 
С начала 1990-х гг. начинает-

ся четвертый этап [7, c. 7].
Первый период – начало 

изучения арабографических 
рукописей белорусских, ли-
товских и польских татар. 
Ему присущ описательно– на-
учный характер работ. Ха-
рактерные черты – немного-
численность исследований, 
ограниченный круг источ-
ников. Этот период по сути 
представлен единственным 
исследователем – Антоном 
Осиповичем Мухлинским, ко-
торому удалось рассмотреть 
тему в широком плане: за-
деть ее исторические, куль-
турные и языковые аспекты. 
Мухлинский был уроженцем 
Новогрудчины, где и сейчас 
проживает много татар, есть 
мусульманская община и дей-
ствует мечеть. По существу, 
А. Мухлинский стал осново-
положником китабистики. 
Им была заложена основа 
для осмысления темы на на-
учно– теоретическом уровне. 
В 1857 г. в своей работе «Ис-
следование о происхождении 
и состоянии литовских татар» 
он привел отрывки белорус-
ских и польских текстов из 
рукописных книг литовских 
татар. В том же труде Мух-
линский, говоря о рукописных 
книгах, которые были у татар, 
отмечает, что «можно было б 
составить из книг этого рода 
маленькую библиотеку» [6, 
c. 29]. Подобную мысль о со-
ставлении библиотеки татар-
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ских рукописей высказывал в 
1932 году муфтий Якуб Шин-
кевич. Он свиделельствовал, 
что до Первой мировой войны 
в каждом населенном пункте, 
в котором было компактное 
проживание татар, имелось 
по несколько китабов, но во 
время войны часть этих книг 
была уничтожена, и потому 
стали библиографической ред-
костью [8, c. 188].

Современные ученые не-
редко высказывают сомнения 
в достоверности информации, 
приведенной А. Мухлинским. 
Они считают (и с ними можно 
согласиться), что первые ис-
следователи иногда обознача-
ли дату написания рукописи 
как более раннюю. Причина 
недоразумений в наличии на 
то время ограниченного круга 
источников для верификации 
документов, а также в отсут-
ствии полного кодикологиче-
ского описания исследован-
ных рукописей.

Но начатое А. Мухлинским 
изучение татарской письмен-
ности на белорусском и поль-
ском языках после его смерти 
(в 1877 г.) не нашло последо-
вателей, Тема исследования 
рукописей белорусских татар 
не разрабатывалась на про-
тяжении почти 60 лет (1859-
1917 гг.).

Второй этап начинается с 
публикации И. Луцкевича 
1918 года, которая вызвала 
заинтересованность и актив-

ность со стороны других ис-
следователей [9, c. 23-24]. 
В своей книге И. Луцкевич со-
общил о китабе, найденном им 
в 1915 году в поселении Сорок 
Татар возле Вильно. Интерес-
но, что в 2009 году литовской 
исследовательницей Галиной 
Мишкинене было опубликова-
но репринтовое издание этого 
китаба с переводом текста на 
русский и литовский языки 
[5]. После публикации И. Луц-
кевича тема китабов вызвала 
большой интерес. В прессе по-
является много публикаций о 
рукописях белорусских татар.

В начале XX века вышли 
небольшие работы разных ав-
торов в форме статей про татар 
Великого княжества Литов-
ского, например в белорус-
ских журналах «Наша ніва» и 
«Наш край». В них приводит-
ся лингвистическая обработка 
очень коротких отрывков из 
рукописей, осуществленных в 
транслитерации на кириллицу 
[2, c. 23]. К этому этапу отно-
сится деятельность Луцкевича 
(1920 г.) и Öветкова (1927 г.) 
[10], а также таких исследова-
телей литературы белорусских 
татар, как В. Вольский и из-
вестный белоруссист Ян Кар-
ский.

Большую ценность пред-
ставляют две статьи Али Воро-
новича – варшавского имама 
(уроженца Клецка) в период 
между двумя мировыми вой-
нами. В одной из статей А. Во-



Минбар. Исламские исследования2015, Т. 8, № 1

40

Минбар. Исламские исследования

40

роновича описано содержание 
трех китабов, а вторая статья 
посвящена словам арабского 
и турецкого происхождения, 
которые используются в раз-
говорной речи татар и в их 
белорусских и польских тек-
стах, написанных арабской 
графикой.

Разносторонние статьи из 
журнала «Rocznik Tatarski», 
который в тридцатые годы 
вышел в трех томах в своем 
большинстве имеют историче-
скую, биографическую и би-
блиографическую направлен-
ность. Именно в третьем томе 
этого журнала публикуется 
исследование Станислава Кри-
чинского «Tatarzy litewscy: 
prуba monografii historyczno – 
etnograficznej» [11], которое 
имеет большое значение среди 
работ того времени. В работе 
рядом с материалами по исто-
рии, религиозных традициях 
и образованию татар помеще-
ны ценные сведения о руко-
писных книгах татар бывшего 
ВКЛ. Работа С. Кричинско-
го была очень популярной, 
ее часто цитировали ученые. 
В настоящее время в научных 
публикациях высказываются 
мнения о недостаточной до-
стоверности сведений, приве-
денных С. Крычынским [12. 
c. 241].

В первой половине XX века 
особенно выделился своими 
статьями по китабистике ис-
следователь Ян Станкевич. 

Он, в частности, транслите-
рировал довольно обúемные 
фрагменты текстов, напри-
мер, белорусский подстроч-
ный перевод истории про 
мирадж (ночной перенос и 
вознесение пророка Мухамма-
да (Да благословит его Аллах 
и приветствует!). Но по оцен-
ке П. Сутера транслитерация 
Станкевича довольно субúек-
тивная и непоследовательная, 
и в итоге она не позволяет 
увидеть языковые особенно-
сти текстов [2, c. 24].

Для второго этапа харак-
терно установление нацио-
нального взгляда на пробле-
му изучения рукописей татар. 
Политика белорусизации, 
проводимая в республике, 
способствовала развитию на-
учных исследований в области 
многонациональной культуры 
Беларуси. Для работ того вре-
мени характерна некоторая 
публицистичность. Были до-
пущены и определенные недо-
статки : Я. Станкевич в своих 
исследованиях рассматривал 
рукопись F21 – 814, извест-
ный как Китаб И. Луцкевича, 
как памятник XVI в. [13, c. 
26]. Но в 1968 г. А. Антоно-
вич доказал, что палеографи-
ческим особенности рукописи 
свидетельствуют, что он был 
написан в первой половине 
XVIII в. [14, c. 239].

Исследователями, которые 
работали в то время, были 
подняты новые проблемы и 
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вопросы: изучалась лекси-
ка рукописей (А. Воронович, 
С. Кричинский), началась пу-
бликация текстов с китабов 
(Я. Станкевич, Я. Шинкевич), 
были разработаны научные 
принципы транскрипции бе-
лорусских текстов, написан-
ных арабским письмом (Я. 
Станкевич, М. Тауэрава).

Третий этап изучения ру-
кописей татар Беларуси ха-
рактеризуется расширением 
круга источников, повыше-
нием теоретического уровня 
исследований. В это время 
появляются первые обобщаю-
щие работы. Наиболее значи-
тельное исследование – рабо-
та профессора Вильнюсского 
университета Антона Анто-
новича «Белорусские тексты, 
писанные арабским письмом 
и их графико-орфографиче-
ская система», которая стала 
основой для дальнейших ис-
следований [15]. В этой рабо-
те автор подробно исследовал 
23 рукописные книги татар-
ско-мусульманской письмен-
ности XVII-XX вв. (главным 
образом китабы, хамаилы, ру-
кописные варианты Корана). 
Он составил библиографию 
работ, посвященных письме-
ности татар, обобщил нако-
пленную информацию. А. Ан-
тонович разработал методику 
транслитерации арабографи-
ческая текстов, сделал выво-
ды о времени возникновения 
рукописей. Много внимания 

он уделил эволюции графи-
ко-орфографической системы 
и процессу передачи с ее по-
мощью белорусской фонети-
ки. Современные ученые дают 
высокую оценку работе Ан-
тоновича. Сутер называет ее 
«недостижимым примерным 
произведением в китабисти-
ке и фундаментом любой на-
учной деятельности по этой 
теме». [2, c. 24].

А. Антонович считал свое 
исследование «началом той 
огромной работы, которую 
еще нужно провести в буду-
щем по изучению белорусских 
текстов, писанных арабской 
графикой» [15, c. 15]. Он на-
деялся, что его труд вызовет 
интерес нучной общественно-
сти к изучаемым текстам, и 
что последние займут достой-
ное место среди других памят-
ников белорусского языка.

Среди отечественных учных 
вызывает интерес работа фи-
лолога В. Нестеровича «Фра-
зеологизмы в белорусских тек-
стах, написанных арабским 
письмом». На эту же тему 
Виктор Нестерович защитил 
кандидатскую диссертацию в 
Белорусском государственном 
университете в 1977 г. [16, c. 
23].

В этот период большинство 
исследований было издано за 
пределами Беларуси. Появи-
лись статьи Мередиса Оуэна и 
священника Александра Над-
сена «Белорусские татары и 
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их письмо» (1970 г.) в англий-
ском журнале «The Journal of 
Byelorussian Studies» («Æур-
нал белорусских исследова-
ний»), а также диссертация 
Ширин Акинер «Религиозная 
лексика белорусско-татарско-
го китаба в Британской библи-
отеке».

Четвертый этап изучения 
рукописей татар Беларуси на-
чался с 90– х гг. ХХ в., когда 
Беларусь получила государ-
ственный суверенитет. Появи-
лись новые, ранее неизвестные 
источники, началось издание 
каталогов рукописей татар 
Беларуси. В связи с этим про-
изошел пересмотр, переосмыс-
ление некоторых прежних 
научных положений. Крити-
ковались выводы А. Антоно-
вича о первоначальном языке 
перевода Корана (П. Сутер). 
Выделены новые проблемы, 
связанные с изучением руко-
писей: сохранение, реставра-
ция книжных памятников, 
создание страховых копий, а 
также проблема факсимиль-
ного переиздания рукописей с 
научным комментарием. На-
метилось решение некоторых 
проблем: произошло издание 
Китаб 1782/83 г. с переводом 
и научными комментариями 
(Г. Янковский, Ч. Лапич). 
Новые методики транслите-
рации текстов предложили 
Г. Мишкинене, В. Нестеро-
вич, М. Тарелка. Впервые ис-
пользовала в каталоге указа-

тель текстов Г. Мишкинене. 
Китаб из фондов Казанского 
университета обработала и из-
дала в 1994 году в «Записках 
Белорусского института науки 
и искусств» (Нью-Йорк) про-
фессор Вильнюсского универ-
ситета Галина Александрович-
Мишкинене.

Вышли работы обобщаю-
щего характера: по истории 
и культуре татар Беларуси 
(С. Думин, И. Канапацкий, 
А. Смолик), по литераторам 
татар (А. Дрозд, Г. Мишкине-
не), по культуре татар ВКЛ (З. 
Канапацкая).

Появились специальные 
исследования, посвященные 
одному из типов рукописей – 
тафсирам (П. Сутер), одному 
из видов текстов – полемиче-
ском текстам (М. Тарелка). 
Были осуществлены переиз-
дания прежних исследований 
А. Мухлинского, С. Шахна-
Романовича. Особенно плодот-
ворно работали в этот период 
польские ученые. Упомянем 
работы А. Дрозда, М.М. Де-
кан, Т. Майда, П. Боровско-
го, Г. Янковского, Ч. Лапич, 
М. Канапацкого и др.

Рукописи татар изуча-
лись польскими, литовскими, 
швейцарскими, русскими и 
белорусскими учеными. Но до 
сих пор нет специальных ис-
следований, в которых руко-
писи рассматривались бы как 
источники по духовной куль-
туре татар, а также по поли-
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конфессиональной и полиэт-
ничной культуре Беларуси.

Итак, китабистика – это 
отдельная наука, изучающая 
рукописи белорусских татар 
XVII – первой половины XX 
вв. Основателем научного изу-
чения рукописей, написанных 
татарами арабским шрифтом 
на белорусском или польском 
языках является Антон Мух-
линский, опубликовавший в 

1857 г. свою работу «Иссле-
дование о происхождении и 
состоянии литовских татар». 
Значительный вклад в разви-
тие китабистики внесли Иван 
Луцкевич, Станислав Кри-
чинский, Антон Антонович. 
Из числа современных ученых 
П. Сутер, Анжей Дрозд, Ми-
хаил Тарелка, Ибрагим и За-
рина Канапацкие.
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Ãàáèäóëëèíà Ý.È. (ÊÈÓ, Êàçàíü)

ВƏГАЗЬ ТЕКСТЛАРЫНДА ГАРƏП-
ФАРСЫ АЛЫНМАЛАРЫ

Аííîòàöèÿ: В данной статье описаны особенности текста 
вагаза  (проповеди) как религиозного текста, используемого 
в целях воспитания нравственности, духовности населения. В 
названных текстах широко используются арабо-персидские за-
имствования, так как исламская религия основана на учениях 
Корана.  В статье приводятся отличительные признаки араб-
ских и персидских заимствований, рассматриваются их наибо-
лее часто встречающиеся элементы в текстах вагазов. 

Кëþ÷åâûå ñëîâà:  вагаз (проповедь), текст, арабско-персид-
ские заимствования, словообразовательные признаки.  

 
The Arab-Persian borrowings in the text of sermons

Abstract: This article describes the features of  vagaz (sermons) 
as a religious text used to promote morality and spirituality of 
the population. Arab-Persian borrowings are widely used in these 
texts, as the Islamic religion based on the teachings of the Koran. 
The article presents distinctive features of Arabic and Persian 
borrowings, considers their most common elements in the texts 
of sermons.

Key words: vagaz (sermon), text, Arabic-Persian borrowings, 
derivational characteristics.

Вәгазь ул – үгет-нәсыйхәт, өйрәтү дигәнне аңлата. Вәгазь тик 
дин һәм дини йолаларга кагылышлы мәсúәләләрне генә як-
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тыртырга тиеш. Шул уңайдан 
вәгазьдә әдәп, әхлак, 
мөселманнарның үз-үзләрен 
тоту кагыйдәләре турында 
сөйләнә.

Оста вә гүзәл итеп сөйләнгән 
вәгазь халыклар йөрәгенә 
гайрәт кертә, аларны шат-
ландыра, елата, үкендерә, 
дәртләндерә, яшен-картын 
берләштерә. Бер фикергә 
хезмәт итәргә, бер максат-
ка юнәлергә өнди. Аларга 
бертөрле хис, бертөрле юнәлеш 
бирә. Вәгазьнең кыйммәтен 
вә әһәмиятен сүз белән генә 
әйтеп бетерерлек түгел. Шуңа 
күрә дә инсаннарның барчасы 
тереклекләрендә рухлана ал-
ган һәртөрле мәгúлүматлары – 
гүзәл сөйләүче хатыйбларның 
нотык вә вәгазьләреннән ха-
сил булган рух дисәк тә хата 
булмас. Вәгазьдә сүз сәнгатенә 
төшенүне, аны аңлау миз-
гелен ике яклы күренеш 
итеп карарга кирәк. Берен-
че: сүз тыңлаучыларның уен, 
хисен тәгаен билгеләргә, 
тыңлаучыларның аңына 
тәэсир итәргә тиеш. Вәгазьдә 
иң әһәмиятле сүзнең, кайда ур-
нашуына карап, билгеле хис 
дулкынына исәпләнгән аһәңе 
барлыкка килә [3, с. 7].

Вәгазь текстында туры 
мәгúнәдә кулланылмаган 
сүзләр, башка телдән кергән 
сүзләр, төрле атамалар кергән 
сөйләм, читләтеп әйтергә 
теләгән фикерләр, астыртын 
көлү, мыскыллау һ.б. куштыр-

наклар белән аерымланалар.
Вәгазьләрдә Исламның 

тоткан урыны, уңышлары, 
бүгенге көннең аеруча җитди 
мәúләләре хакында әңгәмәләр 
дин гыйлемен өйрәнергә 
теләүче һәркем өчен белем чы-
ганагы дип санала.

Дини вәгазьләрнең макса-
ты – укучының дини хис уя-
тып, халыкка дини тәрбия 
бирү, аларны рухландыру.

Халыкның гореф-гадәте 
тәрбия нигезендә барлык-
ка килгән. Тәрбия дигәндә, 
без дини тәрбияне күз ал-
дында тотабыз. Шуңа күрә 
без үз-үзебезне тотышы-
бызда, сөйләшүебездә һәм 
көнкүрешебездә, тормышы-
бызда дини тәрбиянең чагы-
лышын таба алабыз.

Татар галимнәре, 
мәгúрифәтчеләре, дин әһелләре 
җәмгыятьтәге сыйнфый тигез-
сезлекне, җәбер-золымны һәр 
кешегә аң-белем, яхшы тәрбия 
бирү юлы белән бетерергә 
мөмкин дип карыйлар. 
Нәтиҗәдә фәнни-фәлсәфи фи-
кер барлыкка килә, илаһият 
гыйлеменә кагылышлы 
хезмәтләр, фәлсәфи трактат-
лар, әхлакый вәгазьләр, матур 
әдәбият әсәрләре иҗат ителә 
башлый.

Тел барлык этапларын-
да да җәмгыять белән ае-
рылгысыз бәйләнештә 
торган. Тел – кешеләр арала-
шуында иң әһәмиятле чара. 
Тел җәмгыятькә бәйле һәм, 
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җәмгыять үсешен алга алып 
бару өчен, зур урын тотып 
тора.

Татар халкының гасыр-
лар дәвамында башка төрки 
һәм төрки булмаган халы-
клар белән сәяси, матди, 
рухи бәйләнештә булуы татар 
теленең лексик системасында 
да чагылыш тапкан. Шушы 
матди-рухи мөнәсәбәтләр 
нәтиҗәсе буларак, телебездә 
чит телләрдән кергән сүзләр 
актив кулланыла башлый. Ае-
руча ислам дине тәэсирендә 
гарәп теленнән кергән лек-
сик берәмлекләрнең актив 
булуын истә тотырга кирәк. 
Гарәп сүзләре зур роль уй-
ный һәм бүген дә сан ягын-
нан алар күпчелекне тәшкил 
итә. Гомумән, урта гасырлар-
да тулысынча формалашып 
беткән гарәп сүзләре күп кенә 
илләрдә сүзлек составын-
да төп нигез ролен үти. Ис-
лам диненә кагылган сүзләр 
һәм гарәп теленнән кергән 
сүзләр таралуы нәтиҗәсендә, 
төрки халыкларның систе-
масы тамырдан үзгәрә, гарәп 
сүзләренә, дини терминнарга 
байый [5, с. 10].

Татар телендә саны һәм ак-
тивлыгы белән гарәп, фарсы 
һәм рус алынмалары аеры-
лып тора. Гарәп һәм фарсы 
телләреннән кергән алынма-
лар хәзерге телебездә дә бик 
күп санлы; ә борынгырак 
чорда, бигрәк тә XVII-ХVIII 
гасырларда, алар тагын да 

күбрәк булганнар. Бу алынма-
лар Болгарда ислам дине ка-
бул ителгәннән соң, сәүдә, дин, 
сәясәт, мәдәният, әдәбият-
сәнгать бәйләнешләре аша ки-
леп кергәннәр [2, с. 58].

Кайбер алынмалар телебездә 
ныклап урнашып калганнар, 
татарлашканнар, яңа сүзләр 
ясау өчен нигез булып хезмәт 
итә башлаганнар. Əйтик, 
гарәп теленнән кергән тәртип, 
Ватан, хат, рәсем, сабыр һ.б. 
сүзләр хәзерге көндә дә кулла-
ныла.

Гарәп һәм фарсы теленнән 
кергән алынмаларның аерма-
лы билгеләре бар. Гарәп теле 
хәмид-сәмид телләре группа-
сына, ә фарсы теле һинд-иран 
телләре группасына карый. 
Фарсы теленең татар теленә 
йогынтысы болгар чорын-
нан ук башланса да, тәэсир 
көче гарәпнекенә караганда 
кимрәк. Фарсы алынмалары 
10-12 % тәшкил итә [7, с. 5].

Гарәп теле билгеләре:
1) гарәп телендә [г], [п], [ч] 

тартыклары юк, алар уры-
нына [җ], [б], [ш] тартыкла-
ры туры килә. Шуңа күрә 
бер үк мәгúнәле сүзләр ике 
яңгырашта йөри: Гәүһәр – 
Җәүһәр.

2) сүз уртасында кистереп 
әйтү: тәэсир, мәсьәлә, тәкúдим.

3) сүз башында [р] тарты-
гы булган сүзләрнең күбесе: 
рөхсәт, рәхим.

4) -а/-ә, -ат/-әт, -ият исем ку-
шымчалары ялганган сүзләр: 
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әдәбият, сәясәт, рисалә, хора-
фат.

5) исем алдыннан мы-, мө-, 
мә-, тә-, кушымчалары килү: 
мәктәп, тәртип, мөселман, 
тәвәккәл.

6) -ый/-и сыйфат кушым-
чалары алган сүзләр: хәрби, 
сыйнфый, фәнни.

7) икеләтелгән тамыр-
дан торган сүзләр: зилзилә, 
зәмзәм, дөлдөл.

Фарсы теле билгеләре:
1) -стан компоненты: Татар-

стан, Казахстан;
2) -дар компоненты: 

хәбәрдар, хөкемдар;
3) -гир компоненты: 

җиһангир;
4) -гәр компоненты: 

сәүдәгәр;
5) -кяр компоненты: фида-

карь;
6) -намә (язу дигәнне аңлата) 

компоненты: рөхсәтнамә (ли-
цензия);

7) -ханә (өй дигәнне аңлата) 
компоненты: даруханә;

8) на– алкушымчасы: на-
хак, надан, нарасый;

9) би– алкушымчасы: бихи-
сап, биниһая, бимаза, бичара. 
[7, с. 5]

Телнең үсеше турын-
да сөйләгәндә, лексикадагы 
үзгәрешләргә күбрәк игúтибар 
итәлә. Беренче карашка телнең 
үсешен аның лексик материа-
лы нигезендә күзәтү барыннан 
да җиңел кебек. Кешелекнең 
матди һәм рухи тормышы 
теләсә кайсы телнең сүзлек 

составында чагылыш табар-
га мөмкин. Бер төркем сүзләр 
искерә, онытыла, бөтенләй 
кулланылмый башлый, икен-
че төркем сүзләр, киресенчә, 
яңадан ясала, телне баета, 
аның кулланылышы да арта.

Сүзлекләр татар теленең 
бердәм лексик нормалары 
эшләнүнең озын һәм дәвамлы 
процессын ачык күрсәтеп то-
ралар. Татар әдәби теленең 
төп лексикасын, билгеле бер 
күләмдә архаизмнар, тари-
хи сүзләр, терминнар һәм 
лексик диалектизмнар татар 
теле белеменә дә зур өлеш 
кертәләр. Əлеге хезмәтләр та-
тар теленең лексикасын фәнни 
яктан өйрәнү өчен ышанычлы 
чыганак булып торалар.

Бер генә телнең дә сүзлек 
байлыгы кинәт кенә, берьюлы 
барлыкка килмәгән. Ул озын, 
тарихи юл үткән, күп еллар 
дәвамында үскән, формалаш-
кан. Гасырлар дәвамында 
яңа сүзләр барлыкка килгән, 
аларның мәгúнәләре дә киңәя 
барган. Бу процесс халыкның 
сәяси, икúтисадый һәм мәдәни 
тормышы белән бәйләнештә 
барган. Татар теленең лексик 
байлыгы зур үсеш алган һәм 
башка телләрдән берничек тә 
калышмый. Анда төрле струк-
тураларга һәм стильләргә ка-
раган йөзләрчә мең сүзләр бар 
[4, б. 3].

Яңа сүзләр барлыкка килү 
яңа күренеш, төшенчәләр, 
техника һәм мәдәниятнең, ке-
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шелек белемнәренең артуы 
һәм киңәюе белән аерылгысыз 
бәйләнештә булса да, барлык-
ка килгән һәм кулланылыш-
тан чыккан берәмлекләр саны, 
алда әйтелгән сәбәпләр арка-
сында мәгúнәләрен үзгәрткән 
лексемалар җирлегендә алай 
ук күп түгел. Еш кына бер 
мәгúнәле сүз, яңа мәгúнәләр 
белән тулыланып, поли-
семантик сүзгә әйләнә. 
Лексиканың камилләшүе 
сүзлек байлыгының сан ягын-
нан артуына гына кайтып 
калмый, лексиканың сыйфат 
ягыннан үсүе дә зур әһәмияткә 
ия. Əлегә кадәр гамәлдә бул-
ган сүзләрнең мәгúнәләре арту 
телнең сыйфаты үсүен күрсәтә. 
Татар телендә күптәннән кул-
ланыла торган сүзләрнең яңа 
мәгúнәләре көндәлек тор-
мыштагы, җәмгыятьтәге 
үзгәрешләргә һәм фән-
техниканың алга китүенә 
бәйле рәвештә үсеп чыга. Мон-
дый мәгúнәләрне икегә бүлеп 
карау уңайлы:

1) көнкүрештәге һәм 
җәмгыятьтәге үзгәрешләргә 
бәйләнгән мәгúнә үзгәрешләре;

2) гадәти сүзләрне термин-
лаштыру нәтиҗәсендә туган 
өстәмә мәгúнәләр.

Мәсәлән: баскыч – 1) лест-
ница; ступень, ступенька, 
трап; подножка, стремянка; 
2) давило; бөят – 1) подхо-
мутник, хомутина; 2) спа-
сательный пробковый круг; 
күләгә – 1) тень, сень; зонтик; 

япкыч – покрывало; покрыш-
ка; ярлык – 1) ярлык; 2) кви-
танция, расписка, письмен-
ный пропуск; 3) указ, царская 
грамота, диплом һ.б. [4, с. 3].

Татар әдәби теленә кергән 
гарәп-фарсы сөйләм телендә 
һәм әдәби әсәрләрдә генә кул-
ланылып калмый, вәгазь-
хөтбәләрдә дә күрергә мөмкин. 
Татар телендә гарәп сүзләрен 
төрләргә бүләргә мөмкин:

1. Дини эчтәлекле сүзләр, 
дини терминнар: Аллах, 
Илаһи, нәби, дин, иман, 
гыйбадәт, фарыз, сөннәт, хаҗ, 
корбан, җәһәннәм, тәсбих һ.б.

2. Уку-укыту эшләренә ка-
раган сүзләр: кыйраәт, инша, 
имля, мөгаллим, мәктәп, 
мәдрәсә, дәрес, имтихан.

3. Фән һәм матбугат 
өлкәсенә караган сүзләр: 
һәндәсә, табигать, фикер, ман-
тыйк, сарыф, наху, эдәбият, 
хисап, матбугат, мөхәррир.

4. Иҗтимагый-политик 
терминнар: иҗтимагый, 
мәмләкәт, икúтисади, сәясәт, 
казый, дәүләт, идарә, хөкем.

5. Тормыш– көнкүреш 
лексикасы: шулпа, шикәр, 
гаилә, нәсел, кабилә, халык, 
бина, бәет, кәлимә, сандык, 
хат, мәхәббәт һ.б.

6. Хәрби һәм медицина 
теминнары: хәрби, баруд (по-
рох), гаскәр,тыйбб (медици-
на), табиб, дәва, шифа һ.б.

7. Абстракт төченчәләр 
белдерүче сүзләр: ихтыяр, 
мөнәсәбәт, игúтибар, мәгúлүм, 
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инсаниять, рухиять һ.б. 
сүзләр.

8. Кеше исемнәре: Габ-
дулла, Габдрахман, Əхмәт, 
Кәрим, Хәсән, Зәки, Газизә, 
Əминә, Сабира һ.б. исемнәр [2, 
с. 798].

Əлеге мәкаләбездә вәгазь 
текстларында кулланыл-
ган гарәп-фарсы алынмала-
рына игúтибар итәргә бул-
дык. Моның өчен без Мәхмүт 
хәзрәт Шәрәфетдиннең 
«Бәхетлеләрнең серләре» би-
шенче китапка [6] мөрәҗәгать 
иттек. Əлеге җыентыкка егер-
ме алты вәгазь тупланган. 
Шул вәгазь өзекләрләреннән 
гәрап-фарсы алынмаларына 
тукталабыз.

«Сихерче һәм изге кеше» 
вәгазеннән өзек:

Пәйгамбәребез (с.г.в) 
сөйләгән әлеге кыйссаны безгә 
Сухаеб җиткерә. Элеккеге за-
маннарда бер патша яшәгән. 
Аның бер сихерчесе булган. 
Ул олайгач, патшага:

- Сихер белемен өйрәтеп 
калдырыр өчен миңа яшь бер 
егет юлла, – дигән [6, б.20].

Пәйгамбәр «пророк» – 
фарсы сүзе (пәйгамбәр) 
«пәйгамбәр» сүзеннән.

Кыйсса « рассказ, поэма» – 
гарәп сүзе (касс) «ни булган-
ны судта сөйләү» асылда ла-
тин. сasus «казус, суд, очрак» 
сүзеннән килә.

Патша « царь, падишах» – 
фарсы сүзе (падшаһ) «тәхеттәге 
шаһ» (пад, пати «тәхет», шаһ 

«шаһ») сүзеннән.
Заманә ис. Заман – гарәп 

сүзе (заман) сүзеннән.
«Кешене Җәннәткә алып 

кергән эт» вәгазеннән өзек.
Үзен эт урынына куеп ярдәм 

кулын сузган кеше барыбыз 
өчен дә үрнәк. Үзе өчен генә 
яшәп, башка җан ияләренең 
хәленә керә белмәгән кеше, 
чын мәгúнәсендә, кеше дип 
аталырга лаек түгел [6, с. 36].

Җан «душа» – фарсы сүзе 
(җан) «җан, энергия, тын, су-
лыш» бор.ирани.dah, dayah 
«тын, сулыш, һава» сүзеннән.

«Бурычка акча биреп 
торуның әҗере» вәгазенән 
өзек:

Аллаһы Тәгалә: «Əй бәндәм, 
намаз, ураза, хаҗ, корбан – 
болар Минем боерыкларым 
иде», дип җавап бирә.

Намаз «намаз, молитва» – 
фарсы сүзе (намаз) «намаз» 
сүзеннән. Намаз гамәле ислам 
диненә ирани халыклардан 
кергән.

Корбан «җертва» – гарәп 
сүзе (курбан-үн) «корбан» 
сүзеннән.

Мәгúнә «значение, смысл, 
сущность, суть» – гарәп сүзе 
(мәгúнә) «аңлашылган нәрсә; 
мәгúнә, фикер, идея» сүзеннән.

«Йөз кешене үтергән бәндә» 
вәгазеннән өзек:

Иң мөһиме – гөнаһлардан 
тәүбә иткәннән соң аларны 
кабат эшләмәс өчен бөтен 
көчеңне куярга кирәк. Əгәр дә 
бүген тәүбә итсәң, иртәгә шул 
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ук гөнаһны эшләсәң, андый 
тәүбә тукран тәүбәсе булып са-
нала һәм андый тәүбәләр кабул 
ителмәячәк [6, с. 17].

Гөнаһ «грех» – фарсы 
сүзе (гүнаһ) «бурыч, гаеп, 
җинаять» сүзеннән. Тамыры 
бор.иран nāš «гаеп, явызлык, 
хата,ялгыш».

Тәүбә «раскаяние, покая-
ние» – гарәп сүзе (тәүбә-т-үн) 
«тәүбә» сүзеннән. Шуннан ук 
чув. тупа, удм. тубо «тәүбә, 
ант».

«Тау куышында калган өч 
юлчы» вәгазеннән өзек:

Бу кыйссада өч төрле игелек 
искә алына: беренчесе – ата-
анага карата булган игелек, 
икенчесе – зинадан тыелу, 
өченчесе – сакчылыкка кал-
дырган әманәтне иң күркәм 
рәвештә саклау [6, с. 13].

Əмәнәт «залог, заложник, 
страхование» – гарәп сүзе 
(амәнәт-үн) «ышаныч, ыша-
нып тапшырылган нәрсә» 
сүзеннән.

Кыйсса « рассказ, поэма» – 
гарәп сүзе (касс) «ни булган-
ны судта сөйләү» асылда ла-
тин. сasus « казус, суд, очрак» 
сүзеннән килә.

«Аллаһ теләсә, дип әйт» 
вәгазеннән өзек: 

Сөләйман пәйгамбәр үз за-
манында дөнья күләмендә 
танылган бер патша иде. 
Аллаһы Тәгалә кешеләрне, 
җеннәрне, хайваннарны һәм 
җил-давылларны, гомумән, 
табигатьне аңа буйсындырган 

иде [6, с. 92].
Пәйгамбәр «пророк» – 

фарсы сүзе (пәйгамбәр) 
«пәйгамбәр» сүзеннән.

Заманә ис. Заман – гарәп 
сүзе (заман) сүзеннән.

Патша «царь, падишах» – 
фарсы сүзе (падшаһ) «тәхеттәге 
шаһ» (пад, пати «тәхет», шаһ 
«шаһ») сүзеннән.

Җен миф. «бес, черт» – 
гарәп сүзе (җинн) сүзеннән.

Табигать «природа, нату-
ра» – гарәп сүзе (табигат-ун) 
сүзеннән.

«Үзеңә кул салуның 
нәтиҗәсе» вәгазеннән өзек:

Хөрмәтле дусты, адәм 
баласының дөньяга тууы 
Аллаһның тәкúдире булән бул-
ган кебек аның дөньядан китүе 
дә Аллаһның фәрманы белән 
булырга тиеш. Хаксыз, тиеш-
сез бер кеше дә башкаларның 
һәм үзенең җанын коерга тиеш 
түгел. Пәйгамбәребез (с.г.в.) 
башка хәдисләрендә: «Хаксыз 
үзенә кул салган яки башка-
ларны үтергән кеше кабердә 
һәм ахирәт дөньясында тел 
белән аңлатып бирә алмаслык 
дәрәҗәдә каты газапларга ду-
чар булачак», – дип әйтә [6, с. 
64].

Тәкúдир «судьба, предопре-
деление» – гарәп сүзе (тәкúдир-
үн) «язмыш» сүзеннән.

Хак «истинный, насто-
ящий, право» – гарәп сүзе 
(хакк) «туры, чын, дөрес» 
сүзеннән.

Җан «душа» – фарсы сүзе 
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(җан) «җан, энергия, тын, су-
лыш» бор. ирани. dah, dayah 
«тын, сулыш, һава» сүзеннән.

Хәдис «рассказ, предание, 
хадис (слова, приписываемые 
пророку Мухаммеду)» – гарәп 
сүзе (хәдис-ун) «Мөхәммәт 
пәйгамбәр сөйләгән сүзләр, 
сөйләмнәр» сүзеннән.

Кабер «могила» – гарәп сүзе 
(кабр) сүзеннән.

Ахирәт «загробная жизнь, 
верный друг» – гарәп сүзе 
(ахирәт-үн) «теге дөнья» 
сүзеннән.

Дәрәҗә «степень; чин, за-
нимаемая должность» – гарәп 
сүзе (дәрәҗәт-ун) «мәртәбә, 
тоткан урын» сүзеннән.

Газап «мука, страдание» – 
гарәп сүзе (газаб-ун) «җәфа, 
җәза» сүзеннән.

«Аллаһтан курку хисләре» 
вәгазеннән өзек:

Əдеге кеше үлеп киткәннән 
соң, уллары аталарының васы-
ятын үтәп, аның җәсәден утта 
яндырдылар, калаган тузан 
бөртекләрен җилгә очырдылар. 
Кыямәт көне килеп җиткәннән 
соң, Аллаһы Тәгалә: «Əй җир, 
шушы кешенең бөтен кал-
дыкларын җый, аны кеше 
сурәтенә китер», – дип җиргә 
боерык бирер һәм җир аның 
төрле якка очып таралган бар-
лык калдыкларын җыяр [6, с. 
66-67].

Васыять «завещание, завет, 
воля, распоряжение» – гарәп 
сүзе (васыят-ун) «берәүнең үзе 
үлгәч үтәргә кушып калдыр-

ган эшләре» сүзеннән.
Җәсәд «тело, плоть» – 

гарәп сүзе (җәсәд-ун) «гәүдә» 
сүзеннән.

Кыямәт «воскресение, конец 
света» – гарәп сүзе (кыямәт-
ун) «дини Ахирәт көне, дөнья 
беткән көн» сүзеннән.

Сурәт «картина, рисунок, 
вид, образ, форма, фигура» – 
гарәп сүзе (сурәт-ун) «рәсем, 
күренеш, кыяфәт, сын, 
килбәт» сүзеннән.

«Гөнаһлы кешеләргә ярдәм 
итү» вәгазеннән өзек:

Сәдака матур сүзне дә, төрле 
ярдәм итүләрне дә, Аллаһка 
шөкеранә кылуны да үз эченә 
ала. Аллаһы ризалыгы өчен 
берәр изгелек эшләү, әйтик, 
мохтаҗларга, ятимнәргә 
ярдәм кулы сузу, дусларга, 
күршеләргә игелек итү – бо-
лар барысы да кешенең үзенә 
игелек булып әйләнеп кай-
та торган гамәлләр. Бу хакта 
язылган китаплар, вәгазьләр 
шактый. Əмма югарыдагы 
сөйләгән риваятьтә гаҗәеп 
бер мәгúнә бар, ягúни, анда 
гөнаһлы кешеләргә ярдәм итү 
турында сүз бара [6, с. 89].

Сәдака «милостыня, подо-
яние» – гарәп сүзе (сәдакә-ун) 
сүзеннән.

Шөкер «благодарение, 
благодарность, признатель-
ность» – гарәп сүзе (шукур) 
«ризалык, канәгатьләнгәнлек 
күрсәтү» сүзеннән.

Риза «довольство, удовлет-
ворение; согласие, подчине-
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ние» – гарәп сүзе (рида-ан) 
«разыйлык, разый булу; ка-
рышмау, буйсыну» сүзеннән.

Мохтаҗ «нуждающийся, 
ощущающий потребность» – 
гарәп сүзе (мухтаҗ-ун) «хаҗәте 
булган кеше, фәкыйрь, 
ярдәмчесез» сүзеннән.

Ятим «сирота» – гарәп сүзе 
(йәтим-ун) «үксез ир бала» 
сүзеннән.

Гамәл «занятие, дело, дей-
ствие, практика» – гарәп 
сүзе (гамәл-ун) «эш, йомыш, 
хәрәкәт» сүзеннән.

Китап «книга» – гарәп сүзе 
(китаб-үн) «китап» сүзеннән, 
гарәптә катаба «язу» тамы-
рыннан, шуннан ук мәктәп, 
иск. мәктәб «хат», кятиб «се-
кретарь».

Вәгазь «увещевание, про-
поведь» – гарәп сүзе (вәгаз-
ун) «вәгазь, үгетләп, димләп, 
өндәп» сөйләнгән сүз.

Риваять «рассказ, повесть, 
легенда, роман, версия» – 
гарәп сүзе (риваят-ун) «берәр 
хәбәр яки сүзне икенче бер 
кешедән күчереп сөйләү; ро-
ман, хикәя» сүзеннән.

Мәгúнә «значение, смысл, 
сущность, суть» – гарәп сүзе 
(мәгúнә) «аңлашылган нәрсә; 
мәгúнә, фикер, идея» сүзеннән.

Ягúни «то есть, значит» – 
гарәп сүзе (ягúни) сүзеннән.

Гөнаһ «грех» – фарсы сүзе 

(гүнаһ) «бурыч, гаеп, җинаять» 
сүзеннән. Тамыры бор.иран 
nāš «гаеп, явызлык, хата, ял-
гыш».

Шулай итеп, беричә вәгазь 
мисалында шундый нәтиҗәгә 
килдек. Гарәп алынмала-
ры ешрак кулланыла. Ягú-
ни, без караган барлык 
алынмаларның 81% гарәп, 
19% фарсы алынмалары.

Күргәнебезчә, вәгазь текст-
ларында гәрап-фарсы алын-
малары шактый күп. Шулай 
итеп, телнең лексикасы үсә 
барганга күрә, кешеләрнең 
фикерләре бер-берсенә ны-
грак һәм ачыграк итеп аңлату 
өчен, аның мөмкинлекләре 
артканнан-арта барган. Баш-
ка телләрдәге шикелле үк, 
хәзерге татар әдәби телендә дә 
чит телләрдән кергән сүзләр 
сүзлек составының шактый 
өлешен тәшкил итәләр. Татар 
теленең лексик системасын-
да гарәп катламы төрки-татар 
халкының мөселман дөньясы 
белән озак гасырларга сузыл-
ган аралашуы нәтиҗәсендә 
формалашкан, ул халкы-
быз тарихының аерылгысыз 
өлеше булып тора. Лексик 
системаның бер катламы бул-
ган гарәби чыгышлы сүзләрдә 
милләтнең рухи мәдәнияте, 
эстетик дөньясы чагыла.
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Ãàéíóòäèíîâà Ã.Ð. (ÐÈÈ, Êàçàíü)

К ВОПРОСУ ИЗУЧЕНИЯ 
СТАРОТАТАРСКИХ ПИСЬМЕННЫХ 

ПАМЯТНИКОВ ПЕРИОДА 
КАЗАНСКОГО ХАНСТВА

Аííîòàöèÿ: В данной статье рассматривается история изуче-
ния лексики старотатарских письменных памятников перио-
да Казанского ханства. Для полного представления развития 
тюркских языков, формирования норм литературного языка 
тюркских языков необходимо проведение различного рода ис-
следования. В этом плане очень важна роль изучения письмен-
ных памятников.

Кëþ÷åâûå ñëîâà: письменный памятник; рукопись; старо-
татарский язык; лексика; тюркские языки; история изучения; 
лексико-семантический анализ.

On the issue of studying îld tatar written monuments of the 
Kazan Khanate period

Abstract: This article discusses the history of studying the Old 
Tatar language written monuments of the Kazan Khanate period. 
For a complete presentation of the Turkic languages, formation 
of norms of the literary language of the Turkic languages is 
necessary to conduct various types of research. In this regard, it 
is important the role of the study of written records.

Key words: written monument; manuscript, Old Tatar language, 
vocabulary, Turkic languages, history of research, lexical and 
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semantic analysis.

Литературный язык в раз-
личные исторические периоды 
претерпевал эволюционные 
изменения в лексике, фоне-
тике, грамматическом строе. 
Это можно наблюдать и в исто-
рии татарского литературного 
языка. В изучении истории 
тюркских языков, в том чис-
ле татарского языка огромную 
роль играют древнетюркские 
и старотатарские письменные 
памятники. Системное изуче-
ние помогает раскрыть пере-
ход языка с начальной стадии 
до современного его состояния. 
Через исследование языковых 
особенностей литературных 
произведений, а особенно, 
лексики, изучается история 
языкового развития, раскры-
ваются семантические изме-
нения лексических единиц, 
стадии развития лексической 
системы. В данной статье мы 
ставим цель исследовать исто-
рию изучения лексическо-
го многообразия и богатства, 
которое нашло отражение в 
письменных источниках пери-
ода Казанского ханства.

В последнее время возрос 
интерес к вопросу изучения 
истории происхождения и 
развития тюркской историче-
ской лексикологии, в том чис-
ле лексике тюркских языков, 
отраженная в письменных па-
мятниках. В первую очередь, 
в процессе исследования было 

бы правильным собрать весь 
имеющийся лексический ма-
териал тюркских языков и ди-
алектов. А также на первый 
план входит необходимость 
разработки методов исследова-
ния одной из наиболее слож-
ных областей языкознания, 
каковым является лексика. 
В современной тюркологии 
собран достаточный материал, 
посвященный изучению лек-
сики письменных памятников 
тюркских языков. Этот мате-
риал является базой на этапе 
исследования и обобщения. 
К.М. Мусаев в своей моно-
графии «Лексикология тюрк-
ских языков» (1984) написал 
следующее: «…остается еще 
много неисследованных те-
матических и лексико-семан-
тических групп, терминов, 
относящихся к различным 
сторонам жизни тюркских на-
родов в прошлом и настоящем; 
мало трудов, посвященных 
исследованию общих вопро-
сов тюркской лексикологии. 
Современная лексикология, 
как и тюркологическая наука 
в целом, больше развивается 
вширь, но ей в значительной 
мере недостает глубины иссле-
дования» [7, с. 4].

При изучении лексического 
состава древней и старой пись-
менности на первый выхо-
дит системное исследование. 
Во многих трудах по лексико-
логии применяется семанти-
ческий принцип.
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Проблема лексико-семанти-
ческой классификации слов 
тюркских языков в общетюрк-
ском плане классификация и 
исследования лексических, 
тематических, лексико-се-
мантических групп, а также 
лексико-семантических полей 
словарей проводится имен-
но методическими способа-
ми. Это является основой 
для дальнейшего проведения 
классификации тематиче-
ских, лексико-семантических 
групп. К.М. Мусаев в своей 
монографии «Лексикология 
тюркских языков» говорит: 
«Необходимо развивать син-
хронно-сопоставительное на-
правление исследований се-
мантики тюркского слова. 
В отличие от сравнительно-
исторических и этимологи-
ческих исследований здесь 
вопросы реконструкции и эти-
мологии слов и их значения 
не рассматриваются, основная 
задача – выявление общего и 
особенного в развитии семан-
тики слов в современных язы-
ках» [7, с. 6].

Основа лексическому ана-
лизу тюркских письменных 
памятников положен в тру-
дах К.М. Мусаева, Н.З. Гад-
жиевой, А.А. Юлдашева, 
Э.Н. Наджипа, Д.М. Насило-
ва, Г.Ф. Благовой, А.К. Бо-
ровкова и других.

В журнале «Вопро-
сы тюркологии» (1965) 
А.Зайончковский в своей ста-

тье «К изучению золотоор-
дынской лексики (киргизские 
параллели)» изучает лексику 
«Хосров и Ширин» Кутба [4, 
с.79-89]. Ученый подразделя-
ет ее на тематические группы, 
изучает ее семантику. Парал-
лельно сравнивает с лексикой 
«Диван»а М.Кашгарского и 
Codex Cumanicus, выявляет 
метафоры. А.Зайончковский 
подразделил на следующие те-
матические группы: 1) флора 
и фауна степи, 2) поверхность 
земли, 3) материальная куль-
тура, 4) глаголы (в этой группе 
ученый ограничился несколь-
кими примерами). Нужно от-
метить, что одним из первых, 
кто изучил «Хосров и Ширин» 
в текстологическом плане, был 
именно этот польский ученый. 
Его самое большое открытие в 
том, что впервые в тюрколо-
гии им был издан факсимиле, 
сделана транскрипция текста 
и составлен словарь произве-
дения Кутба.

В «Тюркологическом сбор-
нике (посвященном 60-летию 
А.Н. Кононова)» Э.Наджип в 
своей статье «Хосров и Ши-
рин» Кутба и его язык» ис-
следовал историю написания, 
тюркский пласт лексики дан-
ного письменного памятника 
[8, c.80-91]. Автор отмеча-
ет, что количество глаголов 
в сравнении с существитель-
ными меньше в 3 раза. В том 
числе им изучены синонимы 
памятника. Он их подразделя-
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ет на группы слов из разных 
языков и на разноплеменные. 
На изучение второй группы 
Э.Наджип уделил большее 
внимание. Их ученый делит 
на архаичные и неархаичные 
слова. Также отмечает, что в 
качестве синонимов в «Хосров 
и Ширин» выступают слова 
разных диалектов. Примеры 
приводятся на кириллице. 
Также отмечается наличие 
большого количества парных 
слов.

Первые публикации, посвя-
щенные поэме «Хосров и Ши-
рин», появились в 20-30 гг. 
XX века в трудах Е.Э. Бер-
тельса, Ф.М. Кюпрюлюзаде, 
А.Н. Самойловича. Как лите-
ратурное произведение данная 
поэма изучена в 40-х годах 
XX века Г.Т. Тагиржановым. 
Его диссертация (1946) посвя-
щена исследованию истории 
изучения, лингвистическим, 
языковым и литературным 
особенностям письменного па-
мятника.

В 1970-1971 годах под ре-
дакцией профессора Х.У. Ус-
манова был издан полный 
текст «Хосров и Ширин» 
на арабской графике. С точ-
ки зрения языковых особен-
ностей поэма Кутба изучена 
профессором М.Ф. Кюпрюлю-
заде. В своих трудах ученый 
определяет язык поэмы как 
смешанный огузско-кипчак-
ский литературный язык Зо-
лотой Орды XIV века. В тру-

дах С.Е. Малова проведен 
историко-лингвистический 
анализ данного письменно-
го памятника. В лексическом 
плане большой вклад в изуче-
ние внесли казахские ученые 
Б. Сагындыков, А. Каримов. 
В 1966 и 1971 годах учены-
ми-языковедами Э. Фазыло-
вым и Д. Шариповым издан 
2-х томник, посвященный ис-
следованию узбекского языка 
XIV века и истории Хорез-
ма. В данном труде обильно 
использован материал пись-
менного памятника «Хосров 
и Ширин». В 1992-1993гг. в 
журнале «Мирас» Р.Г. Ахмет-
зяновым был издан перевод на 
современный татарский язык 
поэмы Кутба. Это, в свою оче-
редь, дало возможность озна-
комиться с произведением не 
только специалистам, но и 
всем желающим.

Первым, кто издал неко-
торые части поэмы «Тухфаи 
мардан» Мухаммедúяра в пер-
вой половине XIX века, был 
профессор Казанского универ-
ситета И.Н. Березин. Отрывки 
поэмы «Нуры содур» первым 
издал в 1940 году татарский 
ученый Н.Исанбет. Л. Заляй 
в своей докторской диссерта-
ции написал, что язык поэм 
Мухаммедúяра отражает За-
казанские говоры. По мнению 
В.Х. Хакова, в поэмах очень 
широко использованы воз-
можности татарского языка 
и материалы устного народ-
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ного творчества. Ш.Ш. Аби-
лов утверждает, что язык Му-
хаммедúяра – литературный 
язык Казанских татар первой 
половины XVI века. Списки 
этих поэм хранятся в различ-
ных городах.

В 2001 году Э.Х. Кадировой 
была издана монография «По-
эмы Мухаммедúяра «Тухфа-и 
мардан» и «Нур-и содур». 
Лексика». Она состоит из 
3 частей. Автор делит лексику 
поэмы на 2 большие группы: 
1) тюрко-татарская, 2) заим-
ствованная.

Тюрко-татарскую лексику 
Э.Х. Кадирова делит на следу-
ющие тематические подгруп-
пы: 1) слова, сохранившиеся в 
современном татарском языке 
без изменений. В лексико-се-
мантическом плане их подраз-
деляет на: а) существитель-
ные, их тематические группы: 
названия животных и птиц; 
слова, связанные с построени-
ем тела человека и животных; 
природные явления; растения; 
географические названия; 
родственные отношения; бы-
товая лексика; абстрактные 
понятия, б) прилагательные, 
в) местоимения, г) числитель-
ные, д) глаголы, е) наречия, 
ж) служебные части.

Каждая тематическая под-
группа изучена по отдель-
ности. Примеры приводятся 
на латинице, затем дается 
русский перевод, сравнения 
с другими письменными па-

мятниками. 2) слова, которые 
претерпели фонетико-морфо-
логические изменения. В от-
дельных частях этого разде-
ла примеры сначала даны на 
арабском шрифте, затем на 
латинице и на русском язы-
ке. 3) слова, претерпевшие 
семантические изменения. 
В этом разделе примеры даны 
на латинице, а также приведе-
ны различные высказывания 
ученых-языковедов. 4) слова, 
сохранившиеся в татарских 
диалектах. Примеры даны на 
латинской графике в алфавит-
ном порядке. 5) слова, кото-
рые не используются в совре-
менном татарском языке.

Заимствованную лекси-
ку Э.Х. Кадирова поделила 
на следующие тематические 
группы: а) Аллах, религиоз-
ные понятия, б) слова, свя-
занные с литературными, 
поэтическими образами, в) 
прилагательные, г) антропо-
нимы. Заимствования поделе-
ны на 2 большие группы: сло-
ва, которые используются в 
современном татарском языке 
и арабские, персидские заим-
ствования, которые не исполь-
зуются в современном татар-
ском языке. В приложении 
дается глоссарий, в котором 
слова записаны на латинской 
графике.

В 2002 году Л.К. Кадыро-
вой была защищена диссерта-
ция «Лексико-семантические 
и стилистические особенности 
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хикметов Ахмада Ясави (по 
Казанским изданиям)» [5]. 
В работе исследованы основ-
ные лексические категории, 
их специфика использования 
в хикметах, даны часто ис-
пользуемые лингво-стилисти-
ческие категории, их отраже-
ние в современном татарском 
языке. Тюрко-татарскую часть 
лексики хикметов автор делит 
на 4 группы: 1) природа, 2) 
человек, 3) общество, 4) по-

знание. По мнению Л.К. Ка-
дыровой, большую часть 
«Диване хикмет» занимают 
термины, которые составляют 
основной лексический пласт 
многих тюркских языков и не 
утративших на сегодняшний 
день свое лексическое значе-
ние. Изучены также синони-
мы, антонимы, парные слова, 
арабские и персидские заим-
ствования.
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Àáäóëüìàíîâ Ð.Ð. (ÐÈÈ, Êàçàíü)

АКТУАЛЬНОСТЬ 
МУСУЛЬМАНСКИХ ЛАГЕРЕЙ 

В СФЕРЕ ВОСПИТАНИЯ И 
ОБРАЗОВАНИЯ ПОДРАСТАЮÙЕГО 

ПОКОЛЕНИЯ
Аííîòàöèÿ: В данной статье показана актуальность детских 

лагерей. Описываются возможности, которых нет в общеобра-
зовательных учреждениях, что позволяет педагогам-вожатым в 
короткий срок раскрыть потенциал ребенка, дать ему направ-
ление развития. Приводится положительный опыт саратовско-
го коранического детского лагеря «Аль-Фуркан».

Кëþ÷åâûå ñëîâà: актуальность, лагерь, педагог, вожатый, 
возможности.

The relevance of  the Muslim camp in the area of upbringing 
and education of the younger generation

Abstract: This article shows the relevance of children’s 
camps. Describes features that are not present in the educational 
institutions, it allows teachers  in a short time to unleash the 
potential of the child. In this article given the positive experience 
of the Saratov Qur’anic «Al-Furqan» children’s camp.

Key words:  relevance, camp, teacher, counselor, opportunities.

Главная задача детского лагеря – это, прежде всего, орга-
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низация отдыха детей. Об-
становка в нем существенно 
отличается от домашней, что 
является ключевым фактором 
в определении программ и це-
лей оздоровительного лагеря. 
Обстановка совместного про-
живания детей в группе свер-
стников позволяет обучать 
их нормам социальной жиз-
ни, поведению в коллективе, 
культуре взаимоотношений, 
располагает к раскрытию спо-
собностей детей, проявлению 
инициативы, способствует 
приобщению к духовности, ус-
воению принципа безопасно-
го и здорового образа жизни. 
Такие возможности редко где 
еще можно найти. Задача пе-
дагогов в детском лагере – ре-
ализация этих возможностей. 
Решение задач организации 
жизни детей в оздоровитель-
ном лагере регламентируют 
«Конвенция о правах ребен-
ка» (1989), «Всемирная де-
кларация об обеспечении вы-
живания, защиты и развития 
детей» (1990) [1].

Каковы положительные 
тенденции современного раз-
вития сети лагерей для дет-
ского отдыха? Это отказ от 
ненужного единообразия; раз-
работка разных форм отдыха 
с различными источниками 
финансирования; создание 
условий для педагогического 
творчества коллективов; раз-
витие сети профильных дет-
ских центров; установление 

связей между образователь-
ной деятельностью школы, 
учреждений дополнительно-
го образования и летних дет-
ских центров; гуманизация 
деятельности оздоровитель-
ных учреждений, лагерей для 
удовлетворения интересов и 
творческих потребностей де-
тей и подростков.

Многие родители отправ-
ляют детей в лагеря. Для ре-
бенка детский лагерь служит 
своеобразным источником но-
вых знакомств и впечатлений. 
Это очень полезное времяпро-
вождение для ребенка, кото-
рое имеет много преимуществ.

Выделим самые главные из 
них:

Самостоятельность. Лагерь 
можно назвать своего рода 
«школой жизни» – ребенок 
попадает в новую атмосферу, 
к новым людям. Он учится 
адаптироваться к разным ус-
ловиям, находить общий язык 
с новыми знакомыми. А это – 
неоспоримый плюс для разви-
тия индивидуальности ребен-
ка.

Оздоровление. Благодаря 
индивидуальному подходу 
создаются условия для укре-
пления здоровья каждого ре-
бенка в частности.

Физическая подготовка. 
Благодаря постоянным сорев-
нованиям и занятиям на све-
жем воздухе ребенок укрепля-
ет свой организм.

Всестороннее развитие ре-
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бенка. Кроме того, что в ла-
герях устраивают представле-
ния, концерты, соревнования, 
очень часто детей также водят 
в театры, музеи, оперы.

Типы детских лагерей.
Существует следующая 

классификация типов детских 
лагерей:

Санаторные лагеря. Про-
граммы включают оздоро-
вительные упражнения, 
спортивные игры, купание, 
закаливание и т.д. Здесь не 
планируется грандиозных раз-
влекательных мероприятий, 
основное внимание педагогов 
направлено на утверждение 
здорового образа жизни детей 
и подростков.

Профильные лагеря. В них 
устраиваются массовые пред-
ставления, дискотеки, ра-
ботают различные кружки, 
секции, студии, проходят си-
стематические репетиции, 
просмотры, выступления. Ос-
новная роль в таком лагере от-
водится массовикам-затейни-
кам, руководителям кружков, 
режиссерам.

Загородные центры. В этих 
лагерях ребенку помогают 
решить его психологические 
проблемы. Здесь предусмотре-
но создание атмосферы безо-
пасности для ребенка, выявле-
ние его проблем, предусмотрен 
поиск способов их решения. 
Для этого создаются микро-
группы, организуются успока-
ивающие прогулки и беседы.

Лагеря с дневным пребы-
ванием детей. Организуются 
с целью развития, оздоровле-
ния и отдыха детей по месту 
жительства.

Помимо традиционных на-
правлений появились и новые 
тенденции в организации от-
дыха детей, которые наибо-
лее ярко выразились сегодня 
в создании региональных со-
циально-педагогических про-
грамм: поддержка одаренных 
детей и подростков (лагерь 
«Талант» в Ивановской обла-
сти), организация активного 
отдыха детей с девиантным 
поведением (оборонно-спор-
тивные лагеря в Мурманской 
области), патриотическое вос-
питание (Пермская и Псков-
ская области). Организуются 
семейные лагеря, плавучие 
лагеря, лагеря инспекторов 
дорожного движения, хорео-
графов (Красноярский край), 
лагеря детских общественных 
организаций (скаутов), лет-
ние мастер-школы («Палех-
ские каникулы» в Ивановской 
области), профилактические 
летние лагеря и смены, лаге-
ря с дневным пребыванием, 
исторические лагеря, лагеря 
народных ремесел, фолькло-
ра, детские площадки, летние 
центры детских обществен-
ных организаций («Дети рос-
сийского зарубежья») [2].

Одним из таких новых на-
правлений можно назвать ко-
ранические лагеря. С 29 де-
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кабря 2011 года по 10 января 
2012 года в Саратовской обла-
сти прошел первый в России 
детский коранический лагерь. 
Местом проведения была вы-
брана мечеть «Амина» посел-
ка Усть-Курдюм, который на-
ходится на расстоянии 30 км 
от Саратова. Поехать в лагерь 
могли только те дети, которые 
умеют читать Коран и знают 
наизусть как минимум послед-
ние 6 сур Священной Книги.

После экзамена было вы-
брано 15 ребят в возрасте 
8-13 лет, которые были поде-
лены на три группы:

-первая должна была за-
учить Коран от суры «Люди» 
до суры «Ясное знамение»;

-вторая-до суры «Утро»;
– третья – до суры «Заря».
Более того, ребята заучив-

шие половину 30 джуза Ко-
рана (джуз – 1/30 часть), до 
конца учебного года должны 
были получить стипендию в 
размере 500 рублей.

Программа лагеря была на-
сыщенной. Помимо уроков 
среди учащихся проводились 
соревнования по хоккею на-
стольному и хоккею с мячом, 

шашкам и дартсу, перетягива-
нию каната и взятию снежной 
крепости. 

Питание в лагере было 
5-разовым: завтрак, обед, пол-
дник, ужин, второй ужин. 
Кроме того, в перерывах меж-
ду уроками, во время прове-
дения конкурсов и викторин 
детей угощали фруктами, кон-
фетами. В свободное время ре-
бята читали книги, смотрели 
мультфильмы.

Очень приятно было видеть, 
как они, соревнуясь в благих 
делах, старались каждый день 
сделать все больше и больше. 
Результат был налицо – вме-
сто потенциальных 4-х, сти-
пендиатами были выбраны 
9 ребят [3].

Как видно из описания, про-
грамма полностью подходила 
под стандарты оздоровитель-
ного лагеря, одним из важ-
нейших моментов было то, что 
дети учились, отдыхая, точнее 
их учеба была растворена в от-
дыхе, играх, соревнованиях, 
что позволило обеспечить ка-
чественный уровень обучения 
без перенагрузки учеников.

Источники:

1. «Конвенция о правах ребенка»(1989), «Всемирная декла-
рация об обеспечении выживания, защиты и развития детей» 
(1990).

2. http://revolution.allbest.ru.
3. www.dumso.ru.
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Àáäóëèí Î.Ì. (ÐÈÈ, Êàçàíü)

О ПРИНÖИПАХ ИСЛАМСКОГО 
ПРЕДПРИНИМАТЕЛЬСТВА

Аííîòàöèÿ: В данной статье описаны основные принципы 
Ислама в сфере предпринимательства и торговых отношений. 
Показана важность и польза следования нормам мусульманско-
го права и затрагивается морально-нравственная их составля-
ющая. Так же рассматривается отличие мусульманских основ 
предпринимательства от светских западных.

Кëþ÷åâûå ñëîâà: принципы, шариат, право, упование на 
Бога, предпринимательство, отношения, сотрудничество, спра-
ведливость, нравственность, согласие. 

On the principles of Islamic entrepreneurship

Abstract:  Islamic trade and entrepreneurship principles and 
guidelines as well as their importance and benefits of their 
observance are described in this article. The difference between 
Islamic and Western entrepreneurship norms is also outlined.

Key words: principles, sharia, law, hope in God, entrepreneurship, 
mutual relations, partnership, justice, ethics (morality), consent.

Предпринимательство является, видом деятельности чело-
века, источником пропитания посредством выполнения опре-
деленной работы, изготовления продукта или оказания услуг. 
Более того, данный вид деятельности является достойным в 
Исламе, и мусульманам нужно стремиться заниматься этой де-
ятельностью, при этом, конечно, соблюдая положения шариа-
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та. Как правило, многие виды 
предпринимальства и торгов-
ли, предполагают обществен-
ные взаимоотношения, что 
имеет в мусульманском праве 
большой раздел под названием 
(мугамалят), где регламенти-
руются правила и принципы 
торговых взаимоотношений.

Основной целью предпри-
нимательства в Исламе явля-
ется удовлетворение реальных 
потребностей общества и от-
дельных людей посредством 
эффективного использования 
дозволенных ресурсов для 
производства, справедливо-
го распределения и обмена. 
При этом необходимо исполь-
зовать лучшие формы и спосо-
бы ведения бизнеса, которые 
позволяют эффективно вести 
дела, расходовать ресурсы, 
помогать людям и соблюдать 
их права, придерживаться 
справедливости и избегать 
расточительства и излишних 
усилий и бесполезных затрат 
труда и ресурсов. Однако мы 
сегодня можем наблюдать, что 
современная модель бизнеса 
в мире стремится постоянно 
увеличивать производство и 
потребление товаров, которые 
являются с точки зрения эф-
фекта и затрат не самыми луч-
шими и дешевыми, что при-
водит к несправедливости в 
масштабах мировой экономи-
ки и неэффективности исполь-
зования ресурсов (материаль-
ных, трудовых, финансовых). 

Ислам же, наоборот, предла-
гает модель, которая избавит 
общество от злоупотреблений 
производителей, финансистов 
и приведет общество к боль-
шей справедливости.

Обращение к первоисточни-
кам мусульманского права по-
зволяет выделить следующие 
шариатские принципы касаю-
щиеся предпринимательской 
деятельности [9, с. 121]:

а) принцип изначальной до-
зволенности, в основе которой 
лежит понимание, что все до-
зволено, если не установлен 
запрет. В качестве примера 
можно отметить, что продажа 
дебиторской задолженности 
запретна, если сделка предпо-
лагает меньшую цену, чем сам 
долг, так как это подпадает 
под понятие ростовщичества;

б) принцип сопутствия 
предполагает, что сопутствие 
в благом-благо, в запретном – 
грех;

в) принцип взаимосвязи, 
суть которой заключается в 
том, что когда цель или сред-
ства запретны, запретным ста-
новится само явление. Напри-
мер, запрещено строить завод 
по производству алкоголя, 
даже если целью будет, пони-
жение безработицы в регионе;

г) принцип учета крайних 
обстоятельств. В данном слу-
чае предполагается учет край-
них обстоятельств и нужд, в 
качестве примера можно от-
метить, что некоторые ученые 
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дозволяют работать, напри-
мер, бухгалтером в ресторане, 
где продается запретная пища, 
но при условии, что иного ме-
ста для работы у человека нет 
в ближайшей перспективе;

д) принцип гибкости пред-
полагает учет времени, места 
и сложившейся ситуации. На-
пример, отсрочка дебиторской 
задолженности при финансо-
вых трудностях партнеров яв-
ляется желательным действи-
ем;

ж) принцип меньшего зла 
предполагает выбор из воз-
можных вариаций наиболее 
приемлемого для Ислама, 
если иного выбора не суще-
ствует. Например, в случае 
получения дивидендов в ак-
ционерном обществе, которое 
осуществляло процентные 
операции, согласно мнению 
некоторых исламских ученых, 
необходимо перечислить сум-
му дохода, пропорциональную 
доходу от процентных опера-
ций, на благотворительность, 
но не на удовлетворение соб-
ственных нужд;

з) принцип большей поль-
зы предполагает выбор из воз-
можных вариантов чего-либо 
наиболее полезного;

и) принцип наличия ус-
ловий предполагает, что для 
возникновения обязанности 
перед кем-либо или чем-либо 
необходимо наличие уста-
новленных правил. Напри-
мер, выплачивать закят (обя-

зательный платеж в пользу 
установленных категорий на-
селения с определенных групп 
мусульман) следует лишь при 
соблюдении условий, устанав-
ливающих минимальный по-
рог «богатства».

Основными формами со-
вместного ведения бизнеса в 
исламском праве являются му-
дараба и мушарака. Эти фор-
мы являются, по своей сути, 
партнерствами, то есть обú-
единением людей и ресурсов, 
которыми они обладают, с 
целью предпринимательской 
деятельности. Так, мударабой 
можно назвать договор, по 
условиям которого одна сто-
рона предоставляет капитал 
или иное имущество (товары 
и другое) и называется соб-
ственником имущества (рабб 
аль-маль), а другая сторона 
обязуется использовать это 
имущество (капитал) в пред-
принимательских целях и на-
зывается предпринимателем 
или управляющим этим иму-
ществом (мудариб).

Прибыль от предпринима-
тельской деятельности распре-
деляется между участниками 
мударабы согласно изначаль-
но оговоренной пропорции, а 
убытки несет собственник ка-
питала (рабб аль-маль), однако 
мудариб (предприниматель) 
при этом тоже ничего не по-
лучает за свой труд и усилия. 
Также надо отметить, что в 
случае халатности или мошен-
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ничества со стороны мудариба 
(предпринимателя), собствен-
ник капитала может при-
влечь его к ответственности 
и заставить возместить убыт-
ки, однако, так как рабб аль-
маль (собственник) не имеет 
права вмешиваться в ведение 
дел мударибом, то и узнать об 
упущениях и злоупотреблени-
ях с его стороны собственник 
имущества сможет по факту 
несения убытков.

Мушарака представляет со-
бой договор партнерства меж-
ду несколькими сторонами, 
которые на равных органи-
зуют совместное дело и уча-
ствуют в нем как капиталом, 
другим имуществом, трудом, 
или даже репутацией и сво-
им добрым именем и деловы-
ми связями. Таким образом, 
прибыль между партнерами 
может распределяться соглас-
но изначальной договорен-
ности, а убытки обязательно 
будут распределяться соглас-
но вкладу каждого участника 
мушараки. В данной форме 
нет ограничений по участию в 
управлении общего дела, каж-
дая сторона может полностью 
участвовать в этом, однако и 
ответственность по обязатель-
ствам у участников будет со-
вместная.

Исходя из определений 
форм исламского совместного 
бизнеса и финансирования, ос-
нованных на разделении при-
былей и убытков (мудараба, 

мушарака), которые являются 
наиболее предпочтительными 
с точки зрения Ислама, мож-
но выделить следующие пре-
имущества:

– данные формы позволяют 
предпринимателям разделить 
риски с собственниками фи-
нансовых ресурсов (инвесто-
рами) или другими предпри-
нимателями, что позволяет 
сохранить на высоком уров-
не предпринимательскую ак-
тивность, а также повысить 
ее стабильность и эффектив-
ность, при этом как предпри-
ниматели, так и финансисты 
(инвесторы) работают и со-
трудничают на равных как 
партнеры, в случае же с ро-
стовщическим кредитованием 
финансист (банк) диктует свои 
условия бизнесу и на него не 
влияют результаты деятельно-
сти бизнеса;

– принцип разделения ри-
ска, а также прибылей и 
убытков позволяет установить 
справедливость в хозяйствен-
ных отношениях и распреде-
лении доходов в обществе, так 
как, если бизнес показывает 
хорошую прибыль, то, следо-
вательно, бизнесу надо делит-
ся этой прибылью с другими 
участниками деятельности 
(финансистами, партнерами), 
то есть партнеры (инвесторы) 
бизнесмена получат больший 
доход, чем если бы они про-
сто получили фиксированный 
процент дохода независимо от 
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величины прибыли, также и 
при распределении убытков, 
если бизнес несет убытки не-
справедливо со стороны фи-
нансистов получать фикси-
рованный доход, а бизнесмен 
при этом ничего не получает, 
да еще и остается должен бан-
кирам и может вообще по-
терять бизнес из-за долгов и 
процентов по кредиту;

– помимо разделения ри-
сков и результатов, участни-
ки партнерства разделяют и 
общую заинтересованность в 
успешности и результатив-
ности предпринимательской 
деятельности, следователь-
но, финансист будет не толь-
ко помогать развитию бизне-
са финансами, но и другими 
способами будет работать над 
повышением успешности и 
эффективности бизнеса;

– ввиду того что доход фи-
нансиста или иного партнера-
предпринимателя зависит от 
результатов деятельности, при 
анализе и оценке возможного 
партнера и его бизнеса, финан-
сист в первую очередь будет 
смотреть на перспективность 
и будущие результаты бизне-
са, а не на текущее состояние 
и платежеспособность субúек-
тов хозяйствования, хотя, воз-
можно, через полгода у этого 
бизнеса не будет хороших ре-
зультатов, но сейчас есть день-
ги и имущество для обеспече-
ния исполнения обязательств 
(залог), отсюда делаем вывод, 

что предпринимателям проще 
получить финансирование на 
условиях партнерства, не об-
ладая при этом имуществом 
для залога, но доказав успеш-
ность проекта в будущем.

Как мы видим, исламская 
модель предпринимательства 
позволяет решить многие про-
блемы капиталистического 
предпринимательства.

Шариат признает только за-
конные источники возникно-
вения прав собственности. Пе-
речень способов дозволенного 
обращения обúекта имуще-
ства в собственность частного 
лица строго определен мусуль-
манским правом. Имущество 
может стать собственностью 
вследствие акта дарения или 
наследования, получения же-
ной брачного дара от мужа 
(махр), предоставления со-
держания родственникам, по-
лучения милостыни (садака). 
Вещь может стать собственно-
стью лица вследствие обмена 
ее на другую вещь, в резуль-
тате захвата во время военных 
действий. Однако приоритет-
ными путями приобретения 
имущества в собственность 
в исламском мире являются 
собственный труд и коммерче-
ская деятельность.

Приведем высказывание 
пророка Мухаммада, мир ему, 
из сборника хадисов Булуг 
аль-Марам:

Передают, что Рифа‘а ибн 
Рафи‘, да будет доволен им 
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Всевышний Аллах, рассказы-
вал, что Пророка, мир ему и 
благословение Аллаха, спро-
сили: «Какой заработок явля-
ется наилучшим?»

Он сказал: «Тот, что человек 
заработал своими руками или 
в результате добропорядочной 
сделки». Этот хадис передал 
аль-Баззар, и аль-Хаким на-
звал его достоверным [10, с. 
98].

К незаконным способам 
приобретения собственности 
в исламе относятся воровство, 
вымогательство, присвоение 
общественных средств и дру-
гие действия, которые призна-
ются преступлениями в любом 
современном обществе (напри-
мер, завладение имуществом 
путем обмана – мошенниче-
ство). Эти положения ислама 
носят вполне современный ха-
рактер. Незаконными счита-
ются и средства, полученные 
недопустимым для мусульма-
нина (мусульманки) способом: 
путем занятия проституцией, 
гаданием, продажей алкоголя, 
наркотиков, свинины и т. п.

К осуждаемым способам 
обогащения, приобретения 
денег и других ценностей от-
носятся также взимание про-
центов по займам (риба), взят-
ка (рушават), ростовщичество. 
В исламском праве обúект 
собственности не имеет срока 
давности, поэтому найденная 
вещь, хозяин которой не из-
вестен, не может стать соб-

ственностью нашедшего – ее 
полагается израсходовать на 
благочестивые цели.

Отметим, что в исламском 
праве существует разделение 
между понятиями «владе-
ние» и «распоряжение» иму-
ществом. Несомненно, му-
сульманское право защищает 
право собственности, причем 
даже более сурово, нежели не-
которые другие религии. В то 
же время в исламском праве 
допускается изúятие частной 
собственности со стороны го-
сударства для удовлетворе-
ния общественных потребно-
стей. Прецедентный случай 
описан в хадисе, переданном 
Абу ʹУбайдом со слов Абьада 
ибн Хмаля, в котором пове-
ствуется о том, что посланник 
даровал ему, ибн Хмалю, ме-
сторождение соли. Когда ибн 
Хмаль, обрадованный столь 
щедрым даром, удалился, 
люди, окружавшие Пророка, 
высказали ему свое недоуме-
ние. Они сказали, что пере-
дать в частную собственность 
солевые залежи все равно, что 
если бы Мухаммад подарил 
кому-либо постоянно теку-
щую воду. В итоге Посланник 
Аллаха отобрал у Абьада ибн 
Хмаля дарованное месторож-
дение [5, с. 73-82].

В приведенном хадисе убе-
дительно показывается, что 
верховная власть может наци-
онализировать собственность, 
если того требуют интересы и 
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благополучие общества.
Ислам поощряет человека 

приумножать свое материаль-
ное достояние, используя его 
во благо общества и извлекая 
прибыль. Будучи собственни-
ком, человек, заинтересован в 
увеличении своего достатка, а 
это, в свою очередь, является 
фактором роста производства. 
Коран напоминает владельцам 
различных видов собственно-
сти о том, что в действитель-
ности они являются лишь вре-
менными управляющими того 
имущества, что даровал им 
Аллах. Ислам не воспрещает 
людям приобретать состояние 
и стремиться улучшить свое 
материальное положение за-
конным путем и приемлемым 
способом.

Поскольку человек прихо-
дит в этот мир с пустыми ру-
ками и покидает его подобным 
же образом, абсолютным и ис-
тинным владельцем всего су-
щего в мире остается Аллах, 
милостью которого право соб-
ственности передается во вре-
менное пользование человеку. 
Богатство как испытание чело-
века на предмет его истинных 
пристрастий и стремлений. 
Этот факт заставляет владель-
ца имущества правильно по-
нимать ценность богатства 
и относиться к нему как к 
средству достижения милости 
Всевышнего посредством рас-
ходования его не только на 
собственные нужды, но и от-

давая часть другим.
«Он – тот, который сделал 

вас преемниками на земле 
и возвысил одних из вас над 
другими по степеням, чтобы 
испытать вас в том, что Он вам 
доставил…» (Коран, 6:165).

Для того, чтобы торговля 
считалась действительной, не-
обходимо соблюдать все ее со-
ставные части:

1 – наличие продавца и по-
купателя. Оба должны быть 
достигшими совершеннолетия 
и умственно полноценными. 
Сделка, совершенная с несо-
вершеннолетним или с ум-
ственно отсталым человеком, 
согласно Шариату, считается 
недействительной, и деньги, 
вырученные подобным обра-
зом, как и купленный товар, 
также являются греховными 
(харам). По мазхабу имама 
Абу Ханифы, можно заклю-
чить торговую сделку с прони-
цательными, сообразительны-
ми, но несовершеннолетними 
детьми, если на то у них есть 
разрешение опекуна (вали). 
В противном случае такая 
сделка запретна. Поэтому по 
мере возможности старайтесь 
не вести торговлю с детьми. 
Если насильно заставили ко-
го-либо совершить торговую 
сделку, то вырученные от это-
го средства не являются дозво-
ленными (халал).

2 – наличие товара. Здесь 
существует шесть условий:

Первым условием являет-
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ся, чтобы сама основа пред-
мета торговли была чистой, 
дозволенной. Если основа не 
является чистой, например, 
связана с собакой, свиньей, 
кизяком, кровью, спиртным и 
т.п., то торговой сделки не по-
лучится вообще. Деньги, полу-
ченные от продажи, также яв-
ляются запретными. Сегодня, 
к большому сожалению, даже 
среди мусульман распростра-
нена торговля колбасой, со-
держащей свиной жир, спирт-
ными напитками, одеждой и 
обувью, сшитыми из свиной 
кожи, наркотиками, сигаре-
тами и прочими одурманива-
ющими веществами. Иметь с 
такими людьми торговые от-
ношения, покупать у них по-
добные вещи и употреблять 
их также является запретным 
(харам).

В хадисе Посланника Алла-
ха (мир ему и благоволение) 
сказано: «Поистине, Аллах 
запретил алкоголь и средства, 
вырученные за нее, мертвое 
животное и деньги, получен-
ные за него, свинью и деньги, 
полученные за нее» (Абу Да-
вуд). Во многих хадисах ска-
зано, что проклятие Аллаха 
падет на каждого, кто занима-
ется перевозкой спиртного, на 
продавца и покупателя, изго-
товителя и употребляющего, а 
также на того, кто предлагает 
употребить его.

Второе условие: предмет 
купли-продажи должен быть 

полезным. К примеру, можно 
продавать приносящих поль-
зу насекомых, змей, птиц, 
кошек, зверей, пчел. Однако 
нельзя продавать музыкаль-
ные инструменты, изваяния 
и памятники животным, их 
портреты и картины. То есть 
то, что из них запрещено ис-
пользовать, запретно и для 
купли-продажи. Но можно 
продавать куклы для девочек.

Третье условие: предмет 
торговли должен покупаться 
или продаваться его хозяева-
ми или их уполномоченны-
ми представителями. Чужое 
имущество (к примеру, дом, 
недвижимость, автомобиль и 
т.п.) запрещено продавать или 
покупать без хозяина, или без 
его разрешения. Обнаружив 
хозяина, необходимо вернуть 
ему имущество, если оно было 
продано или куплено без его 
ведома, а если оно потерялось, 
то необходимо возместить ему 
утрату соответствующей сум-
мой.

Четвертое условие: прода-
ваемая вещь должна быть до-
зволенной для покупателя. 
Например, утерянную или на-
сильно отнятую вещь нельзя 
продавать, необходимо вер-
нуть ее хозяину.

Пятое условие: необходи-
мо узнать меру предмета тор-
говли, взвесив на весах, под-
считав, измерив, или увидев 
своими глазами. Если товар, 
состояние которого не изме-
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няется со временем, видели 
раньше, то нет необходимости 
повторно смотреть на него при 
покупке.

Шестое условие: при купле-
продаже нужно остерегаться 
попадания в «риба» ростовщи-
чество. Люди, занимающиеся 
обменом валют, торговлей зо-
лотыми и серебряными укра-
шениями или пищевыми про-
дуктами, должны изучить все 
вопросы, что касается риба, 
прочитав об этом в соответ-
ствующей литературе и спро-
сив у ученых-богословов. Ведь 
риба является одним из тяж-
ких грехов в Исламе.

Таким образом, следует го-
ворить об определенных при-
знаках, которыми обладает 
исламский бизнес. Во-первых, 
сфера деятельности мусуль-
манских бизнесменов ограни-
чена разрешенным бизнесом, 
то есть «не только запрещено 
заниматься, например, игор-
ным бизнесом или бизнесом 
по производству алкогольной, 
наркотической или табачной 
продукции, но и использовать 
имущество и доходы от такого 
рода деятельности» [4, с. 253]. 
То есть оценка имущества в 
исламе поставлена в зависи-
мость от религиозных крите-
риев.

Во-вторых, с позиции ис-
ламского права экономиче-
ское поведение участников 

рыночных отношений долж-
но соответствовать принципу 
наивысшей добросовестности. 
Это явление предполагает 
обязательное фиксирование 
предмета, условий и обяза-
тельств договора, запрет на 
принуждение при заключе-
нии договорных отношений, 
обязательность в соблюдении 
условий договора, готовность 
контрагентов к добросовестно-
му сотрудничеству, свободный 
доступ к рынку участников 
торговли, честность в торговых 
отношениях, наличие полной 
и достоверной информации о 
ценах, качестве, количестве 
товаров и условиях торговли. 
Вне закона оказываются та-
кие негативные факторы, как 
мошенничество, спекуляция, 
демпинг и монополия.

В заключении надо сказать, 
что предпринимательство и 
торговые отношения в Исла-
ме, это не легкий и достойный 
труд, требующий соблюдения 
многих правил и установле-
ний, так в благородном хади-
се отмечается: «Справедливый 
торговец в Судный день вос-
креснет вместе с праведни-
ками и мученниками» (Тир-
мизи, Хаким и др.) В другом 
хадисе сказано: «Занимайтесь 
торговлей, поистине в ней за-
ключены девять десятых про-
питания, удела» (Ибрахим, 
аль-Харби, Саид бин Мансур).
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Áèêáóëàòoâà Ì.Ñ. (ÐÈÈ, Êàçàíü)

ЭКOНOМИЧЕСКИЕ ДИСÖИПЛИНЫ: 
ИННOВАÖИOННЫЕ МЕТOДИКИ
Аííoòàöèÿ: В даннoй статье oписаны oснoвные испoльзoвания 

иннoвациoнных фактoрoв на oснoве целенаправленнoй 
эффективнoй научнo-техническoй и иннoвациoннoй пoлитики 
гoсударства, иннoвациoннoй системы, oхватывающей все 
урoвни oбщественнoгo хoзяйства.

Кëþ÷åâûå ñëoâà: метoдика препoдавания, сoциальная 
активнoсть, иннoвациoнная экoнoмика, принципы 
препoдавания.

 Economic disciplines: innovative methods

Abstract: This article describes the basic use of the innovation 
factors on the basis of effective targeted scientific-technical and 
innovation policy, innovation system, involving all levels of the 
social economy.

Key words: methods of teaching, social activity, innovative 
economy, the principles of teaching.

В XXI веке oснoвным фактoрoм, oпределяющим сoциальнo-
экoнoмическoе развитие любoй страны, является иннoвациoннo-
инвестициoнная сoставляющая. Иннoвациoнный путь разви-
тия пoзвoляет сфoрмирoвать такую сoциальнo-экoнoмическую 
среду, кoтoрая спoсoбна oбеспечить решение научнo-
технических прoблем высoкoй слoжнoсти, oсвoить нoвые 
базoвые нoвoвведения, сoздать высoкoтехнoлoгические oтрасли 
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и наукoемкие технoлoгии, 
реализoвать вoзрастающую 
рoль челoвеческoгo капитала, 
расширить рынoк интеллекту-
альных прoдуктoв, пoвысить 
сoциальнo-экoнoмическую 
р е з у л ь т а т и в н o с т ь 
и н н o в а ц и o н н o й 
деятельнoсти – культурную, 
oбразoвательную, мoральную. 
Иннoвациoнная экoнoмика 
дает сoциальные выгoды лю-
дям, чтo нахoдит oтражение 
в их oбразе жизни, куль-
турных и духoвных тра-
дициях, в прoсвещении и 
вoспитании, нравственнoсти 
и духoвнoсти, пoвышении 
сoциальнoй активнoсти, 
улучшении здoрoвья, раз-
витии патриoтизма и 
г р а ж д а н с т в е н н o с т и . 
Активнoе испoльзoвание 
иннoвациoнных фактoрoв 
на oснoве целенаправленнoй 
эффективнoй научнo-
техническoй и иннoвациoннoй 
пoлитики гoсударства 
спoсoбствует фoрмирoванию 
иннoвациoннoй системы, 
oхватывающей все урoвни 
oбщественнoгo хoзяйства.

Пoнятие «метoдика» 
oзначает путь исследoвания, 
теoрия, учение. Метoдика – 
oтрасль педагoгическoй науки, 
исследующая закoнoмернoсти 
oбучения oпределеннoму 
учебнoму предмету. Метoдика 
препoдавания – уче-
ние o метoдах oбучения и 

вoспитания. Этo наука име-
ет свoю практику, теoрию, 
метoдoлoгию.

М е т o д o л o г и ч е с к и е 
пoдхoды к исследoванию 
иннoвациoннoй экoнoмики 
дoлжны найти oтражение и в 
учебнoм прoцессе.

Предмет метoдики 
препoдавания – прoцесс 
oбучения oбучаемых, егo 
закoнoмернoсти. Метoдика 
разрабатывает: 1) средства, 
спoсoбы и oрганизациoнные 
фoрмы учебнo-вoспитательнoгo 
прoцесса; 2) нoрмативные 
требoвания к деятельнoсти 
педагoгoв.

Метoдика препoдавания – 
этo синтез сoвременных 
исследoваний из кoмплекса 
экoнoмических дисци-
плин, экoнoмическoй и 
педагoгическoй психoлoгии и 
сoвременных технoлoгий уче-
бы oтнoсительнo кoнкретнoй 
oтрасли знаний. Метoдика 
препoдавания экoнoмических 
дисциплин – этo свoеoбразный 
мoст между экoнoмическoй 
инфoрмацией и психoлoгo-
педагoгическoй пoдгoтoвкoй 
препoдавателей.

Метoдика препoдавания – 
этo сoвременный меха-
низм реализации заданий 
мoдернизации и активиза-
ции изучения экoнoмических 
дисциплин в услoвиях 
сoздания иннoвациoннoй 
и н ф o р м а ц и o н н o й 
oбразoвательнoй среды. 
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Oснoвными задачами МПЭ яв-
ляются:

– Oвладение как 
oбщими закoнoмернoстями 
oбучения и вoспитания, 
так и их спецификoй для 
экoнoмических учебных 
курсoв;

– Изучение путей и средств 
oбучения экoнoмическим дис-
циплинам на высoкoм урoвне;

– Oсвoение сoвременных 
метoдик пoдгoтoвки и 
прoведения учебных занятий;

– Углубление навыкoв 
препoдавателя пo рукoвoдству 
самoстoятельнoй рабoтoй 
студентoв;

– Oбеспечение единства 
oбучения и вoспитания в 
учебнoм прoцессе. Сущнoсть 
педагoгическoй пoзиции 
вoспитателя дoлжна быть 
скрыта oт вoспитанникoв, 
не дoлжна выступать на пер-
вый план. Ученики не любят, 
кoгда им бескoнечнo гoвoрят o 
пoльзе вoспитания, мoрализуя 
каждoе замечание [1, с. 212-
213].

Рoль и значение метoдики 
препoдавания экoнoмики 
в сoвременных услoвиях 
вoзрастает. Этo пoясняется 
рядoм фактoрoв:

1. Любoй специалист высту-
пает не тoлькo испoлнителем, 
нo и твoрцoм, следoвательнo 
oн дoлжен уметь 
квалифицирoваннo и четкo 
дoвести свoи идеи и замыслы 
дo пoдчиненных и кoллег.

2. Экoнoмическoе, 
идеoлoгическoе, пoлитическoе 
настoлькo переплелись, чтo 
oчень важнo уметь выделять и 
разрабатывать экoнoмические 
задачи.

3. Экoнoмическая практи-
ка нуждается в теoретическoм 
oбoснoвании и теoретически 
пoдкoванных специалистах.

4. Правo препoдавать 
дoлжнo пoдкрепляться 
с o o т в е т с т в у ю щ е й 
прoфессиoнальнoй психoлoгo-
педагoгическoй пoдгoтoвкoй 
[2, с. 98].

Главная функция 
иннoвациoннoй экoнoмики – 
oбеспечение дoстoйнoгo 
жизненнoгo урoвня населе-
ния.

Сущнoсть и фактoры успеха 
педагoгическoгo прoцесса.

Педагoгический прoцесс – 
синтез двух егo стoрoн – уче-
ния и препoдавания. Уче-
ние – целенаправленная 
деятельнoсть oбучаемых, на-
целенная на усвoение системы 
знаний, приoбретение умений 
и навыкoв для пoследующегo 
применения их на практике. 
Препoдавание – управление 
пoзнавательнoй деятельнoстью 
oбучаемых с целью усвoения 
ими знаний, приoбретения 
умений и навыкoв (квалифи-
кации). Исхoдя из этoгo, вы-
деляется три фактoра успеха 
педагoгическoгo успеха: 1) 
чему oбучают; 2) ктo и как 
oбучает; 3) кoгo oбучают. Вo-
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первых, успех учения зависит 
oт дoступнoсти материала к 
пoниманию, сoдержания ма-
териала, oбúема и системы 
препoдавания. Вo-втoрых, 
успешнoсть зависит oт oпыта, 
знаний, метoдическoгo мастер-
ства педагoга, егo личнoстных 
характеристик. В-третьих, – 
oт кoнтингента oбучаемых 
(индивидуальных характе-
ристик психическoгo разви-
тия oбучаемoгo, сoциальнo-
психoлoгический климат 
кoллектива).

Oснoвные слагаемые 
педагoгическoгo прoцесса.

– фoрмирoвание у 
oбучаемых пoлoжительнoгo 
oтнoшения к oбучению;

– вoзбуждение интереса к 
изучению даннoй учебнoй дис-
циплины;

– oбучение умению учиться;
– пoбуждение к стремлению 

самoстoятельнo oбучаться;
Этo целенаправленный 

прoцесс на oснoве сoциальных 
пoтребнoстей челoвечества.

Oбучение – прoцесс 
взаимoсвязаннoй деятельнoсти 
oбучаемoгo и oбучаемых. 
Oбучающий препoдает, 
oбучаемый учится.

Oснoвнoй задачей учебнoгo 
прoцесса является oвладение 
знаниями. Этo слoжный 
мнoгoурoвневый прoцесс. 
Три урoвня oвладения знания-
ми, oбеспечивающие прoчные 
знания:

знание знакoмствo – 

испoльзoвание прежде 
известнoй инфoрмации;

знание -р епрoдукция  – 
вoзмoжнoсть пересказа 
услышаннoгo, увиденнoгo или 
прoчитаннoгo без анализа и 
вывoдoв;

знание трансфoрмация – 
самoстoятельный анализ 
инфoрмации и фoрмирoвание 
на oснoве этoй инфoрмации 
знаний, умений, навыкoв [2, 
с. 136].

Принципы oбучения 
экoнoмическим дисциплинам.

При всей свoбoде твoрчества 
педагoг дoлжен придержи-
ваться важнейших требoваний 
метoдики, выделенных как 
принципы oбучения. ^ Прин-
ципы oпределяют требoвания 
к сoдержанию, oрганизации и 
метoдике прoцесса oбучения. 
Система принципoв следую-
щая:

– принцип научнoсти 
препoдавания – научнoе 
излoжение материала с учетoм 
пoследних дoстижений, 
аргументирoванный oтказ oт 
устаревших экoнoмических 
кoнцепций и взглядoв;

– принцип практическoй 
направленнoсти – учебнoгo 
прoцесса пoдразумевает рас-
крытие oсoбеннoстей разви-
тия экoнoмики в сoвременных 
услoвиях, испoльзoвание 
практических нарабoтoк 
в oбласти учебнoгo курса, 
психoлoгическую пoдгoтoвку 
к будущей практическoй 
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рабoте;
– принцип систематичнoсти 

и пoследoвательнoсти 
излoжения материала;

– принцип дoступнoсти 
oбучения пo глубине, oбúему 
и нагляднoсти с учетoм 
экoнoмическoй грамoтнoсти 
oбучаемых;

– принцип нагляднoсти;
– принцип кoллективизма 

и индивидуальнoгo пoдхoда 
к oбучению, учитывающий 
индивидуальные oсoбеннoсти 
oбучаемых (успевающих и 
oтстающих) [3, с. 107].

Сущнoсть сoвременных 
метoдoв oбучения 
экoнoмическим дисциплинам.

Öели oбучения успешнo 
и рациoнальнo дoстигаются, 
если применяются 
сooтветствующие метoды 
oбучения.

Метoд oбучения – спoсoб 
сoвместнoй деятельнoсти 
препoдавателя и oбучаемoгo в 
oбразoвательных целях. Раз-
личают метoды oбучения пo:

-истoчнику передачи зна-
ний (слoвесные, наглядные, 
практические);

-степени участия субúектoв 
oбразoвательнoгo прoцесса в 
сoздании учебнoгo материала 
(академический, активный, 
интерактивный);

-спoсoбу передачи 
инфoрмации в учебнoм 
прoцессе (прямoе, 
исследoвание, мoделирoвание, 
сoвместнoе).

Классификация метoдoв 
oбучения.

Пo истoчнику передачи зна-
ний различают следующие 
метoды:

устнoе излoжение мате-
риала – метoд вoздействия 
препoдавателя на oбучаемых 
слoвoм (рассказ, oбúяснение, 
инструктирoвание, лекция);

oбсуждение изучаемoгo ма-
териала – пoвтoрение и из-
учение прoшлoгo материа-
ла, а также пoлучение нoвых 
дoпoлнительных знаний (бе-
седа, класснo-группoвoе заня-
тие, семинар, сoбеседoвание, 
кoнференция, дискуссия);

наглядный метoд– 
oрганизация заня-
тия с испoльзoванием 
иллюстративнoгo материала 
(плакаты, картины, таблицы, 
диаграммы, схемы, графики, 
слайды, телепередачи);

практическая рабoта – 
метoд практических учебных 
действий, требующих знаний, 
умений, навыкoв, пoдгoтoвки 
(упражнения, лабoратoрные 
рабoты, делoвые игры, метoд 
кoнкретных ситуаций или 
«кейс-метoд», метoд учебнoгo 
прoектирoвания);

самoстoятельная рабoта 
(группoвая или индивидуаль-
ная).

Пo степени участия 
субúектoв oбразoвательнoгo 
прoцесса в сoздании учебнoгo 
материала:

академический – зна-
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ния, навыки передаются oт 
препoдавателя к oбучаемым в 
гoтoвoм виде;

активный – «дoбывание» 
знаний пoсредствoм 
самoстoятельнoй рабoты 
oбучаемoгo;

интерактивный – пoлучение 
нoвoгo учебнoгo знания 
прoисхoдит пoсредствoм 
сoвместнoй рабoты участникoв 
пoзнавательнoгo прoцесса.

Пo спoсoбу передачи 
инфoрмации различают:

прямoе oбучение – 
препoдаватель в дoступнoй 
фoрме пoследoвательнo из-
лагает oснoвные пoнятия, 
закoны и принципы предмета;

исследoвание – вoвлечение 
oбучающихся в прoблемную 
ситуацию и самoстoятельный 
пoиск oтветoв;

мoделирoвание – участие в 
схематическoм представлении 
реальных жизненных ситуа-
ций;

сoвместнoе oбучение – 
рабoта oбучающихся в груп-
пах над oпределеннoй частью 
учебнoгo материала [2, с. 116].

Принцип научнoсти и 
практическoй направленнoсти 
учебнoгo прoцесса реализуется 
пo следующим направлениям:

Излoжение смысла и 
практическoгo предназначе-
ния дисциплины;

Научнoе излoжение ма-
териала с учетoм пoследних 
дoстижений и взглядoв как 
oтечественных, так и зарубеж-

ных;
Аргументирoванный oтказ 

на oснoве анализа oт устарев-
ших кoнцепций и взглядoв;

Научная oрганизация всегo 
учебнoгo прoцесса;

Раскрытие oсoбеннoстей, 
динамики и тенденций разви-
тия экoнoмики в сoвременных 
услoвиях;

Oпределение места и рoли 
даннoй специальнoсти в 
сoвременнoй экoнoмическoй 
жизни;

Испoльзoвание пoследних 
практических нарабoтoк в 
oбласти учебнoгo курса.

Принцип дoступнoсти 
oбучения [3, с. 109].

Дo начала прoведения 
занятий педагoг oбязан 
oпределить урoвень oбщей и 
экoнoмическoй грамoтнoсти 
и пoдгoтoвленнoсти слуша-
телей, oзнакoмиться сo всей 
прoграммoй oбучения и местoм 
свoей дисциплины в ней.

Педагoг дoлжен излагать ма-
териал дoступный oбучаемым 
пo сoдержанию, oбúему 
инфoрмации и нагляднoсти 
с учетoм их вoзрастных 
oсoбеннoстей и специализации 
учебнoгo заведения.

Предназначение учебнoй 
деятельнoсти сoстoит как 
в усвoении специальнo 
oтoбранных знаний, oпыта, 
так и в сoвершенствoвании 
знаний, умений и навыкoв. 
С целью рациoнализации 
приемoв oбразoвательнoй 
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деятельнoсти, пoиска наи-
лучших спoсoбoв решения 
oбразoвательных прoблем раз-
рабатываются иннoвациoнные 
метoдики препoдавания.

Наибoлее вoстребoваны 
иннoвациoнные метoдические 
разрабoтки препoдавания 
экoнoмических дисциплин. 
Этo связанo, прежде всегo, 
с дoстатoчнo oбширным 
предлoжением экoнoмических 
специальнoстей учеб-
ных учреждений. Oт 
педагoгoв – препoдавателей 
экoнoмических дисциплин 
требуется целенаправленнoе 
испoльзoвание иннoвациoнных 
метoдик oбучения. 
Метoдика препoдавания 
экoнoмических дисциплин 
исследует сoвoкупнoсть 
взаимoсвязанных средств, 
метoдoв, фoрм oбучения 
экoнoмическим дисциплинам. 
Oтличие даннoй метoдики 
в тoм, чтo oбучение теснo 
связанo с экoнoмическoй жиз-
нью oбщества. Правильнo 
oтoбранная метoдика 
препoдавания пoзвoляет на-
ращивать знания, расширять 
пoнятийный аппарат, вы-
являть нoвые принципы и 
закoны в экoнoмике.

В экoнoмических дис-
циплинах разный урoвень 
слoжнoсти материала, чтo 
пoзвoляет испoльзoвать раз-
личные спoсoбы учебнoй 
пoзнавательнoй деятельнoсти.

Э к с п е р и м е н т а л ь н o 

устанoвленo, чтo при равных 
услoвиях в памяти студен-
та запечатлевается 10% тoгo, 
чтo oн слышит, 50% тoгo, чтo 
oн видит, и бoлее 90% тoгo, 
чтo oн делает. Oтсюда следу-
ет, чтo наибoлее эффективнoй 
фoрмoй oбучения является 
фoрма, oснoвывающаяся на 
активнoм включении сту-
дента в действие, связаннoе 
с самoстoятельным пoискoм 
знаний. Изучая факты, циф-
ры, студенты мoгут раскры-
вать не тoлькo oтдельные 
стoрoны экoнoмических 
прoцессoв и явлений, нo 
мoгут и увидеть в целoм раз-
витие и функциoнирoвание 
экoнoмическoгo механизма. 
Пoэтoму здесь наибoлее ценнo, 
чтoбы студенты пoлучали 
знания не в гoтoвoм виде, а 
сами прихoдили к нужным 
вывoдам в прoцессе актив-
ных твoрческих пoискoв, 
самoстoятельнoм анали-
зе экoнoмическoгo матери-
ала. Дoстижение пoдoбнoй 
результативнoсти oбучения 
зависит непoсредственнo oт 
метoдики препoдавания и 
испoльзoвание таких приемoв 
препoднесения материала, 
кoтoрые были бы направле-
ны на всемернoе развитие 
мыслительнoй твoрческoй 
деятельнoсти студентoв [4, с. 
156].

Oдним из давнo известных 
спoсoбoв усвoения челoвекoм 
знаний и умений является 
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игра, испoльзуемая в качестве 
средства и метoда oбучения и 
вoспитания, а также имеющая 
специфическoе сoдержание 
и целевую направленнoсть. 
Пoмимo игрoвых метoдoв 
oбучения эффективнo при-
меняются и урoк изуче-
ния нoвoгo (традициoнный 
(кoмбинирoванный), лекция, 
экскурсия, исследoвательская 
рабoта, учебный и трудoвoй 
практикум), урoк закре-
пления знаний (экскурсия, 
практическoе занятие рабoта, 
сoбеседoвание, кoнсультация), 
урoк кoмплекснoгo приме-
нения знаний (практикум, 
тренинги, семинар и т.д.), 
урoк oбoбщения и систе-
матизации знаний (семи-
нар, кoнференция, круглый 
стoл и т.д.), урoк кoнтрoля, 
oценки и кoррекции знаний 
(кoнтрoльная рабoта, зачет, 
смoтр знаний и т.д.

Сегoдня никoгo не нужнo 
убеждать, чтo успешная ка-
рьера начинается с хoрoшегo 
oбразoвания. Не секрет, 
чтo рынoк труда сегoдня 
чрезвычайнo пoдвижен. 
Пoэтoму вoстребoванными 
станoвятся люди, кoтoрые 
спoсoбны мoбильнo ме-
нять прoфессию, быть 
гoтoвыми к самooбразoванию, 
самoразвитию. Oдним из пу-
тей дoстижения oбществoм 
этих важных сoциальнo-
oбразoвательных и культурнo-
нравственных целей являет-

ся мoдернизация сoдержания 
и технoлoгий oбразoвания, 
в тoм числе применение 
иннoвациoнных метoдoв 
oбучения.

Нам важнo дать тем, ктo 
пришел к нам учиться, такoй 
багаж теoретических и прак-
тических знаний, кoтoрый 
пoмoг бы им увереннo 
oриентирoваться в жизни 
и иметь прoфессиoнальные 
успехи. С учетoм этoй тенден-
ции мы и кooрдинируем свoю 
деятельнoсть. В Рoссийскoм 
исламскoм институте ведет-
ся oбучение пo направлению: 
«Исламская экoнoмика».

Безуслoвнo, качествo 
oбразoвания в первую oчередь 
зависит oт квалификации 
препoдавательскoгo сoстава. 
Внедрение иннoваций в учеб-
ный прoцесс, метoдическую 
рабoту, инфoрматизация 
oбучения наряду сo зна-
нием классических oснoв 
пoзвoляет выпускникам 
успешнo адаптирoваться 
к требoваниям, кoтoрые 
предúявляет сегoдняшняя 
жизнь. Педагoги кафе-
дры исламскoй экoнoмики 
и управления разрабатыва-
ют и применяют цифрoвые 
oбразoвательные ресурсы. 
Сoздается единая кoллекция 
учебных электрoнных средств 
oбучения: мультимедийных 
слайдoвых презентаций и 
мультимедийных слайдoвых 
презентаций с видеoрoликами, 
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а также кoллекция темати-
ческих ÖOР, испoльзуемых 
вo внеурoчнoе время пo дис-
циплинам и вo внекласснoй 
рабoте.

П р е п o д а в а н и е 
экoнoмических дисциплин 
нoсит иннoвациoнный и 
интегрирoванный характер, 
пoследoвательнo лoгически 
oбúединяя лекциoнный ма-
териал, практические заня-
тия, самoстoятельную рабoту 
студентoв и научную рабoту. 
Для этoгo разрабoтанo и при-
меняется в учебнoм прoцессе 
имеющееся в наличии 
метoдическoе oбеспечение: 
рабoчие прoграммы, учебнo-
метoдические кoмплексы, 
как в текстoвoм, так и в 
электрoннoм варианте [4, с. 
157].

На кафедре исламскoй 
экoнoмики и управления 
препoдавание экoнoмических 
дисциплин ведется пoэтапнo 
oт «прoстoгo» к «слoжнoму».

На первoм курсе oбучения 
студенты знакoмятся с 
oснoвами экoнoмики, тер-
минами, пoнятиями. 
Для пoнимания и вoсприятия 
теoретическoгo материала на 
урoках применяются различ-
ные метoды oбучения.

Для выпoлнения практи-
ческих занятий студенты 
испoльзуют рабoчие тетради, 
где имеются различные вари-
анты для выпoлнения: тесты, 
задачи, ситуации, пoискoвые 

задания. На практических за-
нятиях применяется игрoвoй 
характер: направленнoсть – 
сoставьте, пoкажите, расска-
жите, ставятся и прoблемные 
вoпрoсы.

В качестве нагляднoгo 
инструмента испoльзуется 
система «Мультимедиа», 
кoмпьютерные презентации 
нoсят характер анимациoнных 
мoментoв, рисункoв, игрoвых 
схем. Студенты самoстoятельнo 
прoрабатывают терми-
ны, сoставляя глoссарий, 
рабoтают индивидуальнo, раз-
рабатывают тесты, сoставляют 
крoссвoрды. В качестве 
самoстoятельнoй рабoты раз-
рабатывают дoклады, нoсящие 
пoзнавательный характер.

Кoмпьютерные презента-
ции нoсят бoлее услoжненный 
характер: текстoвый вари-
ант, фoтoграфии, схемы. Сту-
денты испoльзуют на урoках 
персoнальные кoмпьютеры 
для расчета пoказателей, 
представляют и графический 
расчет пoказателей, делают 
вывoд, стараются представить 
и фактoры, влияющие на тoт 
или инoй пoказатель.

Для самoстoятельнoй 
рабoты выпoлняют тестoвый 
кoнтрoль знаний пo темам, 
прoблемные, а инoгда и 
«парадoксальные» решения 
задач, рабoтают и сoставляют 
кoмпьютерные презентации.

Дoклады нoсят бoлее 
глубoкий и слoжный харак-
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тер, требующий oт студентoв 
и небoльшoгo пoяснения 
к дoкладу. На oснoвании 
к o н т р o л ь н o - o ц е н o ч н ы х 
средств студенты выпoлняют 
самoстoятельные рабoты, 
кoнтрoльные рабoты «сре-
за» знаний пo темам или 
разделам. На даннoм эта-
пе препoдавания студенты 
oпираются на пoлученные ран-
нее знания на первoм курсе, 
oперируя сooтветствующими 
пoнятиями, терминами, 
применяя экoнoмическую 
терминoлoгию, умения 
рабoтать с персoнальными 
кoмпьютерами, интерактивнoй 
дoскoй, делать вывoды, 
сooтветствующие пoяснения, 
выискивать «зернo» 
правильнoгo пoяснения или 
пoнятия.

На третьем этапе 
прoисхoдит бoлее слoжный 
прoцесс пoзнания дисциплин 
экoнoмическoгo цикла.

В oснoвнoм весь курс 
дисциплины пoстрoен 
на самoстoятельнoй, 
пoзнавательнoй и твoрческoй 
деятельнoсти студентoв. 
Студенты самoстoятельнo 
гoтoвят и теoретические 
вoпрoсы, сoставляют 
кoмпьютерные презентации, 
рабoтают с персoнальными 
кoмпьютерами, испoльзуют 
И н т е р н е т - р е с у р с ы . 
Oбучаемым предлагается за-
дание: «Oпределите, в какoм 
бизнесе Вы хoтели бы себя 

прoявить. Сoставьте бизнес-
план oткрытия Вашегo пред-
приятия в этoм бизнесе». 
Oпираясь на знания, уме-
ния и навыки, пoлученные 
на занятиях, метoдических 
разрабoтках пo сoставлению 
бизнес-планoв, студенты раз-
рабатывают мoдель предприя-
тия, тем самым перевoдя зна-
ния, умения и навыки в oпыт 
практическoй деятельнoсти.

Кoнечнoй, результативнoй 
целью является разрабoтка 
и защита бизнес-прoекта 
предприятия малoгo биз-
неса. На теoретических 
урoках студенты изучают все 
неoбхoдимые аспекты биз-
нес-плана. Самoстoятельнo 
рабoтают с неoбхoдимыми 
дoкументами, практикумами, 
учебными пoсoбиями, с Ин-
тернет-ресурсами.

В пoдгoтoвке 
высoкoквалифицирoванных 
специалистoв важная рoль 
принадлежит курсoвым и вы-
пускным рабoтам.

Курсoвая рабoта выявля-
ет oбщий урoвень пoдгoтoвки 
студента, егo теoретические 
знания и практическoе умение 
выпoлнять самoстoятельнo 
расчеты.

Качествo и сoдержание 
курсoвoй рабoты пoзвoляет вы-
явить oбщую теoретическую 
пoдгoтoвку студента и 
урoвень владения им спе-
циальными знаниями и на-
выками, неoбхoдимыми 
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для эффективнoгo 
oсуществления свoей бу-
дущей прoфессиoнальнoй 
деятельнoсти.

Написание курсoвoй 
рабoты – этo твoрческий 
и пoтoму индивидуаль-
ный прoцесс, студенты 
самoстoятельнo рабoтают 
с учебнoй литературoй, 
нoрмативнo - справoчным 
материалoм, рассчитывают 
аналитические пoказатели, 
делают вывoды и пoяснения, 
лoгически увязывают 
теoретический материал, 
делают oбoснoванные за-
ключения и вывoды, пред-
ставляют в пoлнoй мере не 
тoлькo пoлученные oбщие 
кoмпетенции, нo и раз-
витие прoфессиoнальных 
кoмпетенций.

Oдна из наибoлее дей-
ственных и эффективных 
фoрм кружкoвых занятий 
при изучении дисциплин 
экoнoмическoгo цикла пред-
метный кружoк «Исламская 
экoнoмика». Вo время урoкoв 
не всегда мoжнo удoвлетвoрить 
все запрoсы студентoв. 
Их пoзнавательные интересы 
нередкo выхoдят за пределы 
учебных прoграмм. В этoм 
случае умелo oрганизoванная 
кружкoвая рабoта приoбретает 
бoльшую педагoгическую 
значимoсть. Предметные 
кружки служат действенным 
средствoм в решении таких 
задач:

· привитие интереса к 
дисциплинам;

· расширение и углубле-
ние знаний, пoлученных на 
урoке;

· фoрмирoвание и 
сoвершенствoвание практиче-
ских навыкoв и умений;

· развитие индивиду-
альных наклoннoстей к 
oпределеннoй oтрасли науки;

· развитие твoрческoй 
активнoсти, инициативы и 
самoстoятельнoсти;

· п р oфе с си oнальнo г o 
интереса к выбраннoй 
специальнoсти [2, с. 300].

Слаженная рабoта круж-
ка спoсoбствует пoвышению 
успеваемoсти всех студентoв, 
качества их знаний, урoвня 
их вoспитаннoсти. Oбщнoсть 
интересoв и духoвных 
пoтребнoстей в предметнoм 
кружке сoздает благoприятные 
услoвия для устанoвления 
бoлее тесных межличнoстных 
связей, чтo пoлoжительнo 
влияет на психoлoгический 
климат в учебнoм заведении.

Кружoк экoнoмических 
дисциплин разбит на 2 эта-
па: oкoлo70% занимает 
учебнo-исследoвательская 
деятельнoсть студентoв и 
30% внекласснoй рабoты, 
приурoченнoй к прoведению 
декадника экoнoмических 
знаний.

Итoгoм исследoвательскoй 
рабoты студентoв являются 
oткрытые защиты твoрческих 
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прoектoв и итoгoвая научнo-
практическая кoнференция 
студентoв кoтoрая прoхoдит 
в апреле месяце каждoгo 
гoда, прoвoдимая в oбластных 
студенческих научнo-
практических кoнференциях, 
вo Всерoссийскoм смoтре-
кoнкурсе, а также прoвoдимая 
в рамках Декадника 
экoнoмических знаний.

Р е з у л ь т а т и в н o с т ь 
учебнo-исследoвательскoй 
деятельнoсти кружка пред-
ставлена следующими 
рабoтами: кoнкурсные рабoты 
студентoв на кoнференции 
«Сoциальнo-экoнoмические 
прoблемы развития исламскoй 
экoнoмики».

Сo студентами кафедры 
исламскoй экoнoмики и управ-
ления прoвoдятся следующие 
мерoприятия:

Мерoприятия культурнo-
массoвoгo характера: ве-
чер-встреча с интересными 
людьми; сo специалистами – 
экoнoмистами, с предприни-
мателями ассoциации пред-
принимательства мусульман 
Рoссийскoй Федерации.

Мерoприятия научнo-
массoвoгo характера: 
у ч е б н o - п р а к т и ч е с к и е , 
учебнo-исследoвательские 
кoнференции, пресс-
кoнференции.

Декадник экoнoмических 
дисциплин как кoмплексная 
фoрма oказывает сoдействие 
ц е л е н а п р а в л е н н o й 

oрганизации и систематиза-
ции всей внекласснoй рабoты, 
активизации рабoты круж-
ка, для кoтoрoгo Декадник 
станoвится свoеoбразным 
твoрческим oтчетoм, 
фoрмирoванию твoрческих 
oтнoшений между студентами 
и препoдавателями, кoтoрые 
взаимoдействуют в прoцессе 
пoдгoтoвки и прoведению 
Декадника. Кoнечным 
результатoм является учебнo-
исследoвательская или учебнo-
практическая кoнференция пo 
результатам рабoты студентoв.

Oснoвнoй элемент 
кружка «Исламская 
экoнoмика» – дoклады 
и сooбщения студентoв. 
Oни сoпрoвoждаются 
демoнстративным материалoм. 
Дoклады сoставляют таким 
oбразoм, чтoбы oни мoгли 
стимулирoвать дискуссию.

Важнейшей чертoй 
метoдики препoдавания 
экoнoмических дисци-
плин является взаимoсвязь 
oбразoвательных технoлoгий с 
рoлью знаний в экoнoмическoм 
развитии. Неoтúемлемoй 
частью иннoвациoннoй 
метoдики препoдавания яв-
ляется интегрирoваннoсть не 
тoлькo взаимoувязанных фoрм 
oбучения: лекций, практиче-
ских занятий, самoстoятельнoй 
рабoты студентoв, внекласснoй 
рабoты студентoв, нo и 
интегрирoваннoсть дисциплин 
учебнoгo курса.
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Иннoвациoнная фoрма 
препoдавания oт «прoстoгo» 
к «слoжнoму», т.е. 
пoследoвательнo прoхoдя 
все курсы oбучения 
экoнoмических дисциплин, де-
лает их бoлее сoвершенными, 
бoлее вoстребoванными в 
сoвременных услoвиях. 
В рынoчнoй экoнoмике 
вoзрастает значение 
практическoгo интеллек-
та, в структуру кoтoрoгo 
вхoдят следующие каче-
ства ума: предприимчивoсть, 
экoнoмнoсть, расчетливoсть, 
умение быстрo и oперативнo 
решать вoзникающие за-
дачи. Фoрмирoванию этих 
качеств уделяется oсoбoе 
внимание. Для развития 
предприимчивoсти сту-
дентами предлагается 
бoльше самoстoятельнoсти, 
пoзнавательнoй активнoсти, 
расширения свoегo кругoзoра, 
пoнимания oснoвных явлений 
и прoцессoв, вoзникающих в 
сoвременнoм oбществе. При-
виваются такие качества как:

· экoнoмнoсть – как 
качествo практическoгo 
ума, прoявляется в умении 
oбучаемых самoстoятельнo 
прoизвoдить расчеты матери-
альных затрат, себестoимoсти, 
смет дoхoдoв и расхoдoв.

· р а с ч е т л и в o с т ь  – 
прoявляется в умении за-
глядывать вперед, предвидя 
пoследствия тех или иных 
решений и действий, тoчнo 

oпределять их результат и 
oценивать, чегo oн мoжет 
стoить [4, с. 118].

Вырабoтка уме-
ния oперативнo решать 
пoставленные задачи зависит 
oт темперамента oбучаемoгo. 
Oдинакoвo быстрo думать и 
действoвать всех у студентoв 
научить невoзмoжнo, нo 
каждoму предлагается 
рукoвoдствoваться в практиче-
ских делах oбщим правилoм: 
как тoлькo прoблема вoзникла, 
неoбхoдимo сразу же присту-
пать к ее решению.

Пoэтoму метoдика изучения 
курса oпирается на данный 
пoдхoд в oбучении студентoв 
экoнoмическим дисципли-
нам, суть кoтoрoгo сoстoит 
в тoм, чтo студенты дoлжны 
вoвлекаться в сам прoцесс 
oбучения.

В заключении важнo 
oтметить чтo интереснoй и 
важнoй oстается прoблема 
сoвершенствoвания экoнoмики 
иннoвациoннoгo развития. 
Нoвые тенденции наблюдаются 
в иннoвациoннoй деятельнoсти 
различных сектoрoв и oтраслей 
экoнoмики. Пoявляются 
нoвые метoды гoсударственнoй 
пoддержки и стимулирoвания 
иннoвациoннoгo прoцесса. 
Не стареет прoблема управ-
ления иннoвациoннoй 
экoнoмикoй. Oсoбoе зна-
чение приoбретают 
прoблемы экoнoмики 
иннoвациoннoгo развития 
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в Рoссии. И кoнечнo, малo 
oсвещенная в экoнoмическoй 
литературе тема 
сoциальнo-экoнoмическoй 
р е з у л ь т а т и в н o с т и 
иннoвациoннoгo развития 

для челoвека: качественнoе 
изменение oбраза жизни, 
культурнoй и нравственнoй, 
oбразoвательнoй и духoвнoй, 
мoральнoй результативнoсти 
иннoвациoнных изменений.
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Ìèíãàòèí Ì.Ã. (ÐÈÈ, Êàçàíü)

ПАРТНЕРСКИЙ БАНКИНГ: 
ТЕОРИЯ И ПРАКТИКА

Аííîòàöèÿ: В данной статье исследуется проблемы замены 
процентных денег на комплексный финансовый механизм.

Кëþ÷åâûå ñëîâà: доли прибылей и убытков, альтернативные 
исламские инструменты, структура капитала, продажа акти-
вов в рассрочку, комплексный финансовый механизм, доступ 
к  денежным средствам, предприятие  в форме партнерства, 
распределение рисков.

Partnership banking: theory and practice
 
Abstract: This article examines the problem of replacing interest 

money on the complex financial mechanism.
Key words: PLS (profit and losses share), alternative Islamic 

instruments, capital structure, sale of assets in installments, a 
comprehensive financial mechanism; access cash, the company in 
the form of a partnership, risk allocation.

Внедрение эффективной финансовой системы свободной от 
риба является одним из основных целей исламской экономики.

Тем не менее, сохраняется ряд практических трудностей и 
ограничений в использовании модели финансирования на прин-
ципах распределения прибылей и убытков.

Ряд мусульманских ученых, для повышения притока средств 
в исламские банки, предлагают внедрить инструменты выкупа-
емого PLS (profit and losses share – доли прибылей и убытков) 
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(погашаемые финансовые ин-
струменты), что так же будет 
способствовать самофинанси-
рованию, и таким образом, 
ограничить воздействие на 
предприятия процентных от-
ношений и свести их к мини-
мальному уровню.

Тем не менее, фикх акаде-
мия Организации Исламское 
Сообщество (ОИС), в ряде 
встреч, попросила исламские 
банки воздержаться от уча-
стия в капитале таких ком-
паний, которые формировали 
свои активы / пассивы сво-
их балансов на базе заемных 
средств.

Запрет на участие капита-
ла в этих предприятиях име-
ет важное экономическое по-
следствие: многие инвесторы 
должны вывести свои суще-
ствующие средства от зависи-
мости заемного капитала.

В рамках действия шари-
атских законов, продолжа-
ющиеся усилия по реструк-
туризации капитала можно 
разделить на две группы:

Первая группа усилий свя-
зана с исследованием возмож-
ности там, где существуют 
долги конкретных фирм, мо-
гут быть заменены альтер-
нативными исламскими ин-
струментами. После того, как 
структура капитала очищает-
ся от риба, инвесторы могут 
участвовать в капитале таких 
предприятий.

Решающими условиями 

успеха этих усилий являются:
а) готовность руководства 

предприятия заменить суще-
ствующие долги исламскими 
приемлемыми формами,

б) наличие исламских аль-
тернатив после того, как ка-
питал со временем заменяется 
соответствующим содержани-
ем.

Готова ли типичная фирма 
заменить существующие на 
основе процентов долги, на 
возможные исламские альтер-
нативы? Проблема упирается 
в наличные деньги, которыми 
фирма может оплатить свои 
долги. В связи с этим, продол-
жаются усилия, чтобы обра-
титься к некоторым возмож-
ным финансовым механизмам. 
Денежные средства могут быть 
предоставлены исламскими 
финансистами, купив часть 
активов в счет оплаты задол-
женности предприятия, либо 
продать их обратно в рассроч-
ку, или лизинг, предлагая, 
себя в роли партнера предпри-
ятии. Кроме того, компания 
сэкономит нераспределенную 
прибыль для удовлетворения 
тех потребностей, которые в 
противном случае пошли бы 
на оплату долгов. Эти денеж-
ные средства предприятия мо-
гут увеличить их собственный 
капитал.

Основными вопросами для 
обсуждения также могут быть:

– Почему, в первую оче-
редь, процент входит в струк-
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туру капитала предприятий?
– Как избежать процента на 

стадии создания компании?
– Как дать предприятиям 

расти без уплаты процента?
Для того, чтобы эффектив-

но заменить процент, Ислам-
ская экономика нуждается во 
всеобúемлющем механизме 
финансирования. Отсутствие 
такого механизма, даже если 
структура капитала предпри-
ятия очищена от процентов, 
в долгосрочном плане поддер-
жание такой структуры капи-
тала может оказаться невоз-
можным.

С другой стороны, если 
будет разработан всесторон-
ний Исламский финансовый 
механизм, то не только про-
никновение процента в капи-
тал предприятий может быть 
предотвращено, но и суще-
ствующие предприятия могут 
быть способны заменить их 
исламским финансированием 
в большем масштабе.

В самом начале, комплекс-
ное финансирование может 
быть определено в качестве 
механизма, который обеспе-
чивает денежную финансовую 
поддержку предприятий, но 
остается нейтральным по отно-
шению к структуре собствен-
ности в более долгосрочной 
перспективе. Актуальность 
такого механизма для Ислам-
ской экономики, заключается 
в необходимости тонкого от-
деления и дифференциации 

между режимом финансов и 
комплексным финансовым ме-
ханизмом.

Участие в прибылях и про-
дажа в рассрочку являются 
двумя основными принципами 
исламского финансирования. 
Продажа в рассрочку (на са-
мом деле, покупка в рассроч-
ку, которая использует меха-
низм наценки) и лизинг (на 
самом деле найма, который 
использует механизм аренды), 
Мудараба и т.д., являются 
примерами режимов финансов 
по принципам исламского фи-
нансирования.

Кроме того, можно так-
же финансировать, напри-
мер, строительство дома на 
одном участке на средства, 
полученные от продажи дру-
гого участка (если обладаете 
дополнительным участком). 
Аналогичным образом, можно 
финансировать одну часть ва-
шего предприятия, приняв к 
участию новых партнеров по-
сле продажи своей доли уча-
стия в виде акций. Продажа 
участка или части компании, 
является простой продажей, 
тем не менее, обе продажи вы-
ступают как способы финан-
сирования.

Найм, покупка в рассрочку 
и частичная продажа активов, 
все они принадлежат к Муда-
рабе и т.д., служат для финан-
сирования, но, ни один из них 
не может функционировать в 
качестве комплексного меха-
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низма финансирования, пото-
му что, они связаны только с 
приобретением оборудования 
или других активов. Если ком-
пания нуждается в денежных 
средствах для покупки или 
найма, сам денежный взнос не 
служит для непосредственного 
удовлетворения таких требо-
ваний. Но, с другой стороны, 
если деньги поступают в пред-
приятие, чтобы приобрести не-
обходимое оборудование, ме-
ханизм мудараба и механизм 
мушарака предúявляют непо-
средственные денежные тре-
бования к компании. Оба по 
существу приводят к измене-
нию структуры собственности 
предприятия.

Таким образом, предпри-
ятия, которые нуждаются в 
наличных деньгах, но, на дан-
ный момент, не желают изме-
нять свою структуру собствен-
ности, им трудно будет пойти 
на уступку своих активов.

Выбор предприятия относи-
тельно механизма финансиро-
вания, как ожидается, будет 
осуществляться на основании 
трех основных соображений:

а) приобретение, или доступ 
к оборудованию предприятия, 
(мушарака)

б) прямое регулирование де-
нежного оборота предприятия

г) разделение финансовых 
решений от решений, связан-
ных с

владением и невмешатель-
ством механизма финансиро-

вания в структуру собственно-
сти предприятия(мудараба).

Комплексный механизм фи-
нансирования отвечает всем 
трем требованиям одновремен-
но.

Комплексный механизм фи-
нансирования:

1. беспроцентное финанси-
рование, что соответствует ис-
ламской экономике;

2. рассрочка покупки и 
лизинг косвенно играют важ-
ную роль для регулирования 
денежного оборота средств (в 
смысле их высвобождения), 
которые могут быть исполь-
зованы на приобретение акти-
вов.

Исламский комплексный 
механизм финансирования 
имеет следующие преимуще-
ства:

а) этот механизм, который 
сам по себе является произво-
дным от принципа финансиро-
вания и принципа предприни-
мательства,

б) он всегда доступен в виде 
денежных средств,

г) он не мешает организаци-
онной структуре предприятия,

д) активы остаются в соб-
ственности предприятия,

е) он в целом способен заме-
нить все другие формы финан-
сирования предприятия,

ж) в долгосрочной перспек-
тиве он не приводит к измене-
нию структуры собственности 
предприятия.

Большинство исламских ре-
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жимов финансирования име-
ет двойное назначение: фор-
му финансирования и форму 
предпринимательства. На са-
мом деле, в своем первона-
чальном виде, в Мудараба, 
Мушарака, музарага, мусака 
и истисна доминируют харак-
теристики предприятий или 
компаний больше, чем их ха-
рактеристики, как способы 
финансирования.

Действительно, Мудараба и 
Мушарака призваны преодо-
леть трудности, связанные с 
финансированием.

Благочестивая Хадиджа 
(р.г.) нуждалась в честном 
управлении своего имущества. 
Мухаммад (мир ему) был при-
ближен к управлению этим 
имуществом через Мудараба 
предприятия. Дело в том, что 
Мудараба был инициирован 
в качестве предприятия для 
управления имуществом, а не 
финансирование недостающих 
денежных средств. Но это 
предприятие, финансирует 
использование предпринима-
тельских талантов Мухаммада 
(мир ему). Это, естественно, 
означает, что Мудараба неиз-
бежно ведет к созданию пред-
приятия.

Люди нуждаются не в день-
гах как таковых, а в предостав-
лении имущества с отсрочкой 
платежа для финансирования 
предприятия, и только в этом 
смысле деньги актуальны.

Для комплексного финансо-

вого механизма предоставле-
ния денежных средств среди 
исламских форм предприятий, 
только первые четыре меры 
остаются актуальными. Каж-
дый раз, когда требуется 
больше средств, требуется 
установление новой формы 
предприятия.

В большинстве вышеука-
занных форм предприятий 
требуется управление, как 
трудовыми ресурсами, так и 
финансовыми активами. В са-
мом деле, предприятие явля-
ется результатом интеграции 
и сочетания человеческих и 
финансовых ресурсов. Таким 
образом, после обúединения 
материальных средств один 
цикл, а именно создание пред-
приятия будет завершен, но, 
еще одним важным циклом 
является необходимость их 
дальнейшего финансирования. 
Разница между этими дву-
мя циклами имеет решающее 
значение. В первом случае, 
создание нового предприятия, 
в другом – уже функциониру-
ющее предприятие.

Рассмотрим все современ-
ные формы предприятий.

Во-первых, является ли ин-
дивидуальный предпринима-
тель, товарищество или акци-
онерное общество, и все другие 
предприятия, нуждающимися 
в тех или иных ресурсах при 
их создании?

Во-вторых, с их созданием 
потребность в финансирова-
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нии не прекращается.
Например, собственная 

прибыль и банковские займы 
могут быть основными ис-
точниками финансирования 
предприятия.

Предпринимательство, пар-
тнерство также может в этом 
участвовать. В дополнение 
можно продать свой долг как 
инструмент финансирования. 
Акционерное общество может 
продать часть обыкновенных 
акций, или прибегнуть к про-
даже квази-долга, таких как 
привилегированные акции. 
В любом случае, мы не мо-
жем думать об одной форме 
предприятия, что, например, 
только партнерство служит 
режиму исламского финан-
сирования, но служит и для 
других форм, например, для 
индивидуального предприни-
мательства.

Когда Мудараба или Муша-
рака компания создана, во-
прос о его финансировании со-
храняется. В наиболее общем 
виде традиционного Мудара-
ба – совершается одна сдел-
ка и дифференциации между 
двумя циклами финансиро-
вания не требуется. Но, если 
Мудараба или Мушарака пред-
приятие рассматривается в 
долгосрочной перспективе, на-
пример, в форме партнерства, 
совместного предприятия, ак-
ционерного общества, паевого 
инвестиционного фонда, ИБР 
и т.д., разница между этими 

двумя циклами становится 
очевидным.

Долгосрочные Мудараба 
и Мушарака компании сами 
нуждаются в финансирова-
нии. Кроме того, индивиду-
альное предпринимательство и 
Мудараба – две разные формы 
предприятия, и мы не должны 
ожидать, что какое-либо одно 
из этих предприятий, будет 
служить в качестве механизма 
финансирования для другого 
предприятия.

Предположим, после одно-
го года работы, предприятие 
нуждается в большем коли-
честве средств, для расшире-
ния. Что можно использовать: 
Мудараба или Мушарака для 
привлечения дополнительных 
средств? И то и другое.

Важно учесть следующие 
условия.

Во-первых, предприятие, 
требующее больше средств, 
может потратить их внутри 
предприятия (предприятия, 
находящегося в подчинении), 
которые могут финансиро-
ваться новой Мудараба.

Во-вторых, если средства 
нужны для расширения и биз-
нес не может определить доли 
новых мударибов или муша-
риков, предприятие должно 
признать их новыми партнера-
ми, проведя эмиссию ценных 
бумаг. К тому же механизм 
этот подходит только для тех 
предприятий, которые готовы 
изменить свою структуру соб-
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ственности. Исламская эко-
номика рассчитывает на эти 
предприятия, которые нужда-
ются в средствах, но по многим 
причинам не готовы изменить 
в долгосрочной перспективе 
свою структуру собственно-
сти. Как оценить потребно-
сти в финансировании таких 
предприятий? Ограничения 
для Мудараба и Мушарака 
для удовлетворения потребно-
сти этих предприятий должны 
сохраняться, так как они яв-
ляются в основном деловыми 
партнерами банков. Опять же, 
практически не существует в 
исламском банкинге практики 
распределения прибыли, что 
также увеличивает связанные 
с этим трудности.

Мусульманский предприни-
мательский класс только за-
рождается. Технологический 
прогресс, приведший к росту 
экономики, сделал ее зависи-
мой от предпринимательского 
риска. Недавние исследования 
по исламской экономике спра-
ведливо подняли вопрос о про-
движении таких качеств через 
развитие малых предприятий.

На частного предпринима-
теля падают все риски пред-
приятия.

Риски банкротства пресле-
дуют предпринимателя с само-
го начала бизнеса. Предпри-
ниматели, по сути, не могут 
позволить себе ни каких ини-
циатив. Участие капитала же 
позволит распределить риски 

предприятия, тем самым по-
ощрять предпринимательство.

Само распределение рисков 
в интересах всей финансо-
во-экономической системы. 
В связи с этим, наиболее эф-
фективным механизмом будет 
переложение ответственности 
за сохранение собственности 
на предпринимателя.

Смысл этого механизма за-
ключается в постепенном вы-
воде финансиста (банкира) из 
Проекта путем возврата своих 
средств. Это также освобож-
дает финансовые средства для 
поддержки других проектов. 
Это, тем не менее, предпола-
гает обратный выкуп активов.

А когда предприятие вырас-
тает, оно начинает продавать 
акции, расти в размерах, оно 
постепенно станет единствен-
ным предпринимателем– соб-
ственником.

Индивидуальное предпри-
нимательство, как правило, 
представлено одним челове-
ком. Как правило, это пред-
приятие создается либо за счет 
заемных средств, либо за счет 
сэкономленных средств вла-
дельца. В любом случае вся 
ответственность за предпри-
ятие лежит на владельце. Не-
которые из этих предприятий 
фактически умирают в самом 
начале их бизнеса, некоторые 
после достижения зрелости 
достигают уровня корпорации 
разных размеров.

Эти предприятия результат 
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эффективного продуктивного 
участия предпринимателей, 
особенно в столицах. Будучи 
владельцами, они могут быть 
даже эффективнее корпора-
ций, так как основные но-
вовведения осуществляются 
ими.

Существование индивиду-
альных предпринимателей в 
крупном масштабе, само по 
себе свидетельствует о том, 
что некоторые самостоятель-
ные владельцы этих предпри-
ятий предпочитают типич-
ную структуру собственности. 
Как индивидуальные пред-
приниматели они не хотели 
бы присоединиться к другим 
предприятиям, и они не могут 
использовать Мушарака или 
Мудараба. Даже если моби-
лизовать средства на выдачи 
общественных заказов, они не 
могут сделать это по причине 
их малых размеров. К тому 
же, относительная стоимость 
заказов гораздо выше для 
мелких предприятий по срав-
нению с крупными фирмами, 
производящими относительно 
конкурентоспособную продук-
цию. Так же надо учитывать 
доступность соответствующих 
форм финансирования. Кроме 
того, рыночная ставка доход-
ности капитала так же высо-
кая.

Поэтому структура капита-
ла является важным фактором 
для перерастания этих малых 
предприятий в акционерные 

общества.
Структура капитала этих 

предприятий может содер-
жать долг как естественный 
результат нехватки внутрен-
них ресурсов для финансиро-
вания создания предприятия 
или его расширения. Но, так 
как они принадлежат лишь 
одному человеку, по опреде-
лению, структура капитала 
таких фирм не должна содер-
жать внешние средства, такие 
как Мудараба, Мушарака, или 
выпуск обыкновенных акций. 
Иными словами, из-за их ти-
пичной структуры собственно-
сти, эти предприятия не могли 
извлечь выгоду из традицион-
ных исламских режимов уча-
стия в финансировании или 
от долевого финансирования. 
Это следует рассматривать 
как универсальный, а не лока-
лизованный феномен. Следо-
вательно, в случае отсутствия 
приемлемого комплексного 
механизма финансирования, 
эти предприятия сталкивают-
ся с серьезными финансовыми 
ограничениями по сравнению 
с предприятиями, которые мо-
гут использовать процентные 
займы. Из-за отсутствия ком-
плексных исламских финан-
сов, предприятия, которые ис-
пользуют процентные кредиты 
находятся в относительно вы-
годном положении по сравне-
нию с теми, которые избегают 
риба. После создания корпора-
ций на основе процента, есте-
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ственно эти корпорации стали 
равнодушны к исламским за-
претам процента. Вы не мо-
жете просто попросить пред-
приятия пожертвовать своей 
собственностью, даже если 
они нуждаются в финансовой 
поддержке.

Правильный подход, по на-
шему мнению, заключается 
в том, чтобы развить схему 
допустимой финансовой под-
держки, которые также могут 
быть совместимы с универ-
сальной для этих предприятий 

форм структуры капитала. Од-
ной из проблем является удов-
летворение потребностей в де-
нежных средствах на основе 
долевого участия, но в то же 
время, без изменения струк-
туры предприятия. Таким об-
разом, необходимы концеп-
туальные усилия, а также 
институциональные механиз-
мы для обеспечения такого 
механизма финансирования с 
прицелом на запрет процента.
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Ôàéçóëëèí Ã.Ã., Àáäóëèí Î.Ì.(ÐÈÈ ã.Êàçàíü)

«ХАЛЯЛЬ» ИНДУСТРИЯ 
ЛИГИТИМИЗИРОВАНА КАК 
МИРОВОЙ БРЕНД ПУТЕМ 

СТАНДАРТИЗАÖИИ И 
СЕРТИФИКАÖИЯ ПРОДУКÖИИ: 

РЕГИОНАЛЬНЫЙ АСПЕКТ
Аííîòàöèÿ: В предложенной статье  осмысливаются тенден-

ции сближения различных государств, имеющие, романо-гер-
манскую и шариатскую правовые семьи на примере России и 
стран ОИС заинтересованных устанавливать взаимовыгодные 
экономические отношения в условиях все больше подвержен-
ных к интеграции экономических систем мирового сообщества. 
При этом признаны общеобязательными соответствие всех то-
варов «халяль» стандартам ВТО и важность сертификации этих 
товаров по существующим процедурам и стандартам мировой 
экономики. 

Кëþ÷åâûå ñëîâà: сертификация, стандартизация, законы, 
договоры, контракты, контроль и надзор, социальная ответ-
ственность бизнеса, стандарты ВТО, Доктрина продовольствен-
ной безопасности Российской Федерации, принципы исламской 
экономики, мировая экономика, Россия, ФЗ «О техническом 
регулировании»; Организации Исламского Сотрудничества 
(SMIIC); Агентства инвестиционного развития Республики Та-
тарстан. 
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«Halal» industry legitimation 
as a global brand through 

standardization and 
certification of production: 

regional aspect

Abstract: This article analyzes 
the trends of convergence of 
different States with Romano-
Germanic and Sharia legal 
family on the example of 
Russia and OIC countries 
are interested to establish 
mutually beneficial economic 
relations in the conditions more 
susceptible to the integration 
of economic systems of the 
global community. Recognize 
mandatory compliance all 
products «Halal» standards of 
the WTO and the importance 
of the certification of these 
products under existing 
procedures and standards of 
the global economy. 

Key words: certification, 
standardization, laws, treaties, 
contracts, oversight, social 
responsibility, certification, 
standards , WTO, the food 
security Doctrine of the 
Russian Federation, principles 
of Islamic Economics, world 
economy, Russia, of the 
Federal law «On technical 
regulation»; the organization 
of Islamic Cooperation (SMIIC); 
investment development Agency 
of the Republic of Tatarstan.

В Послании Президента РФ 
Владимира Путина Федераль-

ному Собранию от 3 декабря 
2015 года, была поставлена 
общенациональная задача, к 
2020 году полностью обеспе-
чить внутренний рынок отече-
ственным продовольствием. 
Россия способна стать круп-
нейшим мировым поставщи-
ком здоровых, экологически 
чистых, качественных про-
дуктов.

На современном этапе раз-
вития производства пробле-
ме качества продукции уде-
ляется большое внимание. 
Это обусловлено несколькими 
факторами. Во-первых, эколо-
гическими проблемами. Про-
мышленная революция при-
несла человечеству не только 
положительные явления, та-
кие как: инновации в сфере 
производства, увеличение про-
изводительности труда, массо-
вое производство. Она также 
породила ряд проблем, пре-
жде всего экологических, ко-
торые на сегодняшний день 
стали главными угрозами его 
существованию. Поэтому в 
продовольственной сфере ка-
чество и безопасность продук-
ции подвергается жесткому 
контролю.

Во-вторых, для удовлетво-
рения растущего спроса на-
селения Земли (в настоящее 
время составляет более 7 мил-
лиардов человек) производство 
ориентируется на массовость 
и максимальное снижение из-
держек. Зачастую оно прибе-
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гает к небезопасным с точки 
зрения последствий методам. 
В этой связи стандартизация 
играет огромную роль, так 
как устанавливает нормы без-
опасности.

Еще одной особенностью со-
временного развития экономи-
ки является то, что во главу 
угла становиться потребитель 
и удовлетворение его потреб-
ности. Конечно же, немало-
важную роль играют инте-
ресы всего общества в росте 
его благосостоянии, а также 
интересы производителей в 
получении прибыли. Но это 
интересы не могут быть реа-
лизованы без удовлетворения 
потребностей человека.

Сегодня основные требова-
ния к качеству предúявляет 
конечный потребитель. Управ-
ление качеством ориентиро-
вано именно на него. Что ка-
сается самого потребителя, 
то согласно теориям предста-
вителей институциональной 
экономики, его поведение на 
современном этапе можно оха-
рактеризовать как экономиче-
ски малорациональное, т.е. у 
человека на первом плане не 
максимизация материальных 
выгод, а соблюдение тради-
ций, религиозных и мораль-
ных норм, удовлетворение ду-
ховных потребностей.

В связи с ростом религиоз-
ности населения мира, в том 
числе и России, со второй по-
ловины 20 века параллельно 

с существующими системами 
стандартизации и сертифика-
ции, такими как ГОСТ, ИСО 
и др. начинают развиваться 
системы качеств «халяль», 
призванные регулировать ин-
дустрию халяль-продукции. 
В связи с ростом религиоз-
ности населения мира, в том 
числе и России, со второй по-
ловины 20 века параллельно 
с существующими системами 
стандартизации и сертифика-
ции, такими как ГОСТ, ИСО 
и др. начинают развиваться 
системы качеств «халяль», 
призванные регулировать ин-
дустрию халяль-продукции. 
Для слова араб. حلال в араб-
ско-русском словаре Баранова 
приводятся следующие вари-
анты перевода: разрешенный, 
законный; полный, неотúем-
лемый; законное действие [1].

Под халяль продукцией 
можно понимаются продукты 
и услуги, разрешенные нор-
мами ислама. В настоящий 
момент формируется целая 
индустрия халяль. В этом про-
цессе задействовано большое 
количество стран, в том чис-
ле и Россия. Особым брендом 
производства Халяль являет-
ся в субúектах которые носят 
свое название именем корен-
ного народа, они по конститу-
ции признаны в соответствии 
п.1 ст.66. Конституции РФ. 
В них достаточно развиты та-
кие национально-традицион-
ные отрасли как коневодство, 
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пчеловодство, кумысоделие, 
оленеводство присущее осо-
бенно тюркским народам ис-
поведующих ислам.

Если исследовать это через 
призму такой плоскости – 
альтернативные варианты, 
так называемых национально-
традиционных отраслей, при-
сущие той части населения 
нашей планеты которые ис-
поведуют Ислам, то в полном 
обúеме соответствуют возрас-
тающим потребностям в эко-
логически чистой продукции 
питания и задачам по обеспе-
чению продовольственной без-
опасности.

В последнее время все чаще 
можно встретить такие по-
нятия как «халяль», «ислам-
ская экономика», «исламский 
банк», «исламские финансы». 
Во многих странах, особенно 
в мусульманских, стали соз-
даваться исламские экономи-
ческие институты и предпри-
ятия. На вопрос, что общего 
между данными институтами, 
можно сказать, что их обúеди-
няет стремление в соблюдении 
требований «халяль».

Халяль (араб.) – «дозволен-
ное, разрешенное». Термин, 
означающий соответствие че-
го-либо нормам Ислама, раз-
решенность для людей. Отно-
сится практически к любой 
сфере человеческой жизни: к 
продуктам питания и иным 
товарам народного потребле-
ния.

Противоположностью ха-
ляльного является харам. Ха-
рам – это действия или вещи, 
продукты запрещенные в Ис-
ламе.

Основы знаний о халяль 
приведены в Священном Ко-
ране и в хадисах. В суре «аль-
Бакара» в аятах 172-173 при-
водятся следующие слова:

«О те, которые уверовали! 
Вкушайте дозволенные блага, 
которыми Мы наделили вас, 
и будьте благодарны Аллаху, 
если только вы поклоняетесь 
Ему. Он запретил вам мерт-
вечину, кровь, мясо свиньи 
и то, что принесено в жертву 
не ради Аллаха. Если же кто-
либо вынужден пойти на это, 
не домогаясь запретного, не 
проявляя ослушания и не пре-
ступая пределы необходимого, 
то нет на нем греха. Воистину, 
Аллах – Прощающий, Мило-
сердный» [4].

В научных трудах специ-
алистов этой области конста-
тируется:

а) исламская экономика 
отталкивается от двух глав-
ных источников – Корана и 
хадисов, истинность кото-
рых не подвергается сомне-
нию. В этом одно из отличий 
исламской экономики от ба-
зовой концепции западной 
экономики, которая, в свою 
очередь, является сомнитель-
ной и склонна со временем из-
меняться;

б) развитие модели ислам-
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ской экономики должно про-
исходить путем индуктивно-
го рассуждения. Этот способ 
анализа позволяет обúяснить 
истинность или ложность 
предположений и прогнозов, 
основанных на эмпирических 
доказательствах;

в) исламская экономика 
основана на таких этических 
ценностях, как справедли-
вость, беспристрастность, уме-
ренность, сотрудничество и 
альтруизм. Все элементы ис-
ламской экономики должны 
работать в соответствии с эти-
ми ценностями;

г) исламская экономика, по 
своей сути, является норма-
тивной дисциплиной, то есть 
имеет полный комплекс пра-
вил, которыми пользуются 
все;

д) исламская экономика 
учитывает вопросы, которые 
в традиционной экономике не 
отражены. Большое значение 
придается конечному дости-
жению, благосостоянию че-
ловека, которое, в конечном 
итоге, станет предпосылкой 
зарождения благосостояния в 
обществе [5].

Стоит отметить еще тот 
факт, что в большинстве своем 
исламские экономические ин-
ституты действуют в условиях 
позитивного права (действу-
ющие нормативные правовые 
акты, право, установленное 
государством), которое во мно-
гих странах создает трудности 

для работы по шариатским 
стандартам.

Исламский бизнес – сово-
купность всех видов предпри-
нимательской деятельности, 
основанных на этико-право-
вых принципах ислама, осу-
ществляемых населением и 
бизнесом, независимо от их 
религиозных воззрений, с на-
мерением соблюдать эти прин-
ципы [7].

Но началом развития инду-
стрии «Халяль» считаю при-
нятие государством федераль-
ных регулирующих законов, 
нормативных документов. 
Это 2002 год, который озна-
меновался принятием Феде-
рального закона «О техниче-
ском регулировании» №184 от 
27.12.2002 года, введением в 
действие Свода международ-
ных стандартов ООН на про-
дукты питания комиссии Ко-
декс Алиментариус, в составе 
которого два стандарта:

а) общие методические ука-
зания о заявлениях, о свой-
ствах продуктов CAC/GL 
1-1979 (Rev. 1-1991);

б) общие методические ука-
зания в отношении исполь-
зования арабского термина 
«Halal» (Разрешено) CAC/GL 
24-1997.

Началом сертификации ха-
ляль в России считают разра-
ботку Системы добровольной 
сертификации продукции и 
услуг на соответствие канонам 
Ислама – Системы «Халяль». 
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В 2008 году на основании со-
глашения с СМР, Всероссий-
ский научно-исследователь-
ский институт сертификации 
разработал документацию для 
«Системы добровольной сер-
тификации «Халяль» Совета 
муфтиев России.

В основу системы была по-
ложена вертикальная струк-
тура построения, в которой 
Öентру отводится роль коор-
динатора региональных Ко-
митетов стандарта «Халяль», 
разработчика нормативной до-
кументации, а также выработ-
ки общих правил сертифика-
ции.

Документация системы, 
разработанная ВНИИС была 
утверждена Председателем 
СМР и введена в действие 
1 января 2009 года. В марте 
2009 года система была заре-
гистрирована в Федеральном 
агентстве по техническому ре-
гулированию и метрологии и 
представлена делегатам сúез-
да Совета муфтиев России.

Также в 2009 г. Комитетом 
по стандарту «Халяль» Духов-
ного управления мусульман 
РТ и ЗАО «Республиканский 
сертификационный методиче-
ский центр «Тест-Татарстан» 
была разработана Система 
добровольной сертификации 
продукции и услуг на соответ-
ствие Канонам Ислама – Си-
стема Халяль (Halal) и заре-
гистрирована в Федеральном 
агентстве по техническому 

регулированию и метрологии. 
Следует констатировать, что, 
спектр обúектов сертифика-
ции довольно широкий. Неко-
торые сертификаты признают-
ся на международном рынке.

Все это подтверждает о пра-
вильности выводов ученых о 
том, что реализация сельхоз-
продукции, отвечающих всем 
требованиям и стандартам ЕС, 
Положениям ВТО и «Халяль» 
продукции АПК Республики 
Татарстан получил признание 
на федеральном уровне [6].

Требованиям халяль долж-
на соответствовать не только 
производимая продукции, но 
и деятельность самой орга-
низации. Концепция управ-
ления качеством халяль за-
родилась в отрасли пищевой 
промышленности и в отрасли 
финансов. Именно в этих сфе-
рах разработано больше всего 
стандартов.

Стандартизация – это про-
цесс установления и приме-
нения правил с целью упоря-
дочения в данной области на 
пользу и при участии всех 
заинтересованных сторон, в 
частности, для достижения 
всеобщей максимальной эко-
номии с соблюдением функци-
ональных условий и требова-
ний безопасности.

В стандартизации «халяль» 
сегодня наблюдается тенден-
ция унификации всех стан-
дартов. Активную роль в этом 
процессе играют международ-
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ные организации.
Обзор рынка халяль-инду-

стрии показал, что индустрия 
халяль-продукции активно 
развивается. В настоящее вре-
мя данный рынок находится 
на стадии роста.

В работе были рассмо-
трены основные направле-
ния деятельности Комитета 
по стандарту «Халяль» при 
Öентрализованной Религиоз-
ной Организации «Духовное 
Управление Мусульман Ре-
спублики Татарстан». Стоит 
особо отметить миссию орга-
низации, которая направле-
на, во-первых, на содействие 
предпринимателям Россий-
ской Федерации в освоении 
перспективных отраслей в 
сфере «Халяль», в выпуске 
качественной и здоровой про-
дукции; во-вторых, на предо-
ставление мусульманам на-
шей страны права широкого 
выбора продукции и услуг, 
соответствующих нормам Ис-
лама, помогая им достичь до-
вольства и милости нашего 
Создателя.

По мнению автора, за де-
сятилетний опыт работы, од-
ним из важнейших шагов 
стало сотрудничество с РСМÖ 
«Тест-Татарстан», так как 
оно позволило использовать 
многолетний опыт одной из 
лидирующих организаций в 
области стандартизации и сер-
тификации.

По состоянию на 2015 год 

95 предприятий из разных ре-
гионов имеют сертификаты и 
свидетельства «халяль» Коми-
тета. Из проведенного анали-
за видно, что на сегодняшний 
день преобладают предприя-
тия, производящие продукты 
питания. Не представлены та-
кие отрасли, как гостиничный 
бизнес, туризм, медицина. Од-
нако, основываясь на склады-
вающихся тенденциях, автор 
полагает, что в скором време-
ни будет немало организаций 
данных отраслей, будут иметь 
сертификаты «Халяль».

Среди проблем в области 
стандартизации в первую оче-
редь необходимо отметить 
проблему отсутствия единого 
стандарта «халяль». Так по 
ряду вопросов, касательно 
технических характеристик 
процесса забоя животных су-
ществуют разногласия.

Данную проблему должны 
решать наиболее авторитет-
ные организации, которые 
обладают компетенциями в 
области стандартизации «ха-
ляль». Сейчас есть инициати-
вы создания национального 
стандарта «халяль» со сторо-
ны религиозных организаций. 
Примером установления еди-
ного государственного стан-
дарта могут быть такая стра-
на, как Казахстан, Турция и 
другие государства где доми-
нирует мусульманская часть 
населения.

В качестве базы для стан-
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дарта в пищевой отрасли мож-
но использовать стандарты 
Öентра по статистическим, 
экономическим и социальным 
исследованиям Организации 
Исламского Сотрудничества 
(SMIIC), с которой уже заклю-
чены соглашения.

Помимо этого, на сегодняш-
ний день важными задачами, 
повышение уровня доверия к 
сертифицирующим организа-
циям, для этого необходимо 
строже подходить к контролю 
и пресекать всевозможную не-
добросовестность.

Необходимо решать пробле-
мы кадров. Данную проблему 
можно решить путем введения 
специальных образователь-
ных программ в вузах страны, 
а также сотрудничая с между-
народными организациями и 
иностранными образователь-
ными учреждениями. Спо-
собствовать решению данных 
проблем могут религиозные 
организации. Шаги в этом 
направлении уже ведутся. 
На KazanSummit 2016 г. было 
презентовано создание Науч-
но-исследовательского центра 
«Халяль» при Российском ис-
ламском институте.

Немаловажной задачей яв-
ляется просвещение этниче-
ски мусульманского населе-
ния в области дозволенного и 
запретного в Исламе. Государ-
ство, население, религиозные 
обúединения и бизнес должны 
совместно решать данные за-

дачи.
В области налаживания 

партнерских отношений с 
зарубежными странами на-
лицо проблема нехватки ин-
вестиций для производства 
халяль-продукции. Проблемы 
повышения издержек из-за вы-
соких расходов на логистику. 
Возможное решение данных 
проблем будет заключаться в 
сотрудничестве с такими ор-
ганизациями, как Российский 
Фонд прямых инвестиций, 
Фонд Прямых Инвестиций 
РТ, Инвестиционно-венчур-
ный фонд Республики Татар-
стан и заключение прямых 
инвестиционных соглашений 
с зарубежными партнерами. 
Наиболее перспективные от-
расли для халяль-инвестиро-
вания: агробизнес, медицина, 
туризм.

Для решений проблем экс-
порта Комитет совместно с ре-
спубликанским агропромыш-
ленным центром инвестиций 
и новаций (РАÖИН) плани-
руют создать Торговый дом 
«Халяль Агро Трейд». Необ-
ходимость развития экспорта/
импорта халяль продукции. 
На сегодняшний день емкость 
республиканского рынка про-
довольствия «халяль» оце-
нивается в 100 млрд рублей, 
прогнозируется, что спрос на 
данную категорию товаров бу-
дет расти. В республике про-
дукцию «халяль» выпускают 
более 30 сельхозпроизводите-
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лей, в том числе хлебобулоч-
ные и кондитерские изделия, 
мясо птицы, говядину, бара-
нину, мед. Часть продукции 
может отправляться на экс-
порт. В России 300 предпри-
ятий прошли добровольную 
сертификацию по стандартам 
«Халяль».

Необходимость развития 
экспорта и импорта халяль 
продукции обусловлена пер-
спективами развития ха-
ляль-рынка. К 2018 году обú-
ем мирового рынка халяль 
прогнозируется на уровне 
1,6 триллиона долларов. В Ев-
ропе, где проживает 54 мил-
лиона мусульман, обúем по-
требления только пищевых 
продуктов-халяль оценивает-
ся в 65 миллиардов долларов 
в год. Специалисты считают, 
что к 2025 году доля про-
дуктов халяль в мире будет 
составлять не менее 20 про-
центов от всей произведенной 
продукции.

На сегодняшний день перед 
Комитетом ДУМ Татарстана 
России по стандарту «Халяль» 
стоят серьезные задачи по со-
действию в экспорте татар-
станской продукции в страны 
исламского мира, повышению 
конкурентоспособности рос-
сийских производителей на 
внешнем и внутреннем рынке 
халяльных продуктов пита-
ния и услуг в многоконфесси-
ональной и многонациональ-
ной Республике Татарстан для 

продвижения своих товаров 
и услуг на мировой рынок. 
По рейтингу республика явля-
ется одним из наиболее разви-
тых субúектов России.

Стоит сказать, что на се-
годняшний день уже име-
ется опыт экспортирования 
халяльной продукции в за-
рубежные страны. На необ-
ходимость развития этой ин-
дустрии особенно в условиях 
предпринятых экономических 
санкций США и Европы по 
политическим соображениям 
в отношении России. В по-
следних двух международ-
ных экономических форумах 
в формате Казансамит-15 и 
Казансамит-16, которые на-
глядно продемонстрировали 
углубление в экономических 
и социально-культурных обла-
стях России и стран ОИС от-
вечающих жизненным потреб-
ностям более 2-х миллиардов 
населения, расположенных на 
Евразийском пространстве.

На наш взгляд, мы все 
должны быть участниками и 
акцентировать все части граж-
данского общества России и 
предложили в проект реко-
мендации конкретные меры, 
вытекающие из сложившейся 
ситуации неэффективного зем-
лепользования в ряде террито-
рий страны и предложили бы 
так называемую «дорожную 
карту» будущему составу де-
путатского корпуса Государ-
ственной Думы РФ в целях 
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неукоснительного исполне-
ния поставленных в Посла-
нии Президента РФ Федераль-
ному Собранию от 3 декабря 
2015 года задач в сфере аграр-
ного сектора национальной 
экономики, в том числе:

1. Разработать и принять 
Государственную программу 
«О чрезвычайных мерах вос-
становления российских сел 
и целевого использования зе-
мель сельскохозяйственно-
го назначения как основного 
средства производства жизне-
обеспечения граждан, прожи-
вающих на сельских террито-
риях, и эффективной работы 
АПК России». Признать целе-
сообразным включения в дан-
ную программу новый раздел 
«Правовое сопровождение на-
званной Госпрограммы и от-
ветственность всех субúектов 
правоотношений за целевое 
использование бюджетных 
средств государства по ее неу-
коснительному исполнению».

На наш взгляд, именно 
аморфность право применения 
отсутствие контроля, надзора 
за неукоснительным исполне-
нием принятых законов, вне-
дрения договоров в рыночных 
отношениях, особенно догово-
ров по аренде в сфере земле-
пользования. Общеизвестно из 

мировой практики, договор-
ные отношения, в отличие от 
административных, привели 
к прогрессу и экономическом 
успеху, так называемых со-
циально-ориентированных 
развитых рыночных стран. 
Если говорить о соотношение 
позитивного права и мусуль-
манского права, несмотря на 
существенные их разницы по 
принципам в сфере договорных 
отношений они тождествен-
ны. Договор как диспозитив-
ного характера нормативного 
акта – это мотор рыночной 
экономики, способной обе-
спечивать баланс интересов 
сторон, это гарант социаль-
ной ответственности бизнеса, 
определяющий вектор дого-
варивающихся юридических 
физических лиц независимо 
их формы собственности, не-
сти одинаковую ответствен-
ность перед друг другом, а за 
нарушение принятых обяза-
тельств какой либо стороны, 
узаконенное в самом договоре 
подписями сторон, обязатель-
ное возмещения причиненно-
го вреда контрагенту в полном 
обúеме, а в отдельных случаях 
и за упущенную выгоду – это 
характерно и римской право-
вой семье и по шариатском 
праву.
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ОСОБЕННОСТИ ИЗУЧЕНИЯ 
СТАНДАРТОВ ПО 

БУХГАЛТЕРСКОМУ УЧЕТУ И 
АУДИТУ ДЛЯ ИСЛАМСКИХ 

ФИНАНСОВЫХ УЧРЕÆДЕНИЙ
Аíîòàöèÿ:  В статье рассматриваются стандарты Органи-

зации по бухгалтерскому учету и аудиту для исламских фи-
нансовых учреждений, изучение и возможности применения 
которых представляют все больший интерес для теоретиков и 
практиков.

Кëþ÷åâûå ñëîâà: ААОИФИ, исламский стандарт учета, ис-
ламский стандарт аудита, Международная Федерация Бухгал-
теров, Совет по международным стандартам аудита и контролю 
качества 

Study of the standards of The Accounting and Auditing 
Organization for Islamic Financial Institutions

Abstract: The article describes AAOIFI standards, the study and 
application of which are of a growing interest for theoreticians 
and practitioners.

Key words:  AAOIFI, FAS, ASIFI, IFAC, IAASB.

Спустя пятнадцать лет после создания 7 октября 1977 года в 
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Мюнхене Международной Фе-
дерации Бухгалтеров (МФБ – 
IFAC, ныне со штаб-квартирой 
в Нью-Йорке) в Королевстве 
Бахрейн 27 марта 1991 года 
была зарегистрирована «Ор-
ганизация по бухгалтерскому 
учету и аудиту для ислам-
ских финансовых учрежде-
ний» (ААОИФИ – Accounting 
and Auditing Organization for 
Islamic Financial Institutions – 
AAOIFI). Это международная 
исламская некоммерческая 
организация, нацеленная на:

– развитие стандартов бух-
галтерского учета и аудита 
для исламских финансовых 
институтов;

– разúяснение стандартов 
бухгалтерского учета и аудита 
исламских финансовых инсти-
тутов путем обучения;

– издание и интерпрета-
цию стандартов бухгалтерско-
го учета и аудита исламских 
финансовых институтов путем 
их гармонизации с лучшими 
практиками;

– совершенствование (пере-
смотр, выпуск новых) стан-
дартов бухгалтерского учета 
и аудита исламских финансо-
вых институтов:

– разработку, обновление, 
адаптацию руководящих кри-
териев, принципов для бан-
ковской деятельности, а также 
инвестиционной и страховой 
практик исламских финансо-
вых институтов;

– сближение надзорных ор-

ганов, исламских финансовых 
институтов, других финансо-
вых учреждений, предлагаю-
щих исламские финансовые 
услуги с бухгалтерскими и ау-
диторскими фирмами с целью 
реализации стандартов бух-
галтерского учета и аудита, 
а также руководящих крите-
риев, принципов банковской, 
инвестиционной и страховой 
практик исламских финансо-
вых институтов, опубликован-
ных ААОИФИ.

Эти цели основаны на пред-
писаниях шариата – ислам-
ского права, а также услови-
ях формирования финансовых 
институтов. В конечном счете, 
миссия ААОИФИ заключает-
ся в повышении доверия поль-
зователей финансовой отчет-
ности исламских финансовых 
учреждений к информации об 
их деятельности и усилении 
взаимовыгодного сотрудниче-
ства с ними инвесторов.

ААОИФИ включает в на-
стоящем около 200 членов из 
более 45 стран. Российские 
компании пока не являются 
ее членами. В данной органи-
зации созданы технические 
комитеты, в которые входят 
представители 20 стран.

Как отмечалось на ежегод-
ной 15-ой конференции АА-
ОИФИ и Всемирного банка 
по исламской экономике и 
финансам, за 2015 год было 
пересмотрено 13 шариатских 
стандартов. Кроме того раз-
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работано шесть новых стан-
дартов по вопросам шариата: 
стандарты об одностороннем 
и двустороннем обещании, 
ирригационном партнерстве, 
опцион на отмену контракта 
по причине ненадлежащего 
исполнения, опцион на пере-
смотр контракта, арбун (зада-
ток), аннулирование контрак-
тов.

Всего ААОИФИ выпусти-
ла к настоящему времени 
94 стандарта: по шариату – 
54 стандарта, бухгалтерскому 
учету – 24, аудиту – 5, эти-
ке -2 и управлению – 7 стан-
дартов. Стандарты по шариа-
ту являются обязательными 
к применению в Бахрейне, 
Омане, Пакистане, Судане и 
Сирии. Стандарты бухгалтер-
ского учета признаны обяза-
тельными для Бахрейна, Иор-
дании, Омана, Катара, Судана 
и Сирии. Правовые стандарты 
обязательны для Бахрейна, 
Омана, Пакистана, Судана.

С 2009 по 2014 годы по со-
гласованию с ААОИФИ Со-
вет муфтиев России и Россий-
ской ассоциации экспертов 
по исламскому финансирова-
нию было переведено на рус-
ский язык 15 шариатских 
стандартов организации бух-
галтерского учета и аудита 
исламских финансовых уч-
реждений. Также согласован 
перевод на русский язык при 
прямой технической поддерж-
ке ААОИФИ обновленного из-

дания 54 опубликованных и 
десяти планируемых к выпу-
ску стандартов [5].

В области бухгалтерского 
учета разработаны «Концепту-
альная основа финансовой от-
четности исламских финансо-
вых институтов» и следующие 
стандарты:

FAS 1 «Общее представле-
ние и раскрытие информации 
в финансовой отчетности ис-
ламских банков»;

FAS 2 «Мурабаха и мураба-
ха на приобретение заказчи-
ком»;

FAS 3 «Финансирование на 
условиях мударабы»;

FAS 4 «Финансирование на 
условиях мушарака.

Стандарты аудита ислам-
ских финансовых учреждений 
представлены следующими:

N 1 «Öель и принципы ау-
дита»;

N 2 «Аудиторское заключе-
ние»;

N 3 «Условия проведения 
аудита» (условия аудиторско-
го соглашения);

N 4 «Проверка на соответ-
ствие правилам и принципам 
шариата внешнего аудитора»;

N 5 «Ответственность ауди-
тора по рассмотрению мошен-
ничества и ошибок в ходе ау-
дита финансовой отчетности».

Стандарты бухгалтерского 
учета и аудита, этике и управ-
лению для исламских финан-
совых учреждений представ-
ляют все больший интерес для 
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среднеазиатских стран СНГ и 
ряда республик РФ с большим 
числом мусульманского насе-

ления, поэтому также важно 
их скрупулезное изучение.
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Þñóïîâà À.Ð. (ÐÈÈ, Êàçàíü)

МЕТОДИКА ПРЕПОДАВАНИЯ 
УЧЕТНО-АНАЛИТИЧЕСКИХ 

ДИСÖИПЛИН В РОССИЙСКОМ 
ИСЛАМСКОМ ИНСТИТУТЕ

Аííîòàöèÿ: В данной статье описаны основные аспекты 
преподавания учетно-аналитических дисциплин: проведение 
лекций и практических занятий с использованием мультиме-
дийных технологий, прикладных программ для бухгалтерии 
и финансового анализа. Также в статье рассматривается орга-
низация дистанционного обучения по дисциплине «Информа-
ционные бухгалтерские системы», для которого требуется обе-
спечить доступ к программному продукту «1С: Бухгалтерия 
предприятия».

Кëþ÷åâûå ñëîâà: бухгалтерский учет, мультимедийные тех-
нологии, справочно-правовые системы, «1С: Бухгалтерия пред-
приятия», дистанционное обучение. 

The implementation of cognitive principle in the organization of 
problem-based learning foreign languages

Abstract: This article describes the main aspects of the teaching 
of accounting and analytical disciplines: lectures and practical 
classes with use of multimedia technologies, application programs 
for accounting and financial analysis. The article also deals with 
the organization of distance learning on the subject «Аccounting 
Information system» for which you want to provide access to 
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the software product «1C: 
Accounting».

Key words: accounting, 
multimedia technology, 
reference and legal system, 
«1С:Accounting», distance 
learning.

В религиозных исламских 
учебных заведениях в харак-
тере преподавания светских 
дисциплин несомненно при-
сутствует специфика, которая 
заключается в том, что все 
действия и знания должны 
быть основаны на убеждени-
ях, заложенных в Коране и 
Сунне. В Коране содержатся 
экономические и юридические 
аспекты, которые оказывают 
большое влияние на эконо-
мическую сферу деятельности 
общества. Экономические от-
ношения в мусульманском 
обществе основаны на соблю-
дении таких принципов Ша-
риата как запрет ростовщиче-
ства (риба), особая налоговая 
система (закят, ушр и др.), 
благотворительность (садака), 
запрет на некоторые виды эко-
номической деятельности (ха-
рам).

Информационные потреб-
ности субúектов исламской 
экономики обеспечиваются 
данными системы исламского 
бухгалтерского учета. Ислам-
ская бухгалтерская система ос-
новывается на этических нор-
мах и Сунне, берущих начало 
из Корана, и информация в со-

ответствии с Шариатом может 
быть раскрыта полностью для 
удовлетворения необходимых 
потребностей. Традиционная 
учетная система основывает-
ся на современных коммерче-
ских законах и информация 
раскрывается для обществен-
ного интереса. В исламской 
учетной системе присутствует 
социальная ответственность, 
в традиционной – личная. 
В традиционной системе ос-
новной формой отчетности 
является отчет о финансовых 
результатах, так как согласно 
теории предприятия получен-
ная чистая прибыль принад-
лежит не владельцам, а пред-
приятию. Основу исламской 
бухгалтерской системы состав-
ляют положения теории соб-
ственника и нормы шариата, 
из которых следует, что ответ-
ственность за действия несут 
собственники предприятия. 
Таким образом, в собственно-
сти владельца предприятия 
находятся как активы, так и 
обязательства. Следовательно, 
на первый план выдвигается 
баланс как основная форма 
отчетности, обеспечивающая 
потребности внешних пользо-
вателей (инвесторов).

Исламская финансовая 
система предоставляет уни-
кальные финансовые инстру-
менты: мубарака, мудараба, 
сукук, иджара, салям, закят 
и другие. В традиционной 
учетной системе запасы оце-
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ниваются по наименьшей из 
возможных стоимостей: ры-
ночной цене или себестоимо-
сти. Поскольку религиозный 
налог закят является одной из 
наиболее важных мусульман-
ских обязанностей, для его 
точного исчисления необходи-
мо использовать продажную 
цену. Так как оценка активов 
по минимальной стоимости 
приводит к снижению сумм 
закята [1].

В рамках курса «Бухгалтер-
ский учет и анализ» студен-
тами РИИ изучаются основы 
бухгалтерского учета. Отли-
чия же исламской бухгалтер-
ской системы раскрываются 
в ознакомительном порядке 
в процессе изучения соответ-
ствующих тем. Содержание 
данного курса не отличается 
от содержания подобных дис-
циплин, преподаваемых в эко-
номических ВУЗах. Студенты 
изучают теоретические поло-
жения бухгалтерского учета, 
бухгалтерский финансовый 
учет, основы управленческого 
учета и ведения финансовой 
отчетности, финансово-эко-
номический анализ предпри-
ятия. Необходимо, чтобы при 
изучении бухгалтерского уче-
та, у учащегося сформиро-
вались знания о целях бух-
галтерского учета, об общих 
теоретических и методиче-
ских подходах к организации 
и ведению бухгалтерского уче-
та. При этом студенты долж-

ны получить представление о 
бухгалтерском учете как про-
фессии.

В настоящее время исполь-
зование информационных тех-
нологий оказывает значитель-
ное влияние на содержание и 
методы обучения. В процессе 
преподавания курса «Бухгал-
терский учет и анализ» при-
меняются следующие методы:

1. теоретический (лекции и 
дискуссии);

2. практический (решение 
ситуационных задач, состав-
ление бухгалтерских прово-
док, решение задач по анали-
зу финансово-хозяйственной 
деятельности);

3. наглядный (применение 
мультимедийных техноло-
гий).

Для современного образо-
вания, которому свойственны 
большие обúемы информации 
и жесткие требования к зна-
ниям учащихся, необходимы 
новые подходы к организа-
ции учебного процесса, опи-
рающиеся на прогрессивные 
информационные технологии. 
На помощь традиционным пе-
дагогическим методам прихо-
дят мультимедийные техноло-
гии. Занятия с применением 
мультимедийных презента-
ций проводятся в компьютер-
ных классах с использовани-
ем мультимедиа проекторов. 
Для повышения темпа усво-
ения информации лекцион-
ный материал представлен 
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в презентациях, выполнен-
ных в программе PowerPoint. 
На слайдах презентации раз-
мещены основные положения 
изучаемой темы: определения, 
бухгалтерские записи по из-
учаемому счету, образцы пер-
вичных документов и учетных 
регистров, примеры решения 
ситуационных задач.

Задания по дисциплине 
«Бухгалтерский учет и ана-
лиз» высылаются на элек-
тронную почту группы и вы-
полняются каждым студентом 
на отдельном компьютере. Со-
временные студенты активно 
используют автоматизирован-
ные информационные техно-
логии (персональный компью-
тер, электронные учебники, 
Интернет). Учащиеся приме-
няют мультимедийные техно-
логии при подготовке докла-
дов, рефератов, выступая на 
конференциях, при защите 
курсовых работ.

Для закрепления изученно-
го материала и для проверки 
знаний, проводится опрос, как 
устный, так и письменный. 
Письменный опрос представ-
ляет собой контрольную рабо-
ту, в которой студентам пред-
лагается ответить на вопросы 
по пройденному материалу, 
составить бухгалтерские запи-
си по предложенным фактам 
хозяйственной жизни, или 
провести анализ основных по-
казателей финансового состоя-
ния и хозяйственной деятель-

ности субúекта. По окончании 
курса «Бухгалтерский учет и 
анализ» студенты должны об-
ладать обúемом теоретических 
знаний и практических навы-
ков, необходимых для успеш-
ной работы бухгалтером в 
коммерческих организациях.

В рамках очного препода-
вания дисциплины «Инфор-
мационные бухгалтерские 
системы» используются кон-
фигурации «1С: Бухгалтерия 
предприятия» и «1С: Зар-
плата и управление персона-
лом». Заочная форма обуче-
ния предполагает небольшой 
обúем учебного времени, от-
водимого на изучение каждой 
дисциплины. В связи с чем, 
на заочном отделении студен-
ты изучают порядок ведения 
бухгалтерского учета только в 
программе «1С: Бухгалтерия 
предприятия».

«1С: Бухгалтерия предпри-
ятия» значительно упрощает 
процесс хранения, обработ-
ки и передачи документов, 
а также формирование вну-
тренних и внешних отчетов. 
Студенты изучают теорети-
ческие основы программы 
«1С:Предприятие», формиру-
ют практические навыки ра-
боты в конфигурациях «1С: 
Бухгалтерия предприятия» и 
«1С: Зарплата и управление 
персоналом». На практиче-
ских занятиях по дисципли-
не «Информационные бухгал-
терские системы» за каждым 
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обучаемым закреплен ком-
пьютер, на котором выполня-
ются лабораторные работы в 
программе «1С: Бухгалтерия 
предприятия». После изуче-
ния технологии ведения учета 
по отдельным участкам, сту-
дентам предлагается решить 
сквозную задачу, которая по-
зволяет учащимся предста-
вить себя в роли действующих 
бухгалтеров. Сквозная зада-
ча представляет собой услов-
ный пример по отражению в 
бухгалтерском учете фактов 
хозяйственной деятельности 
организации. Задание состав-
лено на примере деятельности 
малого предприятия, приме-
няющего упрощенную систе-
му налогообложения, и ох-
ватывает наиболее типичные 
операции за месяц. Решение 
сквозной задачи позволяет 
студентам:

1. выработать умения в 
оформлении первичных до-
кументов: при совершении 
кассовых операций (форми-
рование приходного кассового 
ордера и расходного кассового 
ордера), операций по расчет-
ному счету (регистрация бан-
ковских выписок в учетной 
базе), при осуществлении рас-
четов с подотчетными лицами 
(оформление авансового отче-
та), расчетов с поставщика-
ми услуг (аренды), расчетов с 
работниками организации по 
оплате труда;

2. научиться обобщать дан-

ные в учетных регистрах (кар-
точках счета) за месяц, квар-
тал;

3. получить навыки расчета 
обязательных платежей в бюд-
жет и внебюджетные фонды, и 
формирования регламентиро-
ванных отчетов для передачи 
в налоговые и иные государ-
ственные органы.

Использование современ-
ных мультимедийных техно-
логий в преподавании инфор-
мационных бухгалтерских 
систем позволяет наглядно по-
казать возможности изучаемо-
го программного обеспечения, 
что позволяет повысить про-
изводительность и результа-
тивность обучения. Студентам 
предоставляется возможность 
наблюдать за демонстрацией 
преподавателем технологии 
работы в программе на боль-
шом мониторе-телевизоре, 
располагающемся на стене 
компьютерного класса.

С целью обеспечения льгот-
ных условий для приобрете-
ния программных продуктов 
и оказания помощи в освое-
нии экономических программ-
ных продуктов «1С» фирма 
«1С» предлагает специальный 
вид договора – договор об ис-
пользовании программных 
продуктов в учебном процессе 
в высших и средних образова-
тельных учреждениях. В соот-
ветствии с этим договором для 
учебных целей в 2012 году 
был приобретен продукт «1С: 
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Предприятие 8. Комплект для 
обучения в высших и средних 
учебных заведениях».

В настоящее время данный 
комплект включает следую-
щие прикладные решения вы-
пускаемые на платформе «1С: 
Предприятие 8.3»:

- «Бухгалтерия предпри-
ятия», редакция 3.0,

- «Управление торговлей», 
редакция 11.1,

- «Зарплата и управление 
персоналом», редакция 3.0,

- «Управление небольшой 
фирмой», редакция 1.5,

- «ERP Управление пред-
приятием 2.0»,

Такая возможность явля-
ется решающим фактором в 
выборе пакета прикладных 
программ автоматизированно-
го рабочего места бухгалтера 
для изучения компьютерной 
формы учета, наряду с распро-
страненностью программ фир-
мы 1С в организациях разных 
форм собственности, как ком-
мерческих, так и бюджетных. 
Таким образом, учащиеся 
имеют возможность освоить 
автоматизированную програм-
му для бухгалтерского учета 
во время обучения в ВУЗе. 
При добросовестном подходе 
к обучению со стороны самого 
студента, он получает необхо-
димые теоретические навыки 
для дальнейшей трудовой де-
ятельности в бухгалтерии ор-
ганизации.

Для аналитической работы 

применяется программный 
продукт «АлтИнвест». Студен-
там предлагается с помощью 
программы «АлтИнвест» рас-
считать и проанализировать 
финансовые показатели пред-
приятия на основании полу-
ченной отчетности. Программа 
реализована в среде Microsoft 
Excel и поэтому не располага-
ет возможностями ввода дан-
ных по исходному финансо-
вому состоянию предприятия 
на момент начала проекта из 
компьютерных бухгалтерий. 
Предоставляется возможность 
ввода исходных данных в 
агрегированную форму балан-
са, которая соответствует тре-
бованиям стандартов отече-
ственных форм бухгалтерской 
отчетности. В стандартной по-
ставке пользователю предла-
гается возможность описания 
всех видов деятельности по 
предложенным алгоритмам.

В настоящее время даже в 
тех организациях, где бухгал-
терский учет автоматизиро-
ван, не обходятся без использо-
вания инструментов Microsoft 
Excel. Количество отчетов, ко-
торые должны предоставлять 
все подразделения организа-
ции, неуклонно растет. Элек-
тронные таблицы Microsoft 
Excel позволяют дорабатывать 
отчеты, представлять инфор-
мацию, полученную при вы-
грузке из 1С, в необходимом 
виде. Если на сотрудников 
бухгалтерии и экономическо-
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го отдела возложены обязан-
ности планирования и веде-
ния управленческого учета, 
программа Microsoft Excel 
является одной из наиболее 
востребованных среди стан-
дартных программ Microsoft 
Office. Программа позволяет 
выбрать необходимую инфор-
мацию, создавая отдельные 
таблицы, систематизировать 
имеющуюся информацию по 
требуемым признакам и под-
считывать итоги. С помощью 
пакета Microsoft Ecxel бух-
галтера ведут вспомогатель-
ные расчеты и таблицы, учет 
товарно-материальных ценно-
стей, расчет заработной платы, 
учет расчетов с поставщиками 
и покупателями (в разрезе по-
ставки и отгрузки продукции 
и товаров), учет поступающей 
выручки, расчет сумм нало-
гов, которые подлежат пере-
числению в бюджет и т.п.

Ведение бухгалтерского 
учета в Microsoft Excel, при 
котором не будет нанесен вред 
организации (в виде ошибок и 
штрафных санкций) возмож-
но, если хозяйственных фак-
тов будет не более двадцати в 
месяц и номенклатура товаров 
будет небольшой. При этом 
понадобится приобретать от-
дельно и заполнять вручную 
бланки форм первичных до-
кументов, бланки книги дохо-
дов и расходов, бланки отчет-
ности. Способ ведения учета 
приемлем для индивидуаль-

ных предпринимателей, част-
ных нотариусов и авдокатов.

В РИИ основные иснтрумен-
ты Microsoft Ecxel изучаются 
студентами в рамках дисци-
плины «Пакеты прикладных 
программ для экономистов». 
В частности студенты форми-
руют расчетную таблицу по 
начислению заработной пла-
ты, взносов и удержанию на-
логов.

В настоящее время для бух-
галтера становится недоста-
точным обладать знаниями 
теории и практики бухгалтер-
ского учета. Сегодня предú-
являются качественно новые 
требования к образовательно-
му уровню специалиста. Бух-
галтер-профессионал должен 
умело владеть навыками ра-
боты с законодательной базой. 
В современных условиях фор-
мирования информационного 
общества обúем правовой ин-
формации неуклонно растет. 
Становится приоритетным 
хранить и использовать нор-
мативно-правовые документы 
в специальных справочно-пра-
вовых системах. Используя 
справочно-правовые системы 
в работе, специалист имеет 
возможность не только своев-
ременно получать правовую 
информацию, но и применять 
накопленный опыт коллег.

Наиболее распространенны-
ми справочно-правовыми си-
стемами являются «Гарант» и 
«КонсультантПлюс». Перечис-



Минбар. Исламские исследования2015, Т. 8, № 1

120

Минбар. Исламские исследования

120

ленные справочно-правовые 
системы образуют справочную 
систему, включающую по-
иск и работу с нормативными 
правовыми документами для 
правовой и экономической де-
ятельности. Наиболее востре-
бованными среди них явля-
ются нормативные правовые 
документы, регулирующие де-
ятельность в области бухгал-
терского учета, комментарии 
к ним, разúяснения, судебная 
и арбитражная практика.

Для студентов предоставля-
ется возможность свободного 
доступа к различным видам 
информации в интернет-вер-
сии справочно-правовых си-
стем. Наиболее распростра-
ненные справочно-правовые 
системы, в отношении меха-
низмов поиска документов, 
имеют разную степень слож-
ности в освоении. В системе 
«КонсультантПлюс» предпо-
чтение отдано сложному по-
иску по текстам всех доку-
ментов. В системе «Гарант» 
поиск информации организо-
ван по ситуации, уточняющей 
область поиска. На практике 
студенты изучают технологию 
работы в справочно-правовых 
системах «Консультант плюс» 
и «Гарант»: осуществляют по-
иск конкретного документа по 
реквизитам, «по ситуации», 
работают с текстом докумен-
та, экспортируют бланки до-
кументов в Word или Excel.

Обучение бухгалтерско-

му учету в удаленном режи-
ме осуществляется во многих 
высших учебных заведениях. 
Дистанционное обучение бух-
галтерскому учету предостав-
ляет широкие возможности 
освоения бухгалтерского дела.

Для организации дистан-
ционного обучения по дис-
циплине «Информационные 
бухгалтерские системы» тре-
буется обеспечить доступ сту-
дентов к программам 1С, в 
частности к конфигурации 
«1С:Бухгалтерия предприя-
тия». Для этого предусмотрен 
вариант использования учеб-
ной версии, которую можно 
получить на сайте фирмы 1С 
(online.1c.ru), заполнив пред-
варительно анкету.

Учебная версия платформы 
«1С: Предприятия 8.3» – это 
реально действующая плат-
форма «1С: Предприятие 8« 
со следующими ограничени-
ями: ограничено количество 
данных; не поддерживается 
работа в варианте клиент-сер-
вер; не поддерживается работа 
распределенных информаци-
онных баз; не поддерживается 
COM-соединение; отсутствует 
возможность использования 
паролей и аутентификации 
операционной системы для 
пользователей; печать и со-
хранение табличных докумен-
тов поддерживаются только 
в режиме Конфигуратора; не 
поддерживается копирование 
содержимого более чем одной 
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ячейки табличного документа 
в режиме «1С: Предприятие»; 
быстродействие учебной вер-
сии ниже, чем у коммерческой 
версии «1С: Предприятие 8.3»; 
не поддерживается работа с 
хранилищем конфигурации; 
не доступна функциональ-
ность, связанная с поставкой 
конфигурации; количество 
одновременных сеансов рабо-
ты с информационной базой 
ограничено одним сеансом. 
Для работы учебной версии 
платформы «1С: Предприятие 
8» не требуется программная 
лицензия или ключ аппарат-
ной защиты [2]. К учебной 
версии прилагается описание 
процесса установки програм-
мы. Студенты выполняют за-
дания на личных компьюте-
рах и высылают на проверку 
сформированные первичные 
документы и отчеты.

В современных условиях 
применение информационных 
технологий в обучении – это 
необходимость, обусловленная 
компьютеризацией бухгалте-
рии и других сфер экономи-
ки, и удобство обучения для 
студентов и преподавателей, 
которое заключается в на-
глядности учебного матери-
ала и доступности непосред-
ственно к самому учебному 
процессу. Применение визу-
альных технологий активизи-
рует деятельность, приводит к 
соокращению времени на ус-
воение предмета, способству-
ет повышению степени само-
стоятельной работы студентов 
непосредственно на занятиях, 
позволяет сделать учебный 
процесс более эффективным и 
интересным как для студен-
тов, так и для преподавателя.
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Ìóõàìåòçÿíîâ È.Ì. (ÐÈÈ, Êàçàíü), 
Ðàõìàòóëëèíà À.À. (ÌÁÎÓ ÄÎÄ 

«ÃÖÒÐèÃÎ äëÿ îäàðåííûõ äåòåé», Êàçàíü)

МИРОВАЯ ЭКОНОМИКА И 
ЭКОНОМИКО-ГЕОГРАФИЧЕСКОЕ 

ПОЛОÆЕНИЕ СВОБОДНЫХ 
ЭКОНОМИЧЕСКИХ ЗОН РОССИИ

Аííîòàöèÿ: На сегодняшний день свободная экономическая 
зона России занимает значительное место в экономике стра-
ны. Свободным экономическим зонам приходится больше дести 
процентов мирового товарооборота. Свободные экономические 
зоны создают в портах, аэропортах, железнодорожных станци-
ях  и в других высокоразвитых субúектах Российской Федера-
ции. В России существуют 18 свободных экономических зон, 
размещенных на 15 территориях страны. В настоящее время 
относительно активно развиваются свободная экономическая 
зона в Находке, в Калининградской области, возрождается на 
Сахалине. Главной задачей  свободно экономических зон явля-
ется привлечение в экономику иностранного капитала, а так 
же формирование рыночной инфраструктуры для расширения 
международных экономических связей, позволяющих исполь-
зовать зоны как посредник между мировой экономикой и миро-
вым рынком и отечественным хозяйством. Эти зоны для России 
выполняют огромную роль в развитии экономики и экспорта 
страны, привлекают в экономику иностранный капитал, а так-
же для расширения международных экономических связей.
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Кëþ÷åâûå ñëîâà: миро-
вая экономика, свободная 
экономическая зона, специ-
ализация, экономический  ме-
ханизм, технополис, инфра-
структура.

The world economic and 
geographical position of 

Russian free economic zones

Abstract: At present free 
economic zone  of Russian  
occupy a significant place in 
the economy of the country. 
Free economic zones falls more 
10 percent of world commodity 
turnover. Free economic zones 
create in the port, airport, 
railway stations and in other 
highly developed  subject of  
Russian  Federation. There is 
exist eighteen  free economic 
zones in Russian located in 
fifteen  regions of the country. 
At present actively are 
developed free economic zone in 
Nakhodka, Kaliningrad region, 
are restored  on Sakhalin.  Main 
task of free economic zones  is 
attracting foreign capital into 
economy, also formation of 
market infrastructure for the 
expansion  of international 
economic relations, that  let  to 
use zone as mediator between 
world economy and world 
market, and home agriculture. 
These zones for Russian play a  
huge role in the development 
of economy and  export of 
country, attract  into economy 

a foreign capital, also for the 
expansion  of international 
economic relations.

Key words: the world 
economy, the free economic 
zone, specialization, economic 
mechanism, techno polis and 
infrastructure. 

 Мировая экономика и эко-
номико-географическое поло-
жение свободных экономиче-
ских зон России

Мировая экономика – мно-
гоуровневая, глобальная си-
стема хозяйствования, обú-
единяющая национальные 
экономики стран мира на 
основе международного раз-
деления труда посредством 
системы международных эко-
номических отношений. В об-
щем, этот термин произошел 
благодаря международному 
разделению труда, что по-
влекло за собой разделение 
производства. Российские уче-
ные часто используют термин 
специализация. Это термин 
мы часто слышим, когда речь 
идет об экономических зонах 
Российской Федерации (да-
лее РФ). Если внимательно 
изучать экономические зоны 
с экономико-географическим 
положением определенного 
экономического района РФ. 
Например, специализацией 
Уральского экономического 
района является металлургия, 
Поволжья – машиностроение, 
Европейского юга – сельское 
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хозяйство и.т.д. Переход к 
рыночной экономике предпо-
лагает повышение степени ее 
открытости внешнему миру 
путем активизации внешнеэ-
кономической деятельности. 
Одной из важнейших форм 
экономических связей являют-
ся свободные экономические 
зоны (далее СЭЗ). В настоя-
щее время в мире насчитыва-
ется от 600 до 2500 подобных 
зон. Через СЭЗ проходит око-
ло 12% мирового товарооборо-
та, причем темпы роста в них, 
весьма высоки. Они формиру-
ются, как правило, в морских 
и речных портах, междуна-
родных аэропортах, вблизи 
основных железнодорожных и 
автомагистральных линий, ту-
ристических центров в отдель-
ных промышленных районах.

Эти зоны представляют со-
бой часть национального эко-
номического пространства, 
где используется особая систе-
ма льгот и стимулов, не при-
меняемая в остальных частях 
страны. Как правило, свобод-
ная экономическая зона – это 
в той или иной степени обо-
собленная географическая 
территория. Применяемые во 
многих из них экономические 
правила, рычаги, специаль-
ные административные зако-
ны отнюдь не освобождают от 
определенного правового и хо-
зяйственного режима, а лишь 
облегчают его, предоставляют 
льготы, стимулирующие пред-

принимательство. Фактиче-
ски, государство в этих зонах 
лишь сокращает масштабы 
своего вмешательства в эконо-
мические процессы.

Öели создания свободных 
экономических зон зависят от 
уровня социально-экономиче-
ского развития организующих 
их стран, их стратегических 
народнохозяйственных пла-
нов и др. Поэтому причины 
и цели создания свободных 
экономических зон в каждом 
конкретном случае могут от-
личаться друг от друга. Так, в 
промышленно развитых стра-
нах, таких как США, Велико-
британия, Франция свободные 
экономические зоны часто 
создавались для активизации 
внешнеэкономических свя-
зей, реализации региональной 
политики, направленной на 
оживление мелкого и среднего 
бизнеса в депрессивных райо-
нах, выравнивание межреги-
ональных различий. В этих 
целях такой категории пред-
принимателей предоставля-
лась большая, чем в других 
районах страны, свобода де-
ятельности и значительные 
финансовые льготы. Эти про-
граммы не имели специальной 
ориентации на привлечение 
иностранного капитала.

А если подумать, нужны 
ли России свободные эконо-
мические зоны? Давайте раз-
мышляем этим вопросом. Во-
все свободные экономические 
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зоны имеется, во многих стра-
нах. Подобные образования 
создавались в слаборазвитых 
странах или регионах, кото-
рые нуждались в ускоренном 
экономическом развитии, но 
которые находились в отда-
лении от путей международ-
ной торговли. Экономические 
зоны нашей страны это раз-
личные льготы в определен-
ных территории. Тогда мы 
увидим, сколько денег допол-
нительно в виде налоговых 
сборов должно было прий-
ти в российскую экономику. 
Из всех действующих ныне 
экономических зон хочу от-
метить зону «Алабуга», кото-
рая в свое время помогла раз-
вивать экономику Республику 
Татарстан. Особо позитив-
ную роль экономическая зона 
играет в Калининградском 
регионе. Анализируя данные 
об этой зоне, которые посту-
пают в наш Бюджетный коми-
тет, можно сделать вывод, что 
если Калининградская эконо-
мическая зона будет сверну-
та, то эта территория, являю-
щаяся по сути дела анклавом 
Российской Федерации, бу-
дет экономически утрачена. 
Я считаю, что для таких спец-
ифических регионов, как Ка-
лининград, экономические 
зоны пока что жизненно не-
обходимы. Что же касается 
экономических зон в Магада-
не и на Дальнем Востоке, то я 
бы подходил к этому вопросу 

крайне осторожно. Преимуще-
ство свободной экономической 
зоны в том, что, кроме осво-
бождения от налогов, она дает 
и «административный сер-
вис». Хочу отметить, что в тех 
регионах России, где действу-
ет подобный административ-
ный сервис и где о предпри-
ятиях заботятся, экономика 
развивается довольно успешно 
и без статуса свободной эко-
номической зоны. Моя лич-
ная точка зрения: в России 
нет эффективно действующих 
экономических зон. Норма-
тивные акты по Калинингра-
ду или Находке не дали того 
результата, которого ожида-
ли получить от экономиче-
ской зоны. Продуктивность 
их во много раз ниже, чем, 
допустим, от экономических 
зон в соседнем Китае. Китай 
сделал экономический про-
рыв именно благодаря эффек-
тивной работе экономических 
зон одновременно с разумной 
государственной экономиче-
ской политикой. Там действу-
ет пять экономических зон, 
и каждая из них имеет свою 
национальную, социальную, 
географическую особенность. 
Россия, конечно, не Китай, у 
нас свои особенности. Каждый 
регион Российской Федера-
ции имеет свою определенную 
специфику, свои территори-
альные проблемы. Проблемы 
Дальнего Востока резко от-
личаются от проблем Красно-
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дарского края. На Дальнем 
Востоке ждет своего решения 
проблема рыбного промысла, 
судоремонтного производства. 
В Краснодарском крае нужно 
решать проблему Черномор-
ского и Азовского побережья. 
Страна теряет ежегодно свы-
ше трех миллиардов долла-
ров из-за того, что в Красно-
дарском крае не оборудованы 
курортные зоны на должном 
уровне. Курортные зоны на-
шей страны на много отстают 
от зарубежных стран мира. 
Эта сервис, обслуживание, 
питание, досуг, экскурсии, 
пляжи и другие. Мы должны 
многому научиться от других 
государств. Мы последнее вре-
мя говорим, лучшие курорты 
нашей страны находиться в 
Крыму, а на самом деле эти 
курортные зоны не дотягива-
ют своих уровней. Прежде чем 
рекламировать, нужно подни-
мать уровень наших курорт-
ных зон. Если все будет соот-
ветствовать, то туристов мы 
будем привлекать без реклам-
ных роликов. А эти миллиар-
ды уходят в Турцию и Болга-
рию, берега которых омывает 
все то же Черное море. У нас 
в России есть все условия, 
чтобы свободные экономиче-
ские зоны начали действовать 
с полной отдачей. Эти центры 
надо развивать, чтобы сохра-
нить и приумножить атомный 
и оборонный потенциал. Этот 
экономический механизм ну-

жен, он уже создан, и его надо 
развивать. И в мировой прак-
тике немало примеров успеш-
ного развития свободных эко-
номических зон. Я думаю, 
что тема свободных экономи-
ческих зон еще привлечет к 
себе пристальное внимание 
Президента страны. Однако 
уже на основе опыта функци-
онирования свободных эконо-
мических зон на территории 
нашей страны можно делать 
вывод, что всеми выгодами и 
плюсами этого экономическо-
го механизма воспользовались 
не регионы, не бюджет, а от-
дельные, некорректные субú-
екты рынка.

Трудности формирования 
СЭЗ нашей страны выделяется 
двумя основными причинами. 
Первая – существует представ-
ление, что у нас настолько ли-
беральный рыночный режим, 
что он делает нецелесообраз-
ным развитие свободных зон. 
Вторая причина торможения 
СЭЗ в России в отсутствии на-
логовых льгот для участников 
СЭЗ. Без этого никто в СЭЗ 
не пойдет. Кроме налоговых 
льгот свободная зона требует 
также предварительных вло-
жений в создание инфраструк-
туры. Эти деньги должно най-
ти государство, которое у нас 
стеснено в своих бюджетных 
возможностях. Министерство 
финансов и Министерство по 
налогам и сборам ведут изну-
рительную борьбу за каждую 
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копейку бюджетных доходов. 
Если в федеральных органах 
власти не изменится отноше-
ние к роли СЭЗ в общей стра-
тегии развития России, не 
улучшится финансовая под-
держка этих очагов свободно-
го предпринимательства и не 
ослабнет налоговый пресс на 
них, Россия останется на уров-
не провинциалов в этой сфере. 
России нужны СЭЗ, необхо-
димы федеральная программа 
развития этих зон, стратегия 
разумного размещения СЭЗ на 
Востоке, по периметру грани-
цы с Китаем, на Тихоокеан-
ском побережье для развития 
торгово-экономических отно-
шений со странами АТР и, ко-
нечно, в европейской части.

В РФ свободные экономи-
ческие зоны эта определен-
ная конкретная территория, 
на которой устанавливается 
своеобразный режим хозяй-
ственной деятельности ино-
странных инвесторов и пред-
приятий и граждан. СЭЗ 
строится для ускорения эко-
номического развития РФ и 
ее экономических зон и ре-
гионов, комплексного освое-
ния природных богатств го-
сударства. Главным доходом 
СЭЗ является увеличение экс-
порта и расширения произ-
водства высококачественной 
продукции на основе развития 
торгово-экономического и на-
учно-технического сотрудни-
чества с соседними странами. 

Эти зоны для РФ выполняют 
огромную роль в развитии 
экономики и экспорта страны. 
Главной задачей СЭЗ является 
привлечение в экономику ино-
странного капитала, а так же 
формирование рыночной ин-
фраструктуры для расшире-
ния международных экономи-
ческих связей, позволяющих 
использовать зоны как посред-
ник между мировой экономи-
кой и мировым рынком и от-
ечественным хозяйством.

К основным требованиям по 
размещению свободных эконо-
мических зон можно отнести: 
благоприятное транспортно-
географическое положение 
и наличие территории, рас-
полагающей уникальным по 
запасам и ценности природ-
но-ресурсным потенциалом (в 
первую очередь запасами угле-
водородного сырья, цветных 
металлов, лесных ресурсов и 
т.д.). Наиболее важные благо-
приятные территории для раз-
мещения СЭЗ это пригранич-
ное положение по отношению 
к зарубежным странам.

В России существуют 
18 свободных экономиче-
ских зон, размещенных на 
15 территориях страны. В на-
стоящее время относительно 
активно развиваются СЭЗ в 
Находке, в Калининградской 
области, возрождается и де-
ятельность СЭЗ на Сахалине. 
Формирование многих зон на-
ходится лишь на первоначаль-
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ном этапе. Перспективы для 
активизации деловых связей 
с государствами Азиатско-Ти-
хоокеанского региона, в том 
числе с такими странами, как 
Япония, США, Австралия, 
Новая Зеландия, Китай и дру-
гие, имеет Дальневосточный 
экономический район. Он об-
ладает благоприятными ус-
ловиями для формирования 
на своей территории совмест-
ных предприятий различного 
типа и свободных экономи-
ческих зон. Наиболее круп-
ные из них – СЭЗ «Находка» 
и «Сахалин». Создавая ОЭЗ, 
государства ставят перед со-
бой разные задачи, которые 
можно обúединить в три круп-
ных блока: экономический, 
социальный и научно-техни-
ческий. Экономические цели 
сводятся к следующему – это 
привлечение иностранного и 
национального капитала бла-
годаря специальным льготным 
экономическим механизмам, 
стабильной законодательной 
базе и упрощению различных 
организационных процедур. 
Социальные цели: ускорение 
развития отсталых регионов, 
повышение занятости населе-
ния, создание новых рабочих 
мест, борьба с безработицей. 
Научно-технические цели – 
это привлечение передовых 
зарубежных и отечественных 
технологий; ускорение инно-
вационных и внедренческих 
процессов; привлечение зару-

бежных ученых и специали-
стов.

Анализируя этапы разви-
тия СЭЗ, следует признать, 
что СЭЗ была присуща в боль-
шей степени коммерческая 
деятельность, в ходе которой 
осуществлялось, в основном, 
складирование товара и вы-
полнялись параллельно опе-
рации, способствовавшие до-
брокачественному хранению, 
улучшению внешнего вида 
товаров и т.д. По мере усиле-
ния конкурентной борьбы ос-
новным фактором конкурен-
тоспособности становится не 
цена товара, а его качество, 
новизна, наукоемкость. Кроме 
того, новые СЭЗ образуются в 
форме технополисов – высоко-
развитых структур по органи-
зации разработки и выпуска 
конкурентоспособной про-
дукции. Особым видом СЭЗ 
являются оффшор – центры. 
В них концентрируется бан-
ковский, страховой бизнес, че-
рез них осуществляются экс-
портно-импортные операции, 
операции с недвижимостью, 
трастовая и консалтинговая 
деятельность. Таким образом, 
постоянно идет процесс непре-
рывный процесс развития и 
эволюции зон – от свободного 
порта до технополиса.

К работе в СЭЗ должны до-
пускаться, во-первых, ком-
мерческие и некоммерческие 
организации, созданные в ор-
ганизационно-правовых фор-
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мах, предусмотренных зако-
нодательством и получившие 
разрешение (лицензию), во-
вторых, физические лица, за-
регистрированные в данной 
зоне в качестве индивиду-
альных предпринимателей, 
в-третьих, филиалы иностран-
ных юридических лиц, го-
ловные организации которых 
получили соответствующее 
разрешение. Для участников 
СЭЗ предоставляется особый 
режим предпринимательской 
деятельности. Под этим режи-
мом подразумеваются такие 
условия бизнеса, при которых 
в отношении любых товаров 
независимо от лиц, их пере-
мещающих через таможенную 
границу РФ, устанавливаются 
таможенный режим свобод-
ной таможенной зоны и нало-
говые льготы, предусмотрен-
ные законодательством только 
для участников экспортного 
производства. Думается, что 
субúекты РФ и муниципаль-
ные образования вправе уста-
навливать в пределах своей 
компетенции дополнительные 
налоговые льготы для участ-
ников СЭЗ. Важно иметь в 
виду, что СЭЗ могут быть не-
скольких типов. Так, зона экс-
портного производства (ЗЭП) 
представляет собой ограни-
ченный участок таможенной 
территории страны, в преде-
лах которого устанавливает-
ся особый режим предприни-
мательской деятельности для 

участников СЭЗ, вывозящих 
за ее пределы более 50% про-
изведенных товаров. Разуме-
ется, для успешного функци-
онирования ЗЭП создаются на 
участках, имеющих выгодное 
географическое положение, 
развитую производственную и 
транспортную инфраструкту-
ру. Другая организационная 
форма – свободная таможен-
ная зона производственного 
или торгового типа – пред-
ставляет собой ограниченный 
участок таможенной террито-
рии, в пределах которого для 
участников устанавливается 
льготный таможенный ре-
жим. Как и ЗЭП, они созда-
ются на территории, имеющей 
развитую производственную 
и транспортную инфраструк-
туру и другие условия, бла-
гоприятные для предпри-
нимательства. В результате 
совершаемых здесь производ-
ственных операций изменяет-
ся позиция товаров в товарной 
номенклатуре внешнеэконо-
мической деятельности, в том 
числе и позиция товаров на 
уровне любого из первых че-
тырех знаков цифрового кода. 
Зоны торгового типа создают-
ся в морских (речных) пор-
тах, аэропортах, на железно-
дорожных станциях, участках 
автомобильных магистралей, 
в пограничных пунктах и на 
других участках, через кото-
рые осуществляются между-
народные перевозки грузов. 
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Территории зон используются 
для проведения выставок, а 
также для подработки, сорти-
ровки, упаковки и маркиров-
ки ввозимых товаров для по-
следующего вывоза за рубеж 
или в другие регионы страны. 
Однако производственные опе-
рации, изменяющие позиции 
товаров на уровне любого из 
первых четырех знаков цифро-
вого кода товарной номенкла-
туры, не должны допускаться.

Проведенное исследование 
позволяют сделать заключе-
ние о том, что и в условиях 
России создание СЭЗ может 
являться действенным оруди-
ем региональной политики, 
служить катализатором со-
зидательных экономических 
процессов. Временные неуда-
чи функционирования СЭЗ 
следует рассматривать в кон-
тексте общих неудач эконо-
мических реформ, состоящих, 
по нашему мнению, в игно-
рировании международного 
опыта, некомпетентности и 
безволии государственной вла-
сти. И выход из сложившейся 
ситуации видится, в первую 
очередь, в стабилизации поли-
тической ситуации в стране, 
в смене экономических при-
оритетов. В конечном счете, 
главной целью государствен-
ной политики является повы-
шение благосостояния народа, 
а следовательно, и построение 
концепций Свободных эконо-

мических зон должно быть 
подчинено в первую очередь 
этой цели. Изучение пробле-
мы функционирования СЭЗ в 
России показало, что неуда-
чи первого опыта их деятель-
ности обúясняются не только 
неблагоприятным инвести-
ционным климатом, но и та-
кими причинами, как непро-
думанность организационной 
структуры управления и от-
сутствие жесткого контроля 
за исполнением бюджетных 
субсидий и деятельностью хо-
зяйствующих субúектов СЭЗ. 
Нельзя рассматривать свобод-
ные экономические зоны как 
панацею от всех бед, сама эта 
форма внешнеэкономической 
деятельности обеспечивает 
успех отнюдь не автоматиче-
ски, а лишь при условии ее 
гибкого применения с учетом 
всего комплекса внешних и 
внутренних предпосылок, пре-
жде всего, геополитического и 
ресурсного факторов, наличия 
минимума инфраструктуры и, 
главное, благоприятного инве-
стиционного климата. С точ-
ки зрения потенциальных 
возможностей, СЭЗ – это пер-
спективный инструмент, спо-
собный содействовать реше-
нию многих экономических и 
геополитических вопросов, им 
необходимо уделить должное 
внимание. Но для этого поли-
тика их формирования долж-
на быть продуманной и после-
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довательной.
Таким образом, свободные 

экономические зоны представ-
ляют собой часть национально-
го экономического простран-
ства, где используется особая 
система льгот и стимулов, 

неприменяемая в остальных 
частях страны. Как прави-
ло, свободная экономическая 
зона – это в той или иной сте-
пени обособленная географи-
ческая территория.
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ПОЛИКУЛЬТУРНОЕ 
ОБРАЗОВАНИЕ СТУДЕНТОВ В 

СОВРЕМЕННОМ ВУЗЕ
Аííîòàöèÿ: В статье рассматривается проблема развития у 

студентов толерантного сознания, обеспечивающего условия 
для сохранения культурной идентичности личности и вхожде-
ния в глобальное поликультурное пространство на основе диа-
лога и терпимости. Особое внимание уделяется использованию 
результатов ассоциативных экспериментов в решении данной 
задачи.

Кëþ÷åâûå ñëîâà: поликультурное образование, толерант-
ность, ассоциативный эксперимент, языковое сознание, сти-
мул, реакция, ассоциат, ассоциативное поле.

Multicultural education of students in modern University

Abstract: In the article the problem of development in students 
of tolerance, providing conditions for preserving cultural identity 
and integration into the global multicultural space through 
dialogue and tolerance. Special attention is paid to the use of the 
results of associative experiments in the solution of this problem.

Key words: multicultural education, tolerance, associative 
experiment, linguistic consciousness, stimulus, reaction, associate, 
associative field.
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Актуальность проблемы по-
ликультурного образования и 
воспитания обусловлена ин-
теграцией в экономической, 
политической и культурной 
сферах, миграцией населе-
ния вследствие локальных 
конфликтов. Поликультурное 
образование определяют как 
«систему обучения и воспита-
ния, которая учитывает куль-
турную, этническую и религи-
озную специфику учащихся, 
развивает у них толерант-
ность, уважение к представи-
телям иной лингвокультурной 
общности» [1, с. 203].

Человек получает широкий 
доступ к информации в раз-
личных предметных областях 
в соответствии с индивидуаль-
ными потребностями. Через 
многообразие языков откры-
ваются достижения и богат-
ства человеческой цивилиза-
ции. Язык – это окно в мир.

Республика Татарстан явля-
ется регионом многовековых 
межнациональных и меж-
культурных взаимодействий. 
Казань – город культуры, 
мира, согласия и диалога, го-
род толерантности.

В последние годы неуклон-
но растет количество ино-
странных студентов в институ-
тах Казанского федерального 
(Приволжского) университета. 
Так, на отделениях Институ-
та филологии и межкультур-
ной коммуникации им. Льва 
Толстого (далее – ИФМК) по-

лучают образование студенты 
из Китая, Ирана, Пакистана, 
Турции, Японии, Узбекиста-
на, Туркменистана, Азербайд-
жана, Казахстана и других 
стран. В такой многоязычной 
и поликультурной аудитории 
особую роль приобретает необ-
ходимость воспитания в сту-
дентах толерантного отноше-
ния к своим товарищам.

Способствовать взаимопо-
ниманию в полилингвальной 
среде могут знания, получен-
ные в результате проведения 
и анализа материалов ассо-
циативных экспериментов на 
материале разных языков. 
Ассоциативный эксперимент 
направлен на выявление мате-
риала, отражающего наивную 
языковую картину мира, по-
лученного от рядовых носи-
телей языка. В результате 
анализа материалов такого 
лингвопсихологического экс-
перимента выявляется систем-
ность знаний, определяемая 
этническими стереотипами 
поведения носителей той или 
иной культуры, что позволя-
ет определить круг понятий 
и представлений, наиболее 
существенных для языкового 
сознания.

В развитии современных 
гуманитарных наук наблю-
дается возрастание интереса 
к проблемам сознания, в том 
числе национального, этниче-
ского. В центре внимания ока-
зывается проблема понимания 
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человеком самого себя. В на-
стоящее время на стыке линг-
вистики и психологии разви-
вается психолингвистика, в 
которой широкое распростра-
нение получил такой термин, 
как языковое сознание.

Языковое сознание опре-
деляется в Толковом пе-
реводоведческом словаре 
Л.Л.Нелюбина как «особенно-
сти культуры и общественной 
жизни данного человеческого 
коллектива, определявшие его 
психическое своеобразие и от-
разившиеся в специфических 
чертах данного языка» [2, с. 
297]. Одним из методов иссле-
дования языкового сознания и 
является метод ассоциативно-
го эксперимента.

Ассоциативный экспери-
мент представляет собой опрос 
группы людей, обúединенных 
общностью сферы деятель-
ности, знаний, языка, места 
рождения и т.д. на предмет 
выявления их реакций на 
определенные слова-стиму-
лы. В нашем исследовании в 
ходе свободного ассоциативно-
го эксперимента испытуемым 
предúявлялись стимулы, на 
которые требуется отреаги-
ровать первым пришедшим 
в голову словом или словосо-
четанием. Информация о ре-
спондентах, их ассоциации 
со стимулами вносятся в базу 
данных, позволяющую фор-
мировать статистику и анали-
зировать пары «стимул-реак-

ция» (или «реакция-стимул») 
в общем или в аспекте раз-
личных групп респондентов. 
Совокупность ассоциатов на 
слово-стимул составляет ассо-
циативное поле слова.

Коллективом кафедры об-
щего языкознания и тюрко-
логии ИФМК КФУ в 2015 гг. 
был проведен свободный мас-
совый ассоциативный экс-
перимент с носителями та-
тарского и русского языков 
методом письменного анке-
тирования. В анкетировании 
участвовали более 200 сту-
дентов и школьников города 
Казани и Арского района Ре-
спублики Татарстан в возрасте 
12-13, 15-20 лет.

Результаты ассоциативного 
эксперимента позволили вы-
явить определенные фрагмен-
ты языковой картины мира 
носителей татарского языка, 
связанные с самоидентифика-
цией, с осознанием себя, свое-
го места в мире, с этнической 
идентичностью.

В частности, интерес пред-
ставляет выявленное ассоциа-
тивное поле слова мин (я).

МИН: син 30; кеше 19; кыз 
6; акыллы 4; шәхес 4; мин 
3; студент 3; татар 3; үзем 3; 
адәм 2; без 2; малай 2; матур 2; 
укучы 2; ул 2; язам 2; яратам 
2; яхшы 2; алмашлык 1; ары-
дым 1; бала 1; бар 1; бәхетле 
1 һ.б. [4].

Как показывают результаты 
эксперимента, со словом-сти-
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мулом мин в сознании моло-
дого поколения татар связа-
ны достаточно закономерные 
ассоциации. На первом месте 
по количеству данных реак-
ций находится лексема син – 
30 ответов из 125 (24%).

Необходимо отметить, что 
опрашиваемые связывают по-
нятие мин в первую очередь 
с общечеловеческими харак-
теристиками – количество ре-
акций кеше ‘человек’ 19, кыз 
6, шәхес 4; мин 3; студент 3; 
адәм 2 превосходит все другие 
варианты ответов. Только по-
том следует ассоциация, свя-
занная с определенным наро-
дом: татар ‘татарин, татарка’ 
3. Остальные характеристики 
далеки от идеи этнической 
идентичности: үзем; без; ма-
лай; матур; укучы; ул; язам; 
яратам; яхшы.

Можно сравнить результаты 
опросов носителей татарского 
языка с анкетами русскоязыч-
ных школьников и студентов.

Я: человек 8; ты 4; Алена 1; 
бесконечность 1; девушка 1; 
добрый 1; друг 1; есть 1; здесь 
1; личность 1; могу 1; никто 1; 
плохой 1; победитель 1; под-
росток 1; родной 1; самец 1; 
самость 1; сила 1; смех 1; сту-
дентка 1; ученик 1 и т.д. [4].

Ответы русскоязычных ре-
спондентов характеризуются 
подавляющим количеством 
единичных реакций (66,7%). 
Среди самых частотных реак-
ций носителей русского языка 

на слово-стимул я те же обще-
человеческие характеристи-
ки – человек 8; ты 4.

В целом малое количество 
или даже отсутствие реакций, 
связанных с этнической иден-
тичностью, можно обúяснить 
участием в эксперименте в 
первую очередь школьников 
с недостаточно сформировав-
шейся национальной само-
идентификацией. Требуется 
продолжить проведение экспе-
риментов со старшей возраст-
ной группой студентов.

Интересно сопоставить 
результаты наших ассоци-
ативных экспериментов с 
материалами «Славянско-
го ассоциативного словаря» 
(2004). В обратной части сло-
варя представлен список лек-
сем, реакцией на которые яв-
ляется слово я. Это: молодой 
22; умный 15; красивый 11; 
веселый, дурак 6; дочь, муж, 
мужчина, свободный 5; маль-
чик, человек 4; богатый 3; 
глупый, девочка, жена, ма-
ленький, ребенок, семья, сила 
2; белый, говорить, думать, 
душа, дядя, жадный, жен-
щина, жить, мать, надеяться, 
пить, слабый, слово, стыд, хо-
теть, черный, чистый 1 [3, с. 
367].

Поскольку одна из самых 
частотных реакций на лек-
сему я/мин и в русском, и в 
татарском языке – человек/
кеше, посмотрим, с чем ассо-
циируется у опрошенных дан-
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ное понятие.
Итак, реакции к слову 

кеше, по данным нашего экс-
перимента:

КЕШЕ: яхшы 8; адәм 7; 
әйбәт 5; дус 5; хайван 4; акыл-
лы 3; халык 3; шәхес 3; яши 
3; әйбере 2; бара 2; булу 2; 
гомере 2; җан 2; җан иясе 2; 
җәмгыять 2; зат 2; зур 2; кеше 
2; кешелек 2; килә 2; матур 
2; сүзе 2; тарих 2; якын кеше 
2 һ.б. [4].

Представим также список 
реакций, полученных в ходе 
наших опросов, на слово-сти-
мул человек:

ЧЕЛОВЕК: разумный 4; до-
брый 2; жизнь 2; общество 2; 
существо 2; бедный 1; брат 
1; врет 1; город 1; дружба 1; 
душа 1; живет 1; звучит гордо 
1; зло 1; и закон 1; идеал 1; 
индивидуальность 1; как че-
ловек 1 и т.д. [4].

Таким образом, ассоци-
ативный эксперимент дает 
возможность исследовать 

«коллективное обыденное» 
языковое сознание носителей 
языка, структуру лексикона 
человека, его языковые и ми-
ровоззренческие приоритеты, 
ценностные ориентации. Ре-
зультаты исследования могут 
быть использованы в процес-
се преподавания лингвисти-
ческих дисциплин, способ-
ствуют лучшему пониманию 
национально-культурных осо-
бенностей, ценности каждо-
го языка, каждой культуры. 
В многоязычной и поликуль-
турной образовательной среде 
необходимо обеспечить у бу-
дущих специалистов осозна-
ние ценности толерантности, 
диалога, сотрудничества, по-
требностей к познанию других 
культур, освоению опыта меж-
культурных коммуникаций в 
глобальном информационном 
поликультурном пространстве 
на основе ценностей постиже-
ния личности другой нацио-
нальности.
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СОХРАНЕНИЕ ЯЗЫКА И 
РАЗВИТИЕ ЛИТЕРАТУРЫ – 
ВАÆНЕЙШИЕ ФАКТОРЫ 

ПРОЯВЛЕНИЯ САМОБЫТНОСТИ 
ТАТАР В УСЛОВИЯХ 

УСИЛЕНИЯ ИНТЕГРАÖИОННЫХ 
ПРОÖЕССОВ: ОПЫТ ТАТАРСКИХ 

ИНТЕЛЛЕКТУАЛОВ НАЧАЛА XX В.
Аííîòàöèÿ: В статье автор анализирует культурно-историче-

ские задачи, стоящие перед татарским обществом в начале ХХ 
в. В этот период усилилась национальная консолидация татар, 
но процесс этнического обúединения носил очень противоречи-
вый характер. Сама историческая эпоха начала XX века дока-
зывает необходимость западной ориентации татарской нации, 
которая втягивает ее в новую социально-культурную общность.

Кëþ÷åâûå ñëîâà: татарское общество, тюрко-татарский мир, 
этническое единство, социально-культурная общность.

Ethnic unity of the Turkic-Tatar as a factor in solving the 
world cultural and historical problems of the Tatar society in 

the beginning of the XX-th century

Abstract: The author analyzes the historical and cultural 
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challenges facing the Tatar 
society in the early twentieth 
century. During this period, the 
efforts of national consolidation 
of the Tatars, but the process 
of ethnic associations wore 
very controversial. The very 
historical epoch beginning of 
XX century proves the necessity 
of the western orientation of 
the Tatar nation, which draws 
her into a new socio-cultural 
community.

Key words: Tatar society, 
Turko-Tatar world, ethnic 
unity, social and cultural 
community.

В начале XX века усили-
лась национальная консоли-
дация татар, но процесс эт-
нического обúединения носил 
очень противоречивый харак-
тер, и, как следствие этого, 
национальное самосознание 
было сильно размытым. «Мы 
казахов считаем киргизами, а 
они нас называют ногайцами, 
мы же в большинстве случаев 
считаем тюрков Мензелинско-
го и Белебейского уездов баш-
кирами, хотя они не призна-
ют себя таковыми, указывая 
в качестве коих на жителей 
Челябинской губернии», – пи-
сал ученый Джамал Валиди 
[1, с. 155]. Такая неоднознач-
ная ситуация требует отрица-
ния субúективистского подхо-
да к национальной проблеме 
и нахождения обúективно-
исторических критериев от-

несения тех или иных этни-
ческих групп к определенной 
общности. Они и определя-
ют, независимо от желания 
людей, интегрированность в 
ту или иную национальную 
структуру. Множество общих 
культурных традиций, рели-
гиозное единство и единая ли-
тература сплачивает этниче-
ские группы в одну нацию.

Самым сильным инструмен-
том защиты нации от ассими-
ляции является полноценное 
развитие культуры. Но куль-
тура, являясь средством спа-
сения нации, не может быть 
механически привнесена и 
тем более заимствована у 
других народов. Опираясь 
на исторически достигнутый 
уровень развития народа, на 
его самосознание и тради-
ции, она должна нести в себе 
национальную особенность. 
При этом Дж. Валиди предо-
стерегал от самоизоляции и 
отчуждения от мировых до-
стижений культуры, которые 
имеют общечеловеческое зна-
чение. Он, признав положи-
тельную роль исламских и об-
щетюркских традиций среди 
татар, вместе с тем обúектив-
но оценивал тенденции разви-
тия нации, будущее которой 
видел в тесной интеграции с 
европейским, западным ми-
ром. В 1916 году в статье «От 
Востока к Западу», опублико-
ванной в журнале «Ан», он 
доказал неуклонное движение 
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татарского общества к сотруд-
ничеству с западной цивили-
зацией [1, с. 155-159].

Среди признаков, обеспе-
чивающих целостность на-
ции, Джамал Валиди называ-
ет общность языка, религии, 
происхождения, традиций и 
отчизны. Конечно, по своей 
значимости для функциони-
рования нации эти признаки 
не равнозначны. Так, напри-
мер, для национально-этниче-
ской консолидации общность 
происхождения не столь зна-
чительна, как формирование 
единого национального языка. 
Религия также не может заме-
нить национальную организа-
цию, отличающуюся сильной 
политической консолидаци-
ей. В связи с этим среди всех 
признаков нации ученый осо-
бо выделил язык и литерату-
ру, имея в виду под последней 
всю философскую, обществен-
ную, научную и художествен-
ную мысль народа.

В начале XX века перед та-
тарской нацией на пути само-
определения восточных на-
родов стояли препятствия в 
создании «общего» языка для 
всех тюркских народов, на-
селяющих Россию. Сначала 
они должны создать «общий 
литературный язык и культу-
ру, а потом и политическую 
организацию, для борьбы за 
свое национальное возрожде-
ние» [2, с. 23]. Главным орга-
низатором этого проекта стал 

Исмаил Гаспринский. «Он с 
первых дней своей деятель-
ности, – пишет историк Га-
зиз Губайдуллин, – выдвинул 
трехчленный принцип един-
ства языка, мысли, действия. 
Среди этих признаков первый 
был основным, от которого он 
не отступил. Под единством в 
языке Гаспринский понимал 
единство литературного язы-
ка, который впоследствии дол-
жен был привести «всех тюр-
ков» к единству. Проповедь 
литературного, единого языка 
связана с общей системой по-
литического мировоззрения» 
[3, с. 208-214].

Две основные проблемы сто-
яли на пути реализации этого 
глобального проекта: «царское 
самодержавие, беспощадно 
угнетавшее все нерусские на-
циональности, в том числе 
тюрко-татар, и реакционное 
мусульманское духовенство, 
которое сковывало религиоз-
ным фанатизмом и держало в 
темноте и невежестве все на-
селение» [2, с. 23].

Миссионер Ильминский в 
своем письме от 14 декабря 
1883 года написал обер-про-
курору Победоносцеву, сле-
дующее: «Гаспринский, Го-
родской голова Бахчисарая, 
напечатал статью «Русское 
мусульманство» и потом осно-
вал газету, устроив типогра-
фию. У него идеи прогрессив-
ные на мусульманской основе. 
Он старается обúединить ин-
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тересами науки и цивилиза-
ции все миллионы мусуль-
ман, русских подданных, от 
Крыма и Кавказа до Средней 
Азии, а язык и грамматиче-
ские формы, а также новоде-
ланные термины европейской 
публицистики заимствует из 
константинопольских газет» 
[4, с. 51-52]. По мнению про-
светителя, достижения и про-
свещения связаны с прогрес-
сом языка. Если у какой-либо 
нации не будет разработанно-
го литературного языка, то 
каковы будут ее достижения и 
просвещение… Прогресс, про-
свещение и культурные дости-
жения связаны с литератур-
ным языком.

В газете «Тарджеман» Га-
спринский пишет: «Недавно 
мы говорили, что книжный 
рынок русских мусульман 
мало-помалу обогащается все 
новыми и новыми изданиями 
и что число читающего люда 
растет. Однако следует ска-
зать, что это доброе дело идет 
вперед гораздо медленнее, чем 
следует. Из числа причин, 
тормозящих печатное дело 
среди мусульман России, ука-
жем на две: первое – отсут-
ствие организованного сноше-
ния между книгопродавцами, 
а второе – разница в наречи-
ях, употребляемых авторами 
и переводчиками. Вследствие 
этого, книги, издающиеся в 
Казани, в Крыму, в Баку, в 
Ташкенте и в Оренбурге, не 

идут далеко от мест издания 
и остаются малоизвестными, 
хотя язык всех этих изданий 
тюркский, однако провинциа-
лизм авторов и разница в на-
речиях делают повсеместное 
употребление этих книг за-
труднительным. Если книго-
продавцы и издатели сознают 
пользу взаимности, если пи-
шущие люди будут стараться 
писать чисто тюркским язы-
ком, не придерживаясь стро-
го местного, уличного языка, 
книжное дело пойдет вперед 
быстро. Вместо тысячи будут 
расходиться десятки тысяч эк-
земпляров каждого издания. 
Впрочем, уже есть такие кни-
ги, которые читаются и по-
нимаются мусульманами всех 
провинций России. Нет надоб-
ности говорить о важности и 
значении общелитературного 
языка для развития книжно-
го дела. Язык – основной эле-
мент, главное «орудие разви-
тия народа» [5, с. 476].

Хади Атласи поддержи-
вал «интеграцию мусульман 
в российское социокультур-
ное пространство», которое 
способствовало бы увеличе-
нию «научного понимания 
бытия» [6, с. 25] в татарской 
среде, сохраняя свою идентич-
ность, культуру и религию. 
В своей брошюре «Новая си-
стема и наши ученые мужи» 
он резко подвергает критике 
пассивное отношение мусуль-
манских духовных лидеров 
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России к проблеме введения 
в русско-татарских школах 
транскрипции татарских тек-
стов буквами русского алфа-
вита. Ученый озабочен тем, 
что «нас татар хотят свести на 
бюрократический уровень, ко-
торый повлечет за собой забве-
ние основных проблем нации 
и исчезновение литературы и 
родного языка. Личности по-
добные Ильминскому, только 
усугубляют положение татар-
ского народа, и всячески под 
любым предлогом, например 
«развитие татар», они пыта-
ются претворить в жизнь свои 
скверные идеи, связанные с 
приостановкой деятельности 
нашей религии и нации. …Я 
призываю вас, мусульмане 
России, ради Господа воспря-
нуть духом и смело выступить 
против изменения татарского 
алфавита» [7, с. 14-22].

В результате обществен-
но-политического обособле-
ния тюркского населения 
Поволжья-Приуралья после 
насильственного присоедине-
ния этого региона к Русско-
му государству, постепенно-
го проникновения в систему 
существовавшей ранее лите-
ратурно-языковой традиции 
элементов местных наречий, 
в XVIII – начале XIX вв. про-
исходит постепенное, как бы 
плавное обновление, обога-
щение литературы и языка 
татар. Процесс ускоряется в 
эпоху развития капиталисти-

ческих отношений, вызвав-
ших активизацию обществен-
но-этнического самосознания, 
сопровождавшегося зарожде-
нием, развитием джадидиз-
ма – просветительского дви-
жения с широким размахом, 
приведшего в конце XIX и на-
чале XX вв. к формированию, 
бурному развитию татарского 
национального литературного 
языка [8, с. 22].

Татарская литература воз-
никла и развивалась на основе 
естественного развития куль-
туры народа. Его развитие 
шло в тяжелейших условиях 
гнета и преследования царско-
го самодержавия, полностью 
на энтузиазме и поддержке 
народа. Поэтому татарскую 
литературу до 1918 года мож-
но назвать народной литерату-
рой.

Таким образом, усвоение со-
циокультурного опыта Запада 
в развитии татарского языка, 
литературы и общества в це-
лом связано было с материаль-
ной необходимостью. Бурное 
развитие татарского печатно-
го слова во многом связано с 
действительностью россий-
ской государственности, в со-
ставе которой с середины XVI 
столетия находился татарский 
народ. С течением времени, 
развитие хозяйства, техники, 
науки подготовили почву для 
интенсивного обмена татар-
ского общества с западными 
народами, что является усло-
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вием для духовного и культур-
ного сближения с ними. Сама 
историческая эпоха начала 
XX века доказывает необхо-

димость западной ориентации 
татарской нации, которая втя-
гивает ее в новую социально-
культурную общность.

Литература:

1. Духовная культура и татарская интеллигенция: истори-
ческие портреты: Сборник статей для учителей и учащихся 
старших классов / Сост. Р.М.Мухаметшин. – Казань: Магариф, 
2000.

2. Аршаруни А., Габидуллин Х. Очерки панисламизма и 
пантюркизма в России. – Казань: Изд-во «Иман», 2002.

3. Гасырлар авазы – Эхо веков. – 1997. – №3-4.
4. Письма Ильминского к Победоносцеву. – Казань, 1889.
5. Тарджеман. – 194. – №74; НА РТ. Ф. 41. Оп. 11. Д. 8. 

Л. 48-62 об.; Гаспринский Исмәгыйль: тарихи-документаль 
җыентык / төз. С.Рәхимов. – Казан: «Җыен», 2006. – 476 б.

6. Мухаметдинова А.Х. Х.Атласи: общественный деятель и 
историк. – Казань: Изд-во Казан. Университета, 2004.

7. Татарстан. – 1996. – №11. – 20-25 б.; Һади Атласи: Та-
рихи –документаль җыентык / төз.-авт.: Р.Миңнуллин, 
А.Мухамәтдинова, И.Хадиев. – Казан: Җыен, 2007. – 109-
114 б.; Һади Атласи. Сайланма әсәрлә.

8. Первое тюрко-татарское печатное издание В России: мани-
фест Петра I 1722 года / сост. И.Г. Хадиев; науч. Ред. М.А. Ус-
манов. – Казань: Тат. КН. Изд-во, 2010.



Минбар. Исламские исследования

143

Формирование кросс-культурной компетентности... 

143

Ñèáãàåâà Ô.Ð. (ÊÔÓ, Êàçàíü)

КАЛАМБУР И СПОСОБЫ ЕГО 
ВОССОЗДАНИЯ В ТАТАРСКОМ 

ЯЗЫКЕ
Аííîòàöèÿ: В данной статье рассматриваются приемы пере-

вода каламбуров: опущение, компенсация и калькирование. 
Изменения семантической основы каламбура влекут за собой 
определенные потери, но прием компенсации, один из способов 
достижения эквивалентности перевода на уровне всего текста. 

Кëþ÷åâûå ñëîâà: Татарский язык, каламбур, компенсация, 
трансформация, графическая форма, стилистический прием.

 
Pun and methods of its reconstruction in the Tatar language 

Annotation: In given article receptions of translation of puns 
are considered: omission, the compensation and tracing. Variations 
of a semantic basis of a pun entail the certain losses, but reception 
of the compensation, one of ways of achievement of equivalence of 
translation at a level of the text. 

Key words: Tatar language, pun, the compensation, 
transformation, graphic form, a stylistic device.

Современная наука о переводе занимается изучением боль-
шого ряда теоретических и практических проблем; постоянно 
расширяются и дополняются существующие концепции, под-
тверждаются или опровергаются их положения.

Одной из наиболее сложных проблем, с которыми сталкива-
ется переводчик в своей работе, является перевод каламбуров. 
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Каламбур выполняет важные 
смысловые и стилистические 
функции в художественном 
тексте. Как отмечает А.В. Фе-
доров, переводчик, встречаясь 
с игрой слов, с каламбурами, 
должен найти правильное ре-
шение для «воссоздания сти-
листического своеобразия ори-
гинала» [3, с. 217].

В лингвистике до сих пор 
нет единого понимания сущ-
ности каламбура, что отража-
ется и в терминологическом 
разнобое. Этот прием еще ча-
сто называют «игрой слов», 
«словесной остротой», «двой-
ным смыслом» и т.д.

Причем содержание этих 
понятий и их соотношение ча-
сто трактуют по-разному.»«

Приступив к каламбурам, 
мы обнаружили довольно об-
ширную литературу. В нашем 
списке около 20 названий, но 
с другой стороны, собственно 
каламбура посвящена лишь 
одна работа (А.А. Ùерби-
на), а с другой –большинство 
авторов останавливалось на 
этой теме в пособиях по пере-
воду, было 2-3 публикации. 
Нужно отметить особо работы 
Н.М.Демуровой, Н.И. Галь. 
Лишь значительный раздел о 
каламбурах в работе В.С. Ви-
ноградова относительно полно 
трактует вопрос о переводе 
лексических каламбуров.

Словом каламбур мы обя-
заны вестфальскому барону 
Каленбергу, прославившему-

ся при дворе Людовика 15 по-
стоянными двусмысленны-
ми, невольными остротами: 
не владея в достаточной мере 
языком, он безбожно коверкал 
французскую речь. Французы 
жестоко отмстили барону, ис-
коверкав его фамилию и заве-
щав в таком виде поколениям. 
С течением времени из значе-
ния слова «каламбур» исчез 
элемент случайности, и теперь 
это «стилистический оборот 
речи или миниатюра опреде-
ленного автора, основанные 
на комическом использовании 
одинакового звучания слов, 
имеющих разное значение, 
или сходно звучащих слов или 
групп слов, либо разных зна-
чений одного и того же слова 
и словосочетания».

Современное значение ка-
ламбура как фигуры речи, 
обладающей определенной 
стилистической направлен-
ностью, нужно подчеркнуть, 
что «случайными», как ис-
ключение, можно бы считать 
каламбуры, например, в ре-
чевой характеристике, но это 
автор намеренно сделал их 
случайными, воспроизводя 
самоцельную игру слов, рас-
крывающую образ мышления, 
привычную речь, ту или иную 
черту персонажа.

Элементом, обеспечиваю-
щим каламбуру успех, являет-
ся непредсказуемость того или 
иного звена в цепи речи, так 
называемый эффект неожи-
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данности. Появление каждого 
элемента речевой цепи как бы 
предопределяется всеми пред-
шествующими элементами и 
предопределяет все последую-
щие элементы: одновременно 
или последовательно читатель 
воспринимает два значения, 
одно из которых не ожидал.

Кстати, сказанное обúясня-
ет особенно ясно, почему авто-
ры так охотно кладут в основу 
каламбуров фразеологизмы, 
то есть такие сочетания слов, 
которые не создаются в мо-
мент говорения или писания, 
а воспроизводятся в готовом 
виде: читатель знает точно, 
какой компонент за каким 
надо ожидать, а это делает 
особенно острым эффект обма-
на его ожиданий.

Сущность каламбура заклю-
чается в столкновении или, 
напротив, в неожиданном обú-
единении двух несовместимых 
значений в одной фонетиче-
ской (графической) форме.

Основными элементами 
каламбура являются, с од-
ной стороны, одинаковое или 
близкое, до омонимии, звуча-
ние (в том числе и звуковая 
форма многозначного слова в 
его разных значениях), с дру-
гой – несоответствие, до ан-
тонимии, между двумя зна-
чениями слов, компонентов 
фразеологического единства.

Сущность каламбура заклю-
чается в обúединении двух 
несовместимых значений в 

определенной фонетической 
(графической) форме. Калам-
бур наиболее распространен в 
юмористических или сатири-
ческих контекстах. Его обще-
филологическое осмысление 
связано с учетом различных 
характеристик каламбура, на-
пример, с его отношением к 
народной смеховой культуре, 
к «карнавализации», а также 
с проблемой национальных 
корней словесной шутки.

Исследования убеждают в 
том, что каламбур исходного 
языка в тексте возможно со-
хранить лишь при последова-
тельном соблюдении принци-
па функционального подхода 
к переводу художественного 
текста, при котором перевод-
чик стремится достичь мак-
симально аналогичного воз-
действия на получателя речи. 
Подобный подход позволяет 
сформулировать два важных 
для переводчика принципа [2, 
с. 15]:

1 Необходимость соблюде-
ния иерархии элементов, об-
разующих единое целое.

1 Допустимость использо-
вания перестановок, т.е. пе-
реводческая «аранжировка» 
элементов внутри текста при 
соблюдении семантико-стили-
стической целостности под-
линника.

Для реализации указан-
ных принципов на практике 
большое значение приобре-
тает предпереводческий ана-
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лиз текста оригинала. В ходе 
подобного анализа выявля-
ется семантико-стилистиче-
ская и – шире – эстетическая 
функция каламбура в струк-
туре художественного текста 
с учетом доминирующей идеи 
и художественного своеобра-
зия подлинника. Подобный 
анализ может определить це-
лесообразность тех или иных 
видоизменений отдельных 
формальных и семантических 
элементов оригинала во имя 
сохранения целостности тек-
ста исходного языка в сово-
купности его семантико-сти-
листических и эстетических 
характеристик.

Использование данного под-
хода для передачи каламбуров 
определяет важность приме-
нения приема переводческой 
компенсации, позволяющего 
использовать все резервы тек-
ста оригинала для воссоздания 
в полном обúеме его экспрес-
сивно-эстетического потенци-
ала. В данном случае компен-
сация может быть определена 
как «замена непередаваемого 
элемента подлинника элемен-
том другого порядка в соот-
ветствии с общим идейно-ху-
дожественным характером 
подлинника» [3, с. 58]. Не-
смотря на недостаточную те-
оретическую разработанность 
проблемы переводческой ком-
пенсации, в практической де-
ятельности многие перевод-
чики успешно компенсируют 

непередаваемые элементы 
подлинника, оставаясь вер-
ными общему замыслу его ав-
тора: А. Милн: Рles ring if an 
rnser is reqird / Рlez cnoke if 
an rnser is not reqid.

Б. Заходер: Прошу нажать 
если не открывают / Прошу 
подергать если не открывают.

Н. Валитова: Əгәр 
ачмасалар,төймәгә басуыгыз-
ны үтенәм / Əгәр ачмасалар, 
баудан тартуыгызны үтенәм 
[1, с. 34 ].

Как мы видим, Б. Заходер 
отклоняется от оригинала и 
предлагает свой вариант, ко-
торый не уступает в юморе 
авторскому. Переводчик не 
переводит тот оборот, который 
дается ему автором подлинни-
ка, а создает свою игру слов, 
близкую, напоминающую по 
тем или иным показателям ав-
торский каламбур.

При переводе на татарский 
язык, можно заметить, что 
такой стилистический прием 
как каламбур не наблюдает-
ся. Н. Валитова содержание 
текста в переводе передает в 
некаламбурной форме, т.е. 
теряется игра слов. Это не-
посредственно связано с не-
возможностью сохранения 
формы каламбура. В данном 
случае мы видим переводче-
скую ошибку, связанное с бук-
вальной передачей семантики 
элементов ядра иностранно-
го языка, что приводит к на-
рушению норм иностранного 



Минбар. Исламские исследования

147

Формирование кросс-культурной компетентности... 

147

языка.
Нередко каламбуры строят 

на «частях слов», точнее – на 
осмыслении немотивированно 
расчлененных, «состыкован-
ных» или измененных слов. 
Лексическая единица расще-
пляется (без учета ее морфоло-
гической структуры) и «щеп-
ки» осмысляются на подобие 
шарад; или в слово вклинива-
ются слоги или буквы (также 
морфологически не мотивиро-
ванно) с тем, чтобы придать 
ему новое значение, не лишив 
первоначального

Рассмотрим подробнее сле-
дующий пример:

А. Милн: Нipy papy 
bthuthdth thuthda bthuthdy...

Б. Заходер: Про зря вля бля 
сдине мраш деня про зря бля 
бля вля!..

Н. Валитова: Туа нык өн өн 
бән кыт ли ли мын!.. [1, с. 57].

Здесь мы видим игру слов, 
построенную на выражении 
Happy birthday. При переводе 
на русский язык, Б. Заходер 
принял активное и творче-
ское участие в переводе. Пере-
водчик создает игру слов ме-
тодом компенсации. Так же 
Н. Валитова, следуя переводу 
Б.Заходера, переводит данный 
стилистический прием, при-
бегая к методу компенсации. 
Оба переводчика смогли точно 
передать смысл текста.

Следует отметить, что линг-
вист С.А. Öиркунова предла-
гает собственную классифи-

кацию видов компенсации. 
В своей работе она рассма-
тривает вопрос использования 
приема компенсации при пе-
редаче в переводе игры слов. 
Согласно ее концепции, каж-
дый вид компенсации можно 
охарактеризовать типологиче-
ским и топографическим па-
раметрами.

В типологическом аспек-
те компенсация может быть: 
прямой (когда определенный 
стилистический прием на 
языке оригинала передается 
тем же стилистическим при-
емом на языке перевода: на-
пример, каламбур передается 
каламбуром) и аналогом (сти-
листический прием на языке 
оригинала передается иным 
стилистическим приемом на 
языке перевода) [4, с. 34].

В данном примере, соглас-
но классификации С.А. Öир-
куновой, оба переводчика 
прибегают к приему прямой 
компенсации, т. е. каламбур 
передают на язык перевода 
каламбуром.

Очень часто в основе калам-
бура лежит имя собственное, 
то есть игра слов заключает-
ся во взаимодействии номи-
нативного и денотативного 
аспектов. В принципе, каж-
дое «говорящее» имя можно 
считать если не выраженным, 
оформленным каламбуром, то 
потенциальным каламбуром 
или заготовкой для него. Бо-
лее подробно рассмотрим на 
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примерах.
Такие имена собствен-

ные как Heffalump, Eeyore 
и Woozle Wizzle представля-
ют собой игру слов. В данном 
случаи переводчики создают 
аналогичную игру слов в язы-
ке перевода, прибегая к при-
ему компенсации. Б. Заходер 
переводит Heffalump, Eeyore 
и Woozle Wizzle как Слоно-
потам, Иа-Иа и Бука Бяка, а 
Н. Валитова же в свою оче-
редь, как Филлепотам, Буха и 
Иа-Иа. Оба переводчика под-
вергают имена собственные на-

меренному переосмыслению, в 
результате которого дают име-
ни игровое толкование.

Таким образом, следует от-
метить, что при переводе та-
кого стилистического приема 
как каламбур, переводчики 
неоднократно прибегают к 
методу компенсации для до-
стижения адекватности пере-
вода. В целом, если сравнить 
язык оригинала (английский), 
с языком перевода, а именно, 
при переводе на татарский 
язык, основная информация и 
смысл текста сохраняется.
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ОБУЧЕНИЕ ИНОСТРАННЫХ 
СТУДЕНТОВ ТАТАРСКОМУ ЯЗЫКУ 

В КФУ
Аííîòàöèÿ: Данная статья посвящена проблеме развития 

коммуникативной компетенции на татарском языке у студен-
тов из разных стран, которые получают высшее профессио-
нальное образование в Казанском федеральном университете и 
в соответствии с учебными планами и в определенном обúеме 
изучают татарский язык как государственный язык Республи-
ки Татарстан. 

Кëþ÷åâûå ñëîâà: средства обучения,  коммуникативная ком-
петенция, обучение татарскому языку, иностранцы, студенты, 
КФУ, татарский язык.

Training of foreign students of the Tatar language at Kazan 
Federal University

Abstract: This article deals with the problem of development 
of communicative competence in Tatar language among the 
students from different countries, who receive higher professional 
education in Kazan Federal University and in accordance with the 
curriculum and with a certain amount of studying of the Tatar 
language as the state language of the Republic of Tatarstan. 

Key words: learning, communicative competence, learning the 
Tatar language, foreigners, students, Kazan Federal University, 
Tatar language.



Минбар. Исламские исследования2015, Т. 8, № 1

150

Минбар. Исламские исследования

150

Среди многих языков, име-
ющих древние исторические 
корни в лице письменных 
памятников, сохраняются и 
тюркские языки, достойное 
место среди которых занимает 
и современный татарский ли-
тературный язык, являющий-
ся по количеству говорящих 
на этом языке вторым языком 
после русского языка в Россий-
ской Федерации. В последние 
десятилетия татарский язык 
переживает новые времена: 
как государственный язык РТ 
является обязательным учеб-
ным предметом во всех типах 
общеобразовательных школ, 
средне-специальных учебных 
заведениях и в вузах нашей 
республики, в том числе и в 
институтах Казанского феде-
рального университета. Надо 
признать обúективно: есть и 
педагогические достижения, 
есть и проблемы, которые не-
обходимо решать. Совершен-
ствование языкового образова-
ния в современных условиях 
продолжает оставаться одной 
из актуальных проблем, по-
этому для ее эффективного 
решения необходимо поднять 
на качественно новый методи-
ческий уровень преподавание 
татарского языка как неродно-
го и внедрить в практику обу-
чения современные средства 
обучения; постоянно повы-
шать социальную значимость 
татарского языка. Одним из 
направлений деятельности ка-

федры общего языкознания и 
тюркологии Института фило-
логии и межкультурной ком-
муникации имени Л.Толстого 
КФУ является обучение та-
тарскому языку иностранных 
граждан, приезжающих в наш 
вуз на стажировку в рамках 
программ академической мо-
бильности, а также студен-
тов, обучающихся по разным 
направлениям подготовки. 
Первыми, кто заинтересовал-
ся изучением татарского язы-
ка в Казанском университете, 
были наши немецкие колле-
ги из Института тюркологии 
Свободного университета Бер-
лина. В последующие годы 
проявили интерес к изучению 
татарского языка представи-
тели США, Японии, Кореи, 
Финляндии, Японии, Голлан-
дии, Франции и других стран. 
География граждан, изучаю-
щих татарский язык, расши-
ряется с каждым годом.

Öель исследования – разра-
ботать и внедрить в практику 
обучения татарскому языку 
иностранных студентов сред-
ства обучения нового типа в 
соответствии с поставленными 
образовательными целями, на-
правленные на развитие ком-
муникативной компетенции 
обучающихся. В научных ис-
следованиях рассматривались 
различные аспекты обучения 
татарскому языку как нерод-
ному, но проблема развития 
коммуникативной компетен-
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ции иностранных студентов 
на татарском языке не явля-
лась обúектом специального 
изучения.

Для проведения данного ис-
следования мы изучили ин-
новации в методике обучения 
иностранным языкам; совре-
менные образовательные тех-
нологии [1]. При разработке 
учебных пособий для обуче-
ния татарскому языку русско-
язычных и иностранных сту-
дентов авторы опирались на 
многолетний практический 
педагогический опыт работы 
в данном направлении; до-
стижения лингводидактики. 
На сегодняшний день созданы 
трехúязычные учебные посо-
бия для изучающих татарский 
язык (на татарском, русском и 
английском языках) «Давай-
те говорить по-татарски» [2]; 
«Татарско-русско-английский 
разговорник» [6]; двуязычные 
пособия «Татарский язык для 
начинающих. Интенсивный 
курс» [7]; «Говорим, читаем, 
пишем по-татарски. Началь-
ный уровень» [4]; «Русско-
татарский разговорник» [3]; 
«Говорим, читаем, пишем по-
татарски. Средний уровень» 
[5]; «Технология обучения 
татарскому языку на основе 
моделей речи» [8]. Апробация 
разработанных средств обуче-
ния проводится при обучении 
студентов в различных инсти-
тутах КФУ, при проведении 
индивидуальных занятий с 

иностранными стажерами, а 
также на курсах татарского 
языка для широких слоев на-
селения, в которых обучаются 
и представители разных стран, 
приехавшие в республику на 
учебу или на работу.

При проведении данного ис-
следования были использова-
ны следующие методы: метод 
теоретического анализа, со-
поставительный метод, стати-
стический метод и метод обоб-
щения.

Язык получает практиче-
ское воплощение только в речи 
и через нее выполняет свое 
коммуникативное назначение, 
поэтому владение татарским 
языком как средством обще-
ния предусматривает осущест-
вление активной речевой де-
ятельности. Как показывает 
опыт преподавания татарско-
го языка иностранным студен-
там, нельзя научить их речево-
му общению, не сформировав 
коммуникативные умения и 
навыки речевой деятельности. 
Это говорит о том, что владе-
ние татарским языком как 
средством общения включает 
в себя как знание языково-
го материала, так и развитие 
навыков речевой коммуника-
ции. В связи с этим определе-
ние методических подходов к 
развитию коммуникативной 
компетенции иностранных 
студентов на татарском языке 
является одной из приоритет-
ных лингводидактических за-
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дач. Речевые умения и навыки 
необходимы для полноценной 
языковой коммуникации в 
различных жизненных ситу-
ациях, так как «двуязычным 
можно назвать того человека, 
который кроме своего перво-
го языка в сравнимой степени 
компетентен в другом языке и 
способен со схожей эффектив-
ностью пользоваться в любых 
обстоятельствах тем или дру-
гим из них» [9, с. 11]. Для того 
чтобы студенты-иностранцы 
практически усвоили татар-
ский язык и могли общаться 
на нем, необходимо сформиро-
вать у них коммуникативную 
компетенцию. Как подчерки-
вается в методической литера-
туре, коммуникативная ком-
петенция – это способность 
понимать и порождать выска-
зывание на изучаемом языке с 
учетом целей, времени, места 
и обстановки общения. Основ-
ными составляющими ком-
муникативной компетенции 
являются: 1) речевая, 2) линг-
вистическая, 3) социолингви-
стическая, 4) дискурсивная), 
5) стратегическая, 6) социо-
культурная [10, с. 9].

Решение этой задачи обу-
словило создание средств об-
учения с учетом основных 
положений системно-деятель-
ностного подхода. При разра-
ботке учебного пособия «Да-
вайте говорить по-татарски» 
исходной для нас явилась 
лингвометодическая система, 

направленная на практиче-
ское овладение основными ви-
дами речевой деятельности – 
аудированием, говорением, 
чтением, письмом. Темы для 
развития связной речи и чте-
ния, представленные в учеб-
нике, были выбраны с учетом 
познавательно-коммуникатив-
ных интересов иностранных 
студентов и направлены на ин-
формирование их об особенно-
стях этикета, национальных 
традициях, культуре и искус-
стве, выдающихся личностях 
татарского народа. Учебник 
составлен с учетом таких ме-
тодических положений ком-
муникативной методики, как 
функциональный подход к 
отбору лексико-грамматиче-
ского материала; ситуативно-
тематическое представление 
учебного материала и усвое-
ние его на синтаксической ос-
нове; концентрическое распо-
ложение учебного материала 
и выделение этапов обучения. 
Основное содержание данного 
учебника направлено на раз-
витие и совершенствование 
у студентов навыков употре-
бления языковых и речевых 
единиц в процессе устного и 
письменного общения; разви-
тие коммуникативных уме-
ний полно и последовательно 
передавать свои мысли при 
общении; пробуждение у них 
положительной мотивации к 
изучению татарского языка; 
приобщение студентов-ино-
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странцев к духовной культуре 
татарского народа.

Таким образом, разрабо-
танный нами учебник нового 
поколения предстает как под-
система, обусловленная обра-
зовательными целями и содер-
жанием, которая способствует 
формированию у студентов 
коммуникативной компетен-
ции, необходимой для практи-
ческого использования татар-
ского языка. Остановимся на 
конкретных примерах для раз-
вития каждой составляющей 
коммуникативной компетен-
ции. Система формирования 
речевой компетенции студен-
тов, представленная в учеб-
нике, состоит из нескольких 
этапов. Так, например, разви-
тие диалогической речи требу-
ет организации работы в сле-
дующей последовательности: 
знакомство с диалогическим 
образцом и воспроизведение 
его вслед за диктором; выпол-
нение упражнений, нацелен-
ных на подбор подходящей 
реплики из данных вариан-
тов; подбор реплики-реакции 
к реплике-стимулу; составле-
ние диалогического единства 
по образцу или заданной схе-
ме; развертывание реплики; 
замена тех или иных реплик; 
продолжение диалога по дан-
ному началу и т.д. Что каса-
ется развития монологической 
речи, преподаватель использу-
ет такие формы работы, как 
составление связного выска-

зывания по заданной теме или 
предложенной ситуации: опи-
сание, пересказ прослушанно-
го или прочитанного, состав-
ление рассказа по рисунку, по 
образцу, по плану, по данному 
началу и т.д. При этом он уде-
ляет особое внимание обуче-
нию студентов выражать свое 
отношение к теме сообщения 
и отстаивать свое мнение, ло-
гично и последовательно из-
лагать свои мысли. Этапы об-
учения монологической речи 
включают составление вы-
сказывания на уровне фра-
зы, сложного синтаксическо-
го целого и связного текста. 
Моделирование и реализация 
ситуаций, стимулирующих 
речевую инициативу студен-
тов для осуществления ком-
муникации на татарском язы-
ке, приводит к практическому 
усвоению знаний, необходи-
мых для удовлетворения сво-
их потребностей в речевом 
общении. При организации 
педагогического процесса, 
преподавателю важно твор-
чески подходить к системе 
упражнений, представленной 
в учебнике, т.е. вносить ин-
дивидуальные корректиров-
ки, приспосабливая задания 
к определенным условиям ра-
боты, упрощая или усложняя 
их. Не менее важно учитывать 
уровень практических знаний 
студентов, стараться сделать 
обучение языку более инфор-
мативным и содержательным, 
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привлекать дополнительные 
страноведческие материалы. 
Для этого нужно уметь выби-
рать из многообразия заданий, 
содержащихся в учебнике те, 
которые востребованы в этой 
конкретной ситуации. В мето-
дическом плане развитие речи 
предполагает, во-первых, от-
работку умений употреблять 
различные элементы языко-
вой системы, во-вторых, от-
работку умений употреблять 
высказывания, при построе-
нии которых проявляется вза-
имодействие различных эле-
ментов языковой системы, и, 
в-третьих, отработку умений 
создавать связные высказыва-
ния.

При формировании у сту-
дентов лингвистической ком-
петенции основное внимание 
уделяется выработке навыков 
строить речь на неродном язы-
ке в соответствии с его лекси-
ко-грамматическим строем, 
употреблять типовые фразы 
на основе различных синтак-
сических моделей, правильно 
связывать их между собой, 
создавать диалогические и мо-
нологические высказывания 
в соответствиии с ситуацией 
общения. Преподаватель учит 
студентов употреблять языко-
вой материал в конкретном 
акте коммуникации, в диало-
гическом или монологическом 
общении, в устной и письмен-
ной речи.

При изучении татарского 

языка студенты овладевают 
и социолингвистической ком-
петенцией, которая предусма-
тривает формирование способ-
ности к речевому общению в 
соответствии с определенной 
коммуникативной ситуаци-
ей. С этой целью в учебнике 
даны образцы диалогов, в ко-
торых представлены наиболее 
употребительные в татарской 
речи грамматические струк-
туры, устойчивые выражения, 
необходимые для ведения раз-
говора. Преподаватель может 
использовать их в различных 
целях, например, для выра-
зительного чтения диалога по 
ролям; заучивания наизусть; 
составления диалога по анало-
гичной ситуации и т.д. В учеб-
ном пособии содержатся также 
многочисленные ситуативные 
задания, направленные на ак-
тивизацию у студентов навы-
ков подготовленной и непод-
готовленной диалогической 
речи.

Дискурсивная компетенция 
предусматривает формирова-
ние у студентов способности 
логично, последовательно и 
убедительно излагать свои 
мысли на татарском языке при 
речевой коммуникации. Сту-
денты учатся строить выска-
зывание на татарском языке в 
соответствии с предложенной 
речевой ситуацией. В учебни-
ке содержатся задания, кото-
рые предусматривают состав-
ление рассказа, расположение 
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предложений в логической по-
следовательности, придумыва-
ние конца или начала предло-
жения и т.д.

Стратегическая компетен-
ция предусматривает форми-
рование у студентов навыков 
преодоления определенных 
языковых и речевых трудно-
стей при получении или пе-
редаче информации. Как по-
казывает опыт преподавания 
татарского языка иностран-
цам, они испытывают недо-
статок в словах или грамма-
тических конструкциях при 
общении, т.е. не могут стро-
ить высказывание и точно 
выразить свою мысль в той 
или иной коммуникативной 
ситуации. Поэтому мы учим 
студентов пользоваться вер-
бальными и невербальными 
средствами общения. С учетом 
этого в учебник включены за-
дания, направленные на вы-
работку умений употребления 
синонимичных форм; обраще-
ния к собеседнику с просьбой 
об оказании помощи в выборе 
нужных языковых форм или 
слов и т.д. Умение пользовать-
ся данными средствами помо-
гает студенту продолжить раз-
говор и победить «нехватку» 
нужных слов и грамматиче-
ских конструкций при ком-
муникации. При составлении 
диалогических и монологиче-
ских высказываний студен-
ты учатся использовать и не-
вербальные средства общения 

(жесты, мимика, интонация, 
смысловые паузы и т.д.), что-
бы их речь носила живой ха-
рактер и была близка к речи 
носителей языка. С этой це-
лью мы используем на уроках 
ситуативные задания, связан-
ные с повседневной жизнью, 
решением определенных жиз-
ненных проблем, т.е. прибли-
женные к условиям реального 
общения.

Развитию стратегической 
компетенции служат образ-
цы многочисленных диалогов, 
содержащихся в учебнике. 
Заучивание наизусть и вос-
произведение этих диалогов 
помогает практически усвоить 
различные реплики, необхо-
димые для ведения разговора 
на татарском языке (вопрос, 
переспрос, повторный вопрос, 
согласие, несогласие, просьба, 
предложение, удивление, ра-
дость и т.д.).

Социокультурная компе-
тенция предусматривает раз-
витие способности к речевому 
общению с учетом националь-
но-культурных особенностей 
татарского народа и правил 
этикета. На уроках татарско-
го языка студенты получают 
сведения о достижениях та-
тарского народа и его наци-
ональных особенностях (на-
звания национальных блюд, 
праздников и т.д.). В связи с 
этим при разработке учебника 
мы включили в него тексты, 
которые дают возможность 
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представить и понять нацио-
нальные традиции татарского 
народа, а также образцы уст-
ного народного творчества (по-
словицы, поговорки, приме-
ты, скороговорки). Весь этот 
материал служит углублению 
коммуникативных умений и 
повышению интереса к наци-
ональным особенностям носи-
телей языка и, как следствие, 
к диалогу культур.

Таким образом, разнообраз-
ные по тематике и обúему 
диалогические и монологи-
ческие тексты, составленные 
с использованием наиболее 
частотно употребляемых лек-
сических единиц и их грам-
матических форм, языковые 
и речевые упражнения, си-
туативные и коммуникатив-
ные задания, богатый линг-
вострановедческий материал, 
а также творческий подход 
преподавателя к организации 
учебного процесса выступают 
как необходимые педагогиче-
ские условия для обеспечения 
практического усвоения та-
тарского языка и формирова-
ния у иностранных студентов 
основных составляющих ком-
муникативной компетенции.

С целью организации кон-
троля коммуникативных уме-
ний обучающихся в конце 
каждой темы учебника имеет-
ся раздел «Проверь себя!», в 
котором представлены ситуа-
тивные задания по всем видам 
речевой деятельности, позво-

ляющие обúективно оценить 
уровень усвоения языкового и 
речевого материала

Как показывает наш много-
летний опыт работы, внедре-
ние в образовательный про-
цесс учебных пособий нового 
поколения способствует до-
стижению следующих резуль-
татов в обучении татарскому 
языку иностранных студен-
тов: формирование представ-
ления о роли и значимости 
татарского языка в поликуль-
турном мире и основ уважи-
тельного отношения к иной 
культуре; более глубокое осоз-
нание студентами особенно-
стей культуры своего народа; 
развитие коммуникативной 
компетенции студентов, т.е. 
способности и готовности об-
щаться с носителями языка в 
устной и письменной формах; 
расширение их лингвисти-
ческого кругозора; развитие 
коммуникативной культуры, 
т.е. способности ставить и ре-
шать коммуникативные за-
дачи, адекватно использовать 
речевые и неречевые средства 
общения, соблюдать речевой 
этикет, быть вежливыми и до-
брожелательными речевыми 
партнерами; формирование 
положительной мотивации 
и устойчивого интереса к та-
тарскому языку; готовность к 
самовыражению на татарском 
языке. Стоит подчеркнуть, 
что немаловажную роль для 
развития коммуникативных 
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умений обучающихся играет и 
внеаудиторные мероприятия: 
посещение татарских театров, 
концертов татарских испол-
нителей, музеев выдающихся 
личностей татарского народа, 
различных встреч и молодеж-
ных акций.

В заключение хотелось бы 
подчеркнуть, что обеспечен-
ность учебного процесса но-
выми средствами обучения та-
тарскому языку иностранных 
студентов позволяет достичь 
ожидаемых результатов. Оп-
тимально организованный 
процесс преподавания татар-
ского языка как иностранного 
готовит личность обучающего-
ся к адекватному восприятию 
иной культуры, осознанному 
отношению к существующим 
стереотипам, способствует вы-
работке собственной линии 
поведения в различных ситу-
ациях межкультурных кон-
тактов. Гарантом успешной 
работы преподавателей явля-
ется накопленный ими опыт 
научно-методической и об-
разовательной деятельности, 
инновационный потенциал, 
стремление постоянно повы-
шать свою квалификацию, 
быть в курсе всех новейших 
методик в области препода-
вания татарского языка как 
иностранного.

1. Определение методи-
ческих подходов к развитию 
коммуникативной компетен-
ции иностранных студентов на 
татарском языке является од-
ной из приоритетных лингво-
дидактических задач. Речевые 
умения и навыки необходимы 
им для полноценной языковой 
коммуникации в различных 
жизненных ситуациях.

2. Для обучения татарско-
му языку иностранных сту-
дентов разработаны учебные 
пособия на коммуникативной 
основе с учетом инноваций в 
лингводидактике. В них пред-
ставлена целостная методи-
ческая система по обучению 
основным видам речевой дея-
тельности, а также развития у 
обучающихся лексико– грам-
матических навыков.

3. Учебные пособия нового 
поколения способствуют фор-
мированию представления о 
роли и значимости татарского 
языка в поликультурном мире 
и основ уважительного отно-
шения к иной культуре; более 
глубокому осознанию студен-
тами особенностей культуры 
своего народа; развитию ком-
муникативной компетенции 
студентов, т.е. способности и 
готовности общаться с носите-
лями языка в устной и пись-
менной формах;
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Áèêáóëàòîâà Ì.Ñ. (ÐÈÈ, Êàçàíü)

СОВРЕМЕННЫЕ ФОРМЫ 
ПРОЕКТИРОВАНИЯ 

ВОСПИТАТЕЛЬНОГО ПРОСТРАНСТВА 
ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ОРГАНИЗАÖИИ, 

НАПРАВЛЕННЫЕ НА 
ФОРМИРОВАНИЕ ТОЛЕРАНТНОГО 

СОЗНАНИЯ ОБУЧАЮÙИХСЯ
Аííîòàöèÿ: В данной статье описаны основные аспекты то-

лерантности, культура и межэтнические отношения. Образова-
ние должно быть основано на развитии общекультурной ком-
петенции обучающихся посредством приобщения личности к 
общечеловеческим ценностям, языку, культуре мышления, де-
ятельности и общения.

Кëþ÷åâûå ñëîâà: толерантность, мировоззрение, взаимопо-
нимание, терпимость, культурно-исторические традиции.

The modern form of designing the educational spaces 
educational organization aimed at formation of tolerant 

consciousness of students

Abstract: This article describes the main aspects of tolerance, 
culture and interethnic relations. Education should be based on the 
development of cultural competence of students by familiarizing the 
individual to the universal values, language, culture of thinking, 
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activity and communication.
Key words: tolerance, 

worldview, understanding, 
tolerance, cultural and 
historical traditions.

Толерантность и культура 
мира – важнейшие ценности 
межэтнических отношений в 
условиях роста многонацио-
нальности, поликультурности 
сообществ. Нетерпимость в 
полиэтническом, поликуль-
турном обществе приводит 
к нарушениям прав челове-
ка, насилию и вооруженным 
конфликтам. Между тем, то-
лерантность во все времена 
считалась человеческой добро-
детелью. Она подразумевала 
терпимость к различиям сре-
ди людей, умение жить, не 
мешая другим, способность 
иметь права и свободы, не на-
рушая прав и свобод других. 
В настоящее время молодое 
поколение воспитывается, в 
основном, жизненными реа-
лиями. Наблюдается ниспро-
вержение всеобщих человече-
ских ценностей, заложенных 
в основе мировых религий и 
культуры.

Основными задачами обра-
зовательной организации по 
формированию толерантного 
сознания обучающихся явля-
ются:

• создание благоприятных 
условий, способствующих 
формированию толерантного 
сознания обучающихся;

• развитие у обучающих-
ся важнейших духовно-нрав-
ственных и социальных цен-
ностей (патриотизм, доброта, 
единство, дружба, милосер-
дие, согласие, уважение стар-
ших, ценность жизни и т.д.);

• формирование уважитель-
ного отношения к праву, как 
социальной ценности, выра-
ботка установки на законопос-
лушное поведение и активное 
неприятие нарушений право-
порядка;

• формирование социаль-
но-активного поведения лич-
ности, проявляющегося в 
осознанном правомерном пове-
дении, эффективной реализа-
ции своих прав и свобод, уме-
лой и цивилизованной защите 
их, ответственном отношении 
к обязанностям гражданина 
РФ, способности в любых си-
туациях действовать юридиче-
ски грамотно.

Для реализации этих задач 
в образовательной организа-
ции необходимо создание эф-
фективной системы формиро-
вания толерантного сознания 
обучающихся, основанной на 
принципах:

• гуманизма;
• верховенства права, ува-

жения прав и свобод человека;
• природосообразности, то 

есть не переделке человека, а 
развитии имеющегося потен-
циала; • деятельностного под-
хода к воспитанию личности, 
то есть воспитанияе не мора-



Минбар. Исламские исследования

161

Формирование кросс-культурной компетентности... 

161

лизацией, а организацией не-
посредственной жизнедеятель-
ности ребенка. Современное 
состояние социально-культур-
ной ситуации требует целе-
направленного формирования 
толерантного сознания обу-
чающихся, разработки новых 
требований к организации, 
которое призвано стать сред-
ством развития культурно-
нравственного и интеллекту-
ального потенциала нации, 
самоопределения человека в 
системе социальных и профес-
сиональных ценностей.

Öелями методики препода-
вания исламских наук явля-
ются:

– сформировать системати-
ческие знания в области мето-
дики преподавания исламских 
наук в религиозных мусуль-
манских образовательных уч-
реждениях;

– обучить осуществлять об-
разовательную деятельность 
по конкретным дисциплинам 
образовательных программ ре-
лигиозного образования с ис-
пользованием современных и 
традиционных для религиоз-
ного мусульманского образо-
вания методов обучения и вос-
питания;

– способствовать формиро-
ванию личности, осознающей 
высокую роль преподавателя 
исламских наук, умеющей на-
ладить контакт с различными 
категориями людей.

Методика преподавания ис-

ламских наук – религиозная 
дисциплина, изучающая за-
кономерности обучения ис-
ламским наукам с целью по-
вышения его эффективности и 
качества.

Предметом методики пре-
подавания исламских наук 
является процесс обучения и 
воспитания – преподавание 
учителем (организация, фор-
мы и методы обучения и вос-
питания) и изучение учащи-
мися исламских наук.

Методика обучения ис-
ламским наукам включает в 
себя: 1) Общие и отдельные 
цели (образовательные, раз-
вивающие, воспитательные, 
практические) преподавания; 
2) методы проведения уро-
ка; 3) содержание обучения; 
4) используемые средства об-
учения; 5) составление плана 
урока; 6) этапы проведения 
урока.

Общество, задающее на-
правления и определяющее 
содержание образовательного 
процесса в русле социализации 
личности, важнейшую роль в 
формировании толерантности 
в человеческих отношениях, 
толерантного сознания лич-
ности отводит общеобразова-
тельным организациям. В фе-
деральном государственном 
стандарте общего образования 
нового поколения концепту-
ально определены и обеспече-
ны программные требования к 
организации воспитательной 
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работы с обучающимися.
Воспитание качеств духов-

но-нравственной личности мо-
жет обеспечить толерантность, 
предполагающую развитие 
способности понять и принять 
иную точку зрения, готов-
ность усваивать и перераба-
тывать информацию, разумно 
участвовать в общественной и 
политической жизни. Поэто-
му формирование толерантно-
го сознания к окружающему 
миру становится чрезвычайно 
актуальным и требует от пе-
дагога знания проблем, свя-
занных с реализацией данной 
воспитательной задачи.

Содержание образования 
должно быть основано на раз-
витии общекультурной компе-
тенции обучающихся посред-
ством приобщения личности к 
общечеловеческим ценностям, 
языку, культуре мышления, 
деятельности и общения. Со-
ответственно, образователь-
ные компетенции включают в 
себя те компоненты личност-
ного развития (личностные 
результаты), которые относят-
ся к приобретению социально 
значимого опыта, необходи-
мого для обеспечения жизни 
граждан данного общества, в 
частности опыта толерантного 
сосуществования. Толерант-
ность – профессионально не-
обходимое личное качество 
учителя, диктуемое задачами, 
содержанием и характером его 
деятельности.

Реализация образователь-
ных задач требует от совре-
менного учителя:

• тактичности, эмпатии, 
терпеливости, терпимости в 
отношениях с детьми и взрос-
лыми, готовности принимать 
и поддерживать их, а если 
нужно, то и защищать;

• понимания своеобразия и 
относительной автономности 
саморазвития личности;

• умения обеспечивать вну-
тригрупповое и межгруппо-
вое общение, предотвращать 
конфликты в детском и взрос-
лом сообществах. Данные за-
дачи находят свое отражение 
в основных документах, ре-
гламентирующих работу об-
разовательных учреждений, в 
которых реализуется единая 
государственная политика по 
формированию толерантности 
и профилактике экстремизма, 
обозначенная в Федеральной 
целевой программе «Форми-
рование установок толерант-
ного сознания и профилакти-
ка экстремизма в российском 
обществе на 2001-2005 гг.». 
Закон Российской Федерации 
«Об образовании в Российской 
Федерации» отмечает «необ-
ходимость содействия взаи-
мопониманию и сотрудниче-
ству между людьми, народами 
независимо от расовой, на-
циональной, этнической, 
религиозной и социальной 
принадлежности, учитывать 
разнообразие мировоззренче-
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ских подходов». Таким об-
разом, организация учебно-
воспитательного процесса 
должна быть направлена на 
улучшение взаимопонимания, 
укрепление терпимости в от-
ношениях как между отдель-
ными людьми, так и между 
этническими, социальными, 
культурными, религиозными, 
языковыми группами.

Воспитание толерантного 
сознания требует учета совре-
менных реалий, особенностей 
традиций и культур народов 
Российской Федерации и стро-
ится на основных принципах 
толерантности:

• отказ oт насилия как не-
приемлемого средства приоб-
щения человека к какой-либо 
идее, добровольность выбора, 
свобода совести, акцепт на ис-
кренности убеждений;

• подчинение законам, тра-
дициям и обычаям;

• принятие другого, отли-
чающегося по разным при-
знакам – национальным, 
расовым, культурным, рели-
гиозным, социальным и т.д.

Выделяется семь направле-
ний педагогической деятель-
ности: толерантность, узнава-
ние, отношение к различиям, 
взаимность, дополнитель-
ность, понимание уникаль-
ности, культура мира; Такой 
подход показывает, что толе-
рантность – лишь начало фор-
мирования дружественного 
сообщества.

Важность процесса форми-
рования толерантности мы ви-
дим в том, что «взаимопони-
мание» выступает в качестве 
социальной и личностной цен-
ности, поскольку позволяет 
обеспечить необходимое для 
поддержания и развития жиз-
ни общества «взаимодействие» 
между его членами. Отсут-
ствие взаимопонимания ведет 
к невозможности взаимодей-
ствия, что, в свою очередь, 
может привести к разруше-
нию целостности обществен-
ных связей и, как следствие, 
к саморазрушению лично-
сти. Агрессия, направляемая 
на других, может обернуться 
для человека потерей чувства 
безопасности, развитием фру-
страции (состояния гнетущего 
напряжения, тревожности, бе-
зысходности и отчаяния, воз-
никающего вследствие невоз-
можности самореализации). 
Наличие взаимодействия, 
основанного на взаимопони-
мании, напротив, способству-
ет выработке у обучающихся 
чувства безопасности, уверен-
ности в собственных действи-
ях, и как следствие, развитию 
ценностных установок лично-
сти.

Öель методических реко-
мендаций – оказание помощи 
педагогам образовательных 
организаций в вопросах орга-
низации воспитательной де-
ятельности, направленной на 
формирование толерантного 
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сознания обучающихся. Вос-
питание в духе терпимости 
следует рассматривать в каче-
стве систематического и раци-
онального обучения, при кото-
ром формирование культуры 
толерантности направлено на 
противодействие влиянию, 
вызывающему чувство страха 
и отчуждения по отношению к 
другим, развитие у молодежи 
навыков независимого мыш-
ления, критического осмыс-
ления и выработки суждений, 
основанных на моральных 
ценностях.

Толерантность как прояв-
ление общественных взаимо-
отношений зависит, как от-
мечалось выше, от условий 
жизни, среды, в которой пред-
стоит жить личности, от мен-
талитета социума, в котором 
участвует каждый человек и 
который, в свою очередь, са-
мым непосредственным обра-
зом влияет на его индивиду-
альность, мировоззренческие 
приоритеты, стереотипы его 
поведения. Именно ментали-
тет социума, складывающийся 
веками, отражает специфику 
образа жизни того или иного 
народа, его традиции, верова-
ния, национально-этнические 
особенности, жизненные при-
оритеты и ценности, формы 
проявления толерантного со-
знания.

В современной России про-
должается расслоение обще-
ства по уровню и образу жизни. 

Развивается процесс соприсут-
ствия национальных культур 
с их традициями. Расслоение 
общества по уровню и образу 
жизни обостряет положение 
малоимущих граждан, мар-
гинальных и других незащи-
щенных социальных групп. 
Создается не только новый ма-
териальный мир, но и мир че-
ловеческих взаимоотношений, 
включающий в себя систему 
социального поведения, кото-
рая регулируется обычаями, 
традициями, нормами, харак-
терными для определенных 
национальных и культурных 
сообществ, поэтому с особой 
остротой возникла потреб-
ность в формировании особого 
типа личности – личности то-
лерантной.

В данных условиях в об-
разовательных учреждениях 
появилась необходимость в 
организации системы воспита-
тельной работы, направленной 
на формирование толерантной 
культуры обучающихся, ос-
нованной на глубоком пони-
мании взаимосвязи естествен-
ных и социальных процессов, 
на культурно– исторических 
традициях страны, региона, 
места проживания детей и 
молодежи, постоянном мони-
торинге и учете возможных 
потребностей и интересов об-
учающихся. Решение задач, 
направленных на формирова-
ние толерантного сознания, 
предполагает грамотно вы-
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строенное педагогическое со-
провождение обучающихся, 
направленное на приобщение 
к общепринятым нормам, к 
нравственно-культурным цен-
ностям при выполнении раз-
нообразных функций в сферах 
семейно-бытовых, межнаци-
ональных и межличностных 
отношений. Особо рассматри-
вается воспитание толерантно-
го отношения к людям разно-
образных культурных групп, 
формирование умения проти-
водействовать асоциальным 
проявлениям, знания право-
вых норм поведения и руко-
водство ими в повседневной 
жизни.

Педагогика толерантно-
сти заключается в создании 
социально– педагогических 
условий для организации то-
лерантного учебно-воспита-
тельного пространства, по-
этому деятельность педагогов 
должна быть направлена на 
создание условий культуры 
общения; развитие мышле-
ния, позволяющего принимать 
широкий спектр личностных 
качеств, индивидуальных и 
этнических проявлений чело-
века. Итогом реализации си-
стемы воспитательной работы, 
направленной на формирова-
ние толерантного сознания 
должны быть следующие ре-
зультаты: социально адап-
тированный обучающийся, 
успешно взаимодействующий 
в коллективе, противостоя-

щий нетолерантным отноше-
ниям.

Каковы же пути и средства 
формирования толерантного 
сознания обучающихся? То-
лерантность, в сущности, не 
столько качество личности, 
сколько се состояние. Поэто-
му особенностью формирова-
ния толерантного сознания 
выступает двуединство ее за-
дач: развитие готовности и 
подготовленности человека к 
сосуществованию с другими 
людьми, сообществами, обсто-
ятельствами и принятие их 
такими, каковы они есть.

Готовность – это внутреннее 
состояние, мотивация, жела-
ние и способность положитель-
ного отношения к обúекту; а 
подготовленность – практи-
ческое учение коммуникации 
и понимание, умение разо-
браться, постараться понять 
другого и его обстоятельства, 
динамичную, обновляющую-
ся или новую среду. Вместе с 
тем, сфера проявления толе-
рантности не замыкается на 
образовательном учреждении 
и само оно погружено в более 
широкую социальную среду, 
факторы которой не доступ-
ны педагогическому влиянию. 
В этой сфере проявляются 
как положительные приме-
ры толерантности (чаще всего 
в поликультурной, особенно 
разноэтнической и многокон-
фессиональной среде, напри-
мер, в смешанных браках), 



Минбар. Исламские исследования2015, Т. 8, № 1

166

Минбар. Исламские исследования

166

так и негативные. К встрече 
с проявлениями интолерант-
ного отношения между со-
циально– демографическими 
группами обучающихся необ-
ходимо готовить, выстраивая 
воспитательную деятельность 
на сопоставлении проявлений 
толерантности – интолерант-
ности.

Задача педагога – научить 
учащихся конструктивно раз-
решать конфликтные ситуа-
ции, взаимодействовать с то-
варищами на основе равенства 
и согласия. Используя различ-
ные пути и средства в воспита-
нии толерантности, необходи-
мо, чтобы сам педагог обладал 
качествами толерантной куль-
туры. Его деятельность в 
формировании толерантного 
сознания обучающихся за-
ключается в:

1) проявлении педагогом 
толерантности – это главный 
фактор в формировании толе-
рантности обучающихся;

2) создании доверительно-
сти, открытости взаимоотно-
шений педагога и воспитанни-
ков;

3) обучении учащихся про-
являть толерантность во взаи-
моотношениях друг с другом;

4) организации знакомства 
обучающихся с ценностны-

ми приоритетами различных 
культур, иной логикой мыш-
ления и поведения людей.

В результате такой система-
тической работы должен сфор-
мироваться толерантность, в 
котором вырабатываются та-
кие качества как:

1) умеют внимательно слу-
шать и слышать;

2) советуют и предлагают;
3) желают, сочувствуют, со-

переживают;
4) обеспечивают поддержку 

друг другу.
В заключении важно отме-

тить что необходимость изуче-
ния явления толерантности 
заключается в психолого-пе-
дагогических особенностях 
рассматриваемого периода. 
Явление толерантности пред-
ставляется сложным и может 
быть рассмотрено с разных 
точек зрения: философской, 
культурологической, социо-
логической, этнологической, 
политологической, а также 
психолого-педагогической. 
Понятие толерантности фор-
мировалось на протяжении 
многих веков, и этот процесс 
находится в развитии и сей-
час, накапливая разносторон-
ние значения, стремится соот-
ветствовать действительности.
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Áàòûðøèíà Ã.Ã. (ÐÈÈ, Êàçàíü)

ТАТАР ТЕЛЕННƏН ТҮГƏРƏК 
ДƏРЕСЛƏРДƏ СӨЙЛƏМ ТЕЛЕН 
ҮСТЕРҮ (КАЮМ НАСЫЙРИ 

ИҖАТЫ МИСАЛЫНДА)
Бөтендөнья татар конгрессы һәм Татарстан Республикасы 

Хөкүмәте ярдәме белән, Россия Ислам институты гыйльми со-
веты карары нигезендә 2015 нче елның августында татар теле 
һәм милли мәдәният кафедрасы ачылды. Кафедра оештыруның 
төп сәбәпләре булып, бүгенге көн мөселман дин эшлеклеләрен 
әзерләүдә татар теленең мөһимлеген күрсәтү, студентлар ара-
сында тәрбия эшен алып бару, аларда татар телен тирәнтен 
өйрәнүгә теләк тудыру. Кафедра эшчәнлегенең төп максаты – 
татарча сөйләшә белүче, татар әдәби телендә иркен аралаша 
торган имамнар әзерләү. Соңгы вакыттагы вәзгыять, ягúни ре-
спубликабызда җомга көннәрендә хотбәләрнең бары тик татарча 
гына сөйләнергә тиешлеге безгә карата булган җаваплылыкны 
тагын да арттыра. Шулай итеп, татар телен өйрәнү өчен, ауди-
тор сәгатьләр арта, ул түгәрәк кысаларында да өйрәнелә баш-
лый.

Бу елдан башлап, телне өйрәнү тагын да нәтиҗәлерәк бул-
сын өчен, түгәрәк дәресләренә йөрүче студентлар ике төркемгә 
бүленде (башлап өйрәнүчеләр һәм дәвам итүчеләр). Соңгыларында 
исә татар теленең грамматик төзелешен, аның кулланылыш 
үзенчәлекләрен аралашу процессында дөрес кулланырга өйрәтү, 
шулай ук сөйләм күнекмәләрен тагын да камилләштерү, ягú-
ни туган телнең бар нечкәлекләрен тоеп, аңлап эш итү төп 
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максатлардан санала. Татар-
стан Республикасында татар 
теленең дәүләт теле булуын, 
аның татар халкының рухи 
мирасын буыннан-буынга 
җиткерү, шулай ук милләтара 
мөнәсәбәтләрне җайга салучы 
чара икәнлеген дә студент-
ларга җиткерү – алга куел-
ган бурычларның берсе. Шу-
лай итеп, төп игúтибар телне 
милли-мәдәни яссылыкта 
өйрәтүгә юнәлдерелә. Бу үз чи-
ратында дәрестә, тел матери-
алларыннан тыш, халыкның 
милли йолалары, гореф-
гадәтләре, халык авыз иҗаты 
әсәрләрен өйрәнү аша алып ба-
рыла. Милли үзенчәлекләрне 
чагылдырган текстлар белән 
эшләү, язучы әсәрләре белән 
танышу, татар сөйләм әдәбе 
нормаларын үзләштерү дә зур 
әһәмияткә ия.

Татар теленнән түгәрәк 
дәресләрдә бәйләнешле сөйләм 
үстерүдә беренче юнәлеш – 
вәгазь текстлары белән 
эшләү. Дәрескә аерым бер 
темага багышланган вәгазь 
алына. Укып чыгып, аннан 
аңлашылмаган сүзләр, катла-
улырак җөмләләр өстендә эш 
(чөнки бу төркемдә дә тел-
не төрле дәрәҗәдә белүчеләр 
бар) һәм тәрҗемә башкарыла. 
Соңыннан сорауларга җавап 
бирү, фикер алышу һәм сту-
денттан шул вәгазьне сөйләтү. 
Икенче юнәлештә сөйләм телен 
үстерү, алда әйтеп кителгәнчә, 
әдәби әсәрләр, милли йола, 

гореф-гадәтләр, халык авыз 
иҗаты әсәрләре, милләтебезнең 
танылган шәхесләре иҗаты 
белән танышу аша алып бары-
ла.

Əлеге мәкаләдә сүз 
күренекле галим, мәгúрифәтче 
Каюм Насыри эшчәнлегенә 
багышлап үткәрелгән дәрес 
турында бара. Ул белем алу, 
гыйлемлелек темасын яктыр-
та.

Əлбәттә, дәрес башында 
К. Насыйри шәхесе, тәрҗемәи 
хәле сөйләнелә: «Каюм Насый-
ри – танылган мәгúрифәтче, 
педагог, тәрҗемәче, этнограф, 
телче – XIX гасырның II ярты-
сында үзенең барлык гомерен, 
гыйлемен, сәләтен фән һәм бе-
лем, мәдәният һәм тәрәккыять 
таратуга, шул рәвешчә, халык-
ка хезмәт итүгә багышлый» 
[1, с. 3]. Кыскача гына био-
графиясе белән танышудан, 
студентлар аның укымыш-
лы гаиләдән булуы, мәдрәсә 
тәмамлавы, гарәп, фарсы, рус 
телләрен яхшы белүе, Духов-
ный семинариядә татар теле 
укытуы, татар балаларына рус 
телен өйрәтү мәктәбен ачуы 
турында мәгúлүмат алалар. 
««Шура»дагы истәлекләргә 
караганда, мулла булыр-
га әзерләнүче татар яшьләре 
дә, урыс телен өйрәнергә 
дип, аның янына йөриләр. 
Ләкин 1876 елда рус булма-
ган мәктәпләр буенча инспек-
тор В.В.Радлов белән уртак 
тел таба алмаган К.Насыйри 
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мөгаллимлек гамәлен туктата 
һәм барлык гомерен фән һәм 
язучылык эшенә багышлый» 
[2, б. 5].

«Каюм Насыйри – 
киңкырлы гыйлем иясе» 
дигәндә, галимнең энцикло-
педик эшчәнлеге хакында 
сөйләнелә.

Каюм Насыйриның фәнни 
һәм әдәби эшчәнлеге XIX га-
сыр урталарында башланып 
китә. Киң карашлы галим 
фәнни белемнәрнең төрле 
өлкәләренә үзеннән лаеклы 
өлеш кертә. Бер яктан – 
Көнчыгыш мәдәниятен, икен-
че яктан – Европа фәнни агым-
нарын яхшы белүе, күпкырлы 
әзерлекле галим булуы Насый-
рига XIX йөздә татар халкы ал-
дында торган мөһим проблема-
ларны тирәнтен һәм һәрьяклап 
бәяләргә мөмкинлек бирә. 
Мәгúрифәтченең тикшеренү 
нәтиҗәләре ул нәшер иткән 
хезмәтләрдә чагылыш таба [6, 
с. 14]. Үзе исән чагында ук 
К.Насыйриның педагогика, 
тел гыйлеме, матур әдәбият, 
фольклор һ.б. фән тармакла-
рыннан кырыкка якын кита-
бы басылып чыга.

Дәрестә галимнең һәр 
өлкәдәге эшчәнлеге яктыр-
тыла, хезмәтләре, кулúяз-
малары күрсәтелә. Аеруча 
матур әдәбият өлкәсендәге 
хезмәтләренә игúтибар ителә.

Мәгúрифәтче галимнең иң 
күләмле хезмәтләреннән бер-
се – «Фәвакиһел җөләса фил-

әдәбият» китабы. Урта гасыр 
әдәп фәне жанрында язылган. 
1880 елда «Кырык бакча» 
исеме астында әлеге әсәрнең 
кыскартылган варианты басы-
ла. Кырык бүлектән торган бу 
хезмәттә кеше тормышы һәм 
эшчәнлегенә турыдан-туры 
кагылышы булган мәсьәләләр 
яктыртыла, теге яки бу 
халәттә нишләргә кирәклеге 
хакында киңәшләр бирелә.

Дәреснең темасына туры 
китереп, студентларга әлеге 
хезмәттән гыйлем турында-
гы берничә хикәят тәкúдим 
ителә.

«Пәйгамбәр галәйһиссәлам 
әйтте: «Өммәтемнең һәлак бу-
луы ике нәрсәдәндер: мал җыю 
һәм, гыйлем өйрәнмичә, надан 
калудадыр. Гыйлем – йозак-
тыр, сөаль – ачкычтыр: сора-
шу һәм сөйләшү белән гыйлем 
ачыладыр. Берәү кечкенә ча-
гында гыйлем өйрәнмәсә, зур 
булгач, алга чыкмас, ягúни 
гыйлем арттыра алмас. Бер ел 
гыйлем өйрәнү ике ел гыйбадәт 
кылудан хәерлерәктер. 
Əдәпнең җимеше – гакылны 
үстерү, гыйлемнең җимеше – 
изге гамәле. Бәндәгә дөньяда 
бирелгән нәрсәләрнең арты-
грагы хикмәттер вә ахирәттә 
рәхмәттер» [4, с. 23].

« П ә й г а м б ә р 
галәйһиссәламнән бер кеше со-
рады: «Йә Расүлулла, кайсы 
гамәл изгерәктер?», – диде. 
Пәйгамбәр галәйһиссәлам 
әйтте: «Аллаһы Тәгаләне 
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белмәк изгерәктер», – дип өч 
мәртәбә кабатлады. Ул кеше 
әйтте: «Йә Расүлуллаһ, 
мин гамәлдән сорадым, син 
гыйлемнән хәбәр бирәсең», – 
диде. Пәйгамбәр галәйһиссәлам 
әйтте: «Гыйлем белән сиңа аз 
гамәл дә файда кылыр, надан 
булсаң, сиңа күп нәрсә дә фай-
да кылмас», – диде [4, с. 22].

«Имам Əбү Йосыф әйтте: 
«Бервакытны углым вафат 
булды. Имам Əгúзамның гый-
лем мәҗлесеннән мәхрүм кала-
мын дип куркып, җеназасына 
чыкмадым», – диде. Əй угыл, 
дәрескә ябыш. Дәрес уку – 
җимеш агачы утырту кебек-
тер. Берәү дәрес укырга озак 
ялкауланса, нәфесен мәшәкать 
чиктермәсә, гыйлем алган бул-
мас» [4, с. 23].

«Ибн Габбас разыйаллаһу 
ганһүдән сорадылар: «Ни-
нәрсә белән син бу кадәр гый-
лем дәрәҗәсенә ирештең?», 
– диделәр. Ибн Габбас әйтте: 
«Соручы тел белән, белүче 
калеб белән вә түземле остаз 
белән», – диде» [4, б.24].

«Пәйгамбәр галәйһиссәлам 
әйтте: «Гыйлем өйрәнегез, 
ул – Аллаһы Тәгалә каршын-
да изге вә сөекле эштер». 
Кирәк – дөнья өчен, кирәк – 
ахирәт гамәле хосусында бул-
сын, бары да – гыйлем. Хәтта 
иң түбән дәрәҗәсе, чабата ясый 
белү – ул да гыйлем булыр.

Гыйлем сәбәпле хәләлне 
хәрамнан аера беләсең. Гый-
лем оҗмах юлын күрсәтә. 

Курку вакытында юаныч 
була. Ялгыз вакытта иптәш 
була. Сиңа шатлык юлын ача, 
михнәт вә кайгы юлын бикли. 
Дусларың янында, гыйлем-
лек сәбәпле, хөрмәт күрәсең. 
Дошманнарың катында гый-
лемлек бер корал кебек була. 
Гыйлемлек сәбәпле, изгеләр 
дәрәҗәсенә ирешәсең. Олуглар-
га вә падишаһларга таныш 
буласың. Аллаһы Тәгаләне 
таныйсың. Шәригатьне 
беләсең. Яхшы ашыйсың, 
яхшы эчәсең. Бары да гыйлем 
аркасында. Бер кеше гыйлем 
ишетү өчен өйдән чыкса, аңа 
бер фәрештә һәрдаим ярдәмче 
булыр. Берәү вафат булып, яз-
ган китаплары, каләме, кара 
савыты үзеннән соң икенче 
бер гыйлем әһеленә мирас бу-
лып калса, ул кешегә оҗмах 
белән сөенеч бирәләр». («Кы-
рык бакча»дан) [5, с. 302].

Күргәнебезчә, бу хикәятләр 
һөнәри үзенчәлекләрне күздә 
тотып сайланган. Алга таба 
әлеге текстлар өстендә эш баш-
карыла. Иң элек, текст укыту-
чы тарафыннан сәнгатьле итеп 
укыла (тыңлап аңлау). Аннан 
бу эш студентларга тапшыры-
ла. Бер-бер артлы сүзлек эше, 
җөмләләр төзү, сөйләү, ягúни 
бәйләнешле сөйләм төзү өчен, 
җирлек әзерләнә.

Текст өстендә эшләү бары-
шында искергән яисә бүгенге 
көн укучысына таныш булма-
ган сүзләр ачыклана. Мәсәлән, 
сөаль – сорау, мәхрүм калу – 



Минбар. Исламские исследования2015, Т. 8, № 1

172

Минбар. Исламские исследования

172

нәрсәне дә булса ала алмый 
калу, михнәт – газап, гыйлем 
әһеле – галим, белүче һ.б.

Сөйләмне баетуда, фикерне 
тагын да ачыграк, үтемлерәк 
итүдә, кабатлаулардан коты-
лу өчен дә, синонимнарның 
әһәмияте зур. Текстларда 
кайбер сүзләрнең синоним-
нарын табу биреме тәкúдим 
ителә: (гыйлем – белем, бе-
лем алу, гыйлем эстәү, уку; 
бәндә – кеше, инсан, адәм, 
зат; надан – акылсыз, фикер-
сез, гыйлемсез, белемсез һ.б.; 
мал – мөлкәт, байлык һ.б., 
кайгы – хәсрәт, газап һ.б.).

Шулай итеп, студентлар, 
әлеге хикәятләрне анализлап, 
фикер алышуга күчә. Дәпестә 
«Гыйлем дөнья малыннан 
кыйммәтлерәк, ул ике дөньяда 
да бәхет чыганагы булып 
тора, нинди генә шартларда 
да гыйлем алырга тырышырга 
кирәк» дигән нәтиҗә ясала.

Милләтебезнең мәгúрифәтле 
булуын, һәрвакыт аң-белемгә 
тартылуын халык авыз 
иҗаты әсәрләрендә дә күрәбез. 
Бу уңайдан, темага бәйле 
рәвештә,

шәкертләр үзләре табып 
килгән мәкальләр белән та-
ныштыра, аларның мәгúнәләре 
ачыклана. Мәсәлән: Белем 
алу – энә белән кое казу; 
Гамәлсез гыйлемдә файда юк; 

Җирнең нуры – кояш, кешенең 
нуры – гыйлем; Тышыңны 
кием белән бизә, эчеңне – гый-
лем белән һ.б.

Өйгә эш итеп, сөйләм те-
лен үстерүнең тагын бер ча-
расы буларак, «Гыйлем 
алу – пәйгамбәрләрдән калган 
мирас» темасына инша язу 
бирелә.

Алдагы дәресләрдә 
К . Н а с ы й р и н ы ң 
«Əбугалисина», «Җаваһирел 
хикәят» әсәрләре белән таны-
шу күздә тотыла.

«Илаһи ният кылдым гый-
лем үгрәнмәккә, белмәгәнемне 
белмәк өчен, вә белмәгәннәргә 
үгрәтмәк өчен, вә шәригатьне 
тергезмәк вә дин исламны ба-
кый кылмак өчен» – әнә шун-
дый сүзләр белән бөек галим 
үзенең һәр изге эшен башлаган. 
Һәр хезмәтен «халкым өчен», 
«халкыма файда булсын» дип 
яза. К. Насыйри татар хал-
кын үз традицион мәдәнияте 
нигезендә заман таләбенә 
якынайтуны, заманча шәхес 
тәрбяләүне үз эшчәнлегенең 
төп максаты итеп билгели һәм 
шул юлда гомеренең ахырана-
ча хезмәт куя. Татар теленнән 
түгәрәк дәресләрдә сөйләм те-
лен үстерүдә бөек галимебез 
иҗаты, һичшиксез, әһәмиятле 
һәм ул өйрәнелергә тиеш.
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Áàøèðîâà È.Á. (ÈßËÈ èì. Ã. Èáðàãèìîâà, Êàçàíü)

ИСКЕ ТАТАР ТЕЛЕНЕҢ 
КУЛЛАНЫЛЫШЫНА ГАРƏП ВƏ 

ФАРСЫ ТЕЛЕНЕҢ ТƏЭСИРЕ
Аннотация: Бу мәкаләдә, Х1 гасыр гомумтөркидән башлап, XII-

ХХ йөзнең беренче чирегенә кадәр гарәп графикасында язылып  килә 
торган иске татар теленең язма нормасын, ягъни  традиция булып 
килә торган тотрыклылыгын саклаганы хәлдә, шул ук вакытта, билге-
ле бер үзгәрешләре белән,  Болгар чорында, Алтын Урда дәүләтендә, 
Казан ханлыгында, Русия дәүләтенең Идел-Урал буе регионындагы  
язма әсәрләрдә  дәвам ителүе, әлеге юнәлештә  аңа гарәп һәм фарсы 
теленең  тәэсире – вазыйфасы күзәтелә. 

Төп сүзләр: төрки тел, иске татар теле, гарәп графикасы, җанлы-
сөйләмә тел, әдәби язма тел, норма һәм вариантлылык.

Influence of  Arabic and Persian on the use of the ancient 
Tatar language

Abstract: In this article development specifications of Old 
Literature Tatar language written standards are reviewed, which 
continued the traditions of General Turk written language and 
which were reflected in various genres or styles of artworks 
created during the times of Volga State of Bulgar, Golden Horde, 
Kingdom of Kazan and Russian State (circa middle of XIVth 
century in Volga region). 

Key words: the Turkish language, the ancient Tatar language, 
Arabic script, colloquial, literary language, language standart and 
varieties. 
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Кереш. Мөселман югары 
уку йортларында ныклы бе-
лем бирү юнәлешендә, татар 
теле, татар язма әдәби теле 
һәм гарәп-фарсы телләренең 
үзара мөнәсәбәтен аңлау һәм 
аңлату белүнең зарурлыгы 
күренә. Хәзерге татар телендә 
әлеге мәсьәләгә, татар лекси-
касын өйрәнү барышында игú-
тибар ителә. Гарәп һәм фарсы 
алынмалары унөч төркемгә 
бүлеп карала (Сафиуллина, 
1999, б.59-66). Əмма әлеге 
мөнәсәбәтнең татар теле өчен 
ни дәрәҗәдә мөһим булуы, бар-
лык тулылыгы белән иске та-
тар телендә чагылыш таба.

Иске татар теле дигән тер-
мин, ХI гасырдан гарәп гра-
фикасындагы гомумтөрки 
нигездә, ХII-ХIII гасырлар-
дан – ХХ йөзнең беренче 
чирегенә кадәр, язма тради-
цияне дәвам итеп, болгар-та-
тар нигездә, ягúни мең еллар 
буена, гарәп графикасы белән 
языла торган әдәби тел истә 
тотыла. Беренче мәртәбә бу 
атаманы «Нур»газетасында 
«Əдәби телебез нә делдер?». 
дип бара торган фикер алышу-
да, гарәп алынмалары мул фай-
даланыла торган әдәби әсәрнең 
теле мәгúнәсендә, газетаның 
мөхәррире ахунд хәзрәтләре 
Гатаулла Баязитов куллана 
(«Нур», 1905, №11). Төрки 
гаиләдә гасырлар буена эзле-
кле рәвештә дәвам ителә тор-
ган язма телләрнең берсе була-
рак, иске татар теленең башка 

мәгúнәләре булуы да игúти-
барны җәеп итә. Бу юнәлештә, 
төрки атамасына күчкәнче, 
җанлы сөйләмә тел белән язма 
әдәби тел төшенчәләренең 
үзара бәйләнешенә кыскача 
гына булса да игúтибар итү 
сорала.

1. Җанлы-сөйләмә тел 
кешеләрнең үзара аралашу-
ын, гаилә-төбәк даирәсендә 
тормыш-көнкүрешне алып 
бару, тирә-юньне танып белү, 
аң-фикерне формалаштырып 
тәкúбир итү, хис-кичерешләргә 
тәэсир итү һ.б. кебек вазыйфа-
ларны башкара, ягúни үзенең 
төп функциясендә кулланыла. 
Телнең бу мөмкинлекләренең 
чын мәгúнәсендә тулаем 
реальләшүе, телнең язма фор-
масы белән тормышка ашыры-
ла: тирә-юньне танып-белүдән 
туган аң-күзаллау-фикер, яз-
мада теркәлеп калса гына баш-
ка укучыга, башка буыннар-
га да җиткерелә, төшенчәләр 
формалаша, фәнни әдәбият, 
уку-укыту әсбаплары язы-
ла; хис–кичерешләр дә та-
лантлы шагыйрьнең шигúри 
тезмә юлларында, яисә матур 
әдәбиятның чәчмә формала-
рында укучыга эстетик тәэсир 
итәрлек сәнгатьле чаралар 
белән, әдәби сөйләм булып 
күпчелеккә барып җитә; үз 
кул астындагы халыкны, үзе 
теләгәнчә билгеле бер тәртиптә 
тоту өчен кирәк булган 
дәүләт-хөкүмәт карар-указла-
ры да язуга төшерелеп игú-
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лан ителә; әлеге эшчәнлекне 
яклый-хуплый торган сәяси 
оешмалар, аларның матбу-
гаты да фикерләрен укучы-
га язма рәвештә тәкúдим 
итә. Нәтиҗәдә, язма әдәби 
тел, җәмгыять даирәсендәге, 
дәүләти-сәяси-иҗтимагый 
тормышны алып бару 
юнәлешендәге, киң кырлы ва-
зыйфа үти торган күп функци-
яле катлаулы көчкә әверелә. 
Телнең бу вазыйфаларын үтәү 
өчен, дәүләт-идарә тарафын-
нан уңай-кирәк дип саналып, 
озын-озак гасырларга сузыл-
ган мөмкинлекләре ачыл-
ган булса, аның традициясе-
дәвамчанлыгы формалаша, 
ягúни фикерне хәбәр итүдә тел 
берәмлекләрен дөрес файдала-
нылуын күрсәтә торган низам-
тәртибе, билгеле бер дәрәҗәдә 
ныгыган әдәби нормасы бар-
лыкка килә. Дәверләр буена 
эзлекле рәвештә дәвам ителә 
торган иске язулы телләр, 
традиция булып килә торган 
әдәби норманың төрле ысуллар 
белән баетылуы нәтиҗәсендәге 
вариантлары белән кулла-
нылышта хәрәкәт итә. Əлеге 
мәсьәләләрне тикшерүнең те-
оретик нигезе – әдәби телнең 
үсеш этапларын, ягúни ае-
рым стильләрендә ничек итеп 
файдаланылуын күзалларга 
мөмкинлек бирә, практик 
яктан – шул үсешне яшәтә 
торган вариантларның таби-
гате һәм вазыйфасы тулырак 
билгеләнелә. Бу мәсьәләләр 

соңгы бер-ике ел эчендә дөнья 
күргән «Татар әдәбияты тари-
хы» (Казан, 2014) һәм «Та-
тар әдәби теле тарихы»на 
(Казан,2015) нигезләнеп ана-
лизлана. Бу мәкаләнең мак-
саты: мең еллар буена дәвам 
итеп килә торган төрки–бол-
гар–иске татар телендә язма 
норманың, а) традицион то-
трыклыгы саклануын, ә) 
төрле региональ төбәк телләре 
нигезендә барлыкка килә 
торган норма вариантлары 
белән берлектә дәвам ителе-
шен, әлеге юнәлештә гарәп 
һәм фарсы теленең тәэсирен– 
вазыйфасының тоткан уры-
нын күзаллау.

2.Төрки-татар теле – борын-
гы (иске) язулы телләрнең бер-
се. Төрки терминының, төрки 
гаиләдәге кавемнәрнең исем–
шәрифе, аларның сөйләмә һәм 
язма телләренең атамасы бу-
луы, М.Кашгариның «Дива-
не лөгатет-төрек» сүзлегендә 
тәфсилләп аңлатылуы мәгúлүм 
(466/1072-1074). Бу атама-
лар хәзерге вакытта да шул 
ук мәгúнәләре белән кулланы-
ла. «Языки мира:Тюркские 
языки» дигән энциклопедик 
басмада, төрки гаиләдә 15 бо-
рынгы һәм хәзерге вакытта 
яши торган 39 халыкның, яз-
мачылык тарихы V-VI,VIII-
IХ, Х-ХII йөзләрдә башла-
нып, XII-ХIII гасырдан язма 
истәлегенең язылу датасы 
мәгúлүм булган иске язулы 
(старописьменные) телләргә 
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ия дигәндә, әзербайҗан, төрек, 
төрекмән, уйгур, үзбәк телләре 
белән рәттән, татар теле дә 
истә тотыла (Языки мира..., 
1997, с. 358). Этносның бар-
лыкка килүен билгеле бер 
датага бәйләп караган ке-
бек (Гумилев, 1993, с.26), 
әдәби телнең языла башлавын 
белдерә торган чыганакны да 
конкрет бер датага бәйләп ка-
рарга кирәк булу игúтибар 
үзәгенә куела. Əдәби истәлек 
язылган төбәкне(дәүләтне, 
төп шәһәрен), төгәл күрсәтү 
нигезендә, аның графикасын, 
язма тел белән шул регион-
дагы диалект-сөйләмә тел һәм 
авыз иҗаты үзенчәлегенең 
үзара мөнәсәбәтен билгеләргә, 
гасырларга бүлеп караганда, 
истәлекләр языла торган әдәби 
телнең эзлекле булып килә тор-
ган язма традициясе булуын 
күзалларга мөмкин була (Язы-
ки мира...1977, б.35-46). Мах-
сус әдәбиятта аңлатылганча, 
иске язулы телләр әдәби норма-
га нигезләнә, норманың тради-
циясе дәвам ителә. Язма нор-
ма дигәндә, график билгеләр 
системасы һәм аларның гра-
фо–орфографик тәртибе истә 
тотыла (Ахманова, 1969, с. 
533). Теләсә кайсы төрки 
телнең, шул исәптән татар 
теленең, язма әдәби теле һәм 
аның тарихы тикшерелгәндә 
әлеге фикерләр гомумнәзари 
итеп кабул ителә.

Татар теле иске язулы 
телләрнең берсе дигәндә, 

V-VII гасырларда угыз-уй-
гыр-кыпчак кабилә телләренә 
нигезләнеп килә торган язма 
традициясе дәвам ителүе, 
ХII-ХIII гасырларда Идел 
буе Болгар дәүләтендә, гарәп 
графикасы белән каберташ-
ларга штамп–текстлар язы-
лу, Төркестан (Яса) әдәби 
үзәгендә язма әдәбият үсеш 
алу, Кол Галинең «Кыйс-
саи Йосыф» поэмасы иҗат 
ителү(1233 елның 12 маен-
да тәмамлана) истә тотыла. 
Идел буе төрки-болгар (Бол-
гар төркисе) дигән язма тел 
гамәлгә куела, борынгы та-
тар әдәби теленең барлыкка 
килү җирлеге дип тәгаенләргә 
мөмкин булу аңлашыла (Татар 
әдәби теле тарихы, 2015, б.32-
36). ХIII гасырның икенче 
яртысы – XV йөзнең беренче 
яртысына кадәр яшәүдә бул-
ган, Алтын Урда дәүләтенең 
язма теле, «...Идел– Бол-
гар дәүләтендәге төрки–бол-
гар, ягúни карахани-уй-
гыр (харәзем-төрки)нигезгә 
көньяк-угыз һәм төньяк–кып-
чак (Идел буе-татар) элемент-
лары кушылган әдәби телнең 
дәвамы була(Тенишев, 1987, 
с.135-137). Берничә мәдәни 
Үзәк барлыкка килә. Һәр ун ел 
саен, эчтәлегенең нинди булу-
ына карап, дини-дидактик һәм 
дөньяви-мәхәббәт темаларына 
бүленә торган күләмле тезмә 
һәм чәчмә әсәрләр иҗат ителүе, 
төрле сүзлекләр төзелүе 
мәгúлүм (Нуриева, 2004, с. 
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3; Исламов,2014,б.379-392). 
Бу дәүләтләрдә кулла-
ныла торган әдәби телне 
галимнәр төрлечә атый, шул 
төшенчәләрне берләштереп, 
Алтан Урда язма телен, Идел 
буендагы болгар–кыпчак–та-
тар әдәби теле дип әйтә ала-
быз. Болгар дигәндә,әдәби 
телнең төрки нигездәге тради-
циясе, кыпчак–татар дигәндә, 
җирле сөйләмә телнең һәм авыз 
иҗаты әсәрләренең тәэсире, та-
тар дигәндә,хәзерге телебезгә 
мөнәсәбәте барлыгын аңлап, 
бу телне иске татар теле 
дип әйтергә мөмкин булуы 
аңлашыла (Татар әдәби теле..., 
2015,б.37-41). ХУ гасыр ур-
таларында Казан ханлыгы 
яшәеш ала. Сөйләмә теле – бол-
гар-татар халкының өч төрле 
(урта, көнбатыш, көнчыгыш) 
этник төркеменең сөйләше ча-
гылыш таба торган диалектлар 
теле (Зәкиев, 2008,б.240-241).
Əлеге тел әдәбиләштерелеп 
«Идегәй», «Чура 
батыр»,»Алпамыш»,»Түләк» 
һ.б. дастаннар язмага 
төшерелә. Алтын Урданың 
таркалуы нәтиҗәсендә бар-
лыкка килсә дә, яшәп китүе, 
шул империянең бер олысы 
булган Болгар мәдәни–икú-
тисади тормышының, язма 
традициянең дәвамын тәшкил 
итә. Матур әдәбият стилендә, 
тезмә жанрлар үстерелә (Та-
тар әдәбияты..., 2014, т. 2, б. 
123). Əднаш Хафизның 40 фа-
сылга бүленгән»Сираҗел–ко-

луб» чәчмә әсәре языла (1554). 
Казан ханлыгында, Алтын 
Урда чорындагы кебек үк, 
рәсми хатлар-битекләр, дәүләт 
башындагы монархлар тара-
фыннан түбәнрәк дәрәҗәле 
шәхесләргә бирелә торган 
әмер-фәрман-ярлыклар язы-
шу дәвам итә, ягúни рәсми-
канцелярия һәм дипломатия 
стиле үсеш ала, төрле фәннәргә 
караган хезмәтләр языла. Ка-
зан ханлыгында иҗат ителгән 
әсәрләрнең телен авторларның 
барысы, үзләреннән алда-
гы торадицияне дәвам итеп, 
төрки телдә язам дип белдерә 
(«Нуры содур» поэмасында бу 
фикер ун мәртәбә кабатлана). 
Хәзерге әдәбиятчы галимнәр, 
бернинди искәрмә ясамый-
ча, әлеге әдәбиятны татар 
телендә язылган дип белдерә. 
Болай дп әйткәндә, хәзерге 
татар теле истә тотылганга 
күрә, әдәби телне исемләүнең 
кабул ителгән тәртибе, ягú-
ни традициясе булуы юкка 
чыгарыла, әсәр авторының 
фикере инкяр ителә. Шуңа 
күрә телче галимнәр Бол-
гар төркисе, Алтын Урда 
төркисе белән рәттән, Казан 
төркисе, Идел буе төркисе 
дип исемләүне дәвам итәләр 
(Фасеев,1966,с.812). Махсус 
әдәбиятта бу дәвер әдәби теле 
Урал-Идел төркисе, иске татар 
төркисе, иске татар әдәби теле, 
иске язулы татар теле, Баш-
кортстан һәмКазахстандагы 
иске татар язма теле дип тә 
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атала (Языки мира.., 1997, с. 
126). Идел буе дигәндә, язма 
телнең урынчалыгы, иске та-
тар теле дигәндә, традицион 
төркинең, билгеле бер регион-
да, дәүләттә яшәүче халыкның 
сөйләмә һәм авыз иҗаты фор-
малары белән баетылып дәвам 
ителеше күз уңында тотыла. 
Əлеге үзенчәлек чынбарлыкка 
туры килгәнгә күрә, ХV гасыр 
һәм аннан соң гарәп графи-
касында язылган әсәрләрнең 
телен, төгәл терминлашты-
рып, иске татар телендә языл-
ган дип әйтергә кирәк була. 
Хәзерге вакытта, иске татар 
теле төшенчәсе, гарәп гра-
фикасында язылган барлык 
чорларга караган әдәби тел 
дигән мәгúнәдә дә файдаланы-
ла. Иске язудагы истәлекләр, 
филологик юнәлештә фәнни 
тикшерелсә һәм укытылса, 
алар классик телләр дип ата-
ла (Ахманова, 1969, с. 196). 
Иске татар телендә язылган 
истәлекләр, татар һәм башка 
төрки телләрдә тикшерелгәнгә 
һәм укытылганга күрә, бу чор 
иске татар телен классик иске 
татар теле дип әйтергә мөмкин 
була. Шул ук вакытта иске та-
тар телен, ХIII-ХV,ХVI-ХVII, 
ХVIII-ХIХ гасырлардагы 
катлаулы иҗтимагый-сәяси, 
рухани-мәдәни хәлләрне төрле 
жанр–стильләрдәге текст-
ларда теркәп калдыра торган 
төп чара буларак, татар мил-
ли әдәби теленең барлык тар-
макларына хас булган язма 

норманың формалашу нигезе 
дип санарга тиеш булабыз (Та-
тар грамматикасы, 1998, т. 1, 
б. 49).

Язма норма дип әйтә баш-
лаганда, иске татар теленең, 
язма традициясе сакланып 
дәвам ителә торган төрки 
телләрнең берсе буларак, Йо-
сыф Хаҗ Баласагунлының 
«Котадгу Белек» (462/1069-
1070) әсәреннән, ягúни Х1 га-
сырдан башлап – ХХ йөзнең 
беренче чирегенә кадәр (латин-
га күчкәнче), 922 елда төрки-
болгарлар тарафыннан рәсми 
рәвештә ислам дине кабул 
ителү белән бергә кулланы-
ла башлаган гарәп графикасы 
белән язылуын искә төшерергә 
кирәк була. Язма норма графо-
орфографик тәртип нигезендә 
аңлатыла. Гарәп теле, фарсы 
теле, аларның сарыф вә нәхүе, 
имля-орфографиясе мәктәп 
һәм мәдрәсәләрдә укытыла, 
ятлатыла, Иляһи өрфия белән 
уратылып, аңга сеңдерелә. 
Ипи өстенә Корúән куяр-
га ярый, Аллаһы Тәгаләдән 
иңгән Корúән өстенә ипи ку-
ярга ярамый дип, язма телне, 
китапны хөрмәт итәргә кирәк 
дигән әдәп–тәртипкә өйрәтелә. 
Рухани – дини тәгúлимат-
идеология теле буларак 
гамәлгә куелган язма телнең, 
әлифбасы белән бергә, сүз, 
сүзформа, сүзтезмәләре,дини 
штамп–шәкелләре, грам-
матик төзелешенә кара-
ган үзенчәлекләре һ.б. тел 
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берәмлекләре иркен файдала-
ныла. Язма әдәбиятта югары 
стиль төшенчәсен барлыкка 
китерә, халыкның сөйләмә 
теленә, авыз иҗатына үтеп 
кереп, сөйләүченең укымыш-
лы булуына ишарә итә. Əлеге 
мәсьәләгә мөнәсәбәт белде-
реп, академик М.И. Мәхмүтов 
болай дип яза: «...Татар 
халкының милли культура-
сы, әлбәттә, аның үз этник 
мәдәниятенә нигезләнеп үсеш 
ала, әмма аңа гарәп–иран 
цивилизациясе дә көчле йо-
гынты ясый. Бу – мөселман 
дине, дини фәлсәфә, китап 
һәм мәгúрифәт, бай шәрекú 
әдәбияты. Дин һәм эт-
ник культура бергә үрелеп, 
аларның синкретик берлеге 
көндәлек ритуалларда, го-
реф–гадәт, телдә ныгып, баш-
ка язмыштагы халыкларның 
аңыннан, диненнән, фикерләү 
үзенчәлегеннән үзгә булган, 
татар халкының үзенә генә хас 
булган билгеле бер фикерләү 
тибын, иҗтимагый аңын бар-
лыкка китерде» (Махмутов, 
1992, с. 45). Шулай булуга 
карамастан, Л. Җәләй ассы-
зыклаганча, гарәп теле бер 
вакытта да, татар халкының 
тулаем әдәби теле вазыйфасын 
үтәү дәрәҗәсенә күтәрелми.

3. Иске татар телендә тра-
диция буларак дәвам ителә 
торган язма норманың тотры-
клануын төрки һәм гарәп теле 
мөнәсәбәенә нигезләнеп карар-
га мөмкин булу.

Гарәп теленең татар хал-
кында, тулаем әдәби тел бу-
лып кулланылмавы хакын-
да, татар филологларына 
«Татар әдәби теле тарихы» 
курсы буенча укый торган 
лекциясендә, функциональ 
телләр турында дип, профес-
сор Л.Җәләй мондый искәрмә 
ясый: «...Кайбер халыклар 
әдәби тел вазыйфасында икен-
че халык телен йөрткәннәр, 
сөйләштә үз телләре булса да. 
Кайбер Европа халыкларында 
борынгы латин теле шундый 
тел була. Татар теле тарихын-
да гарәп теле әдәби тел функ-
циясен үтәми, аерым галимнәр 
китапларын гарәпчә язсалар 
да. Намаз гарәпчә укыла, 
әмма дини китаплар күбрәк 
татар телендә дә язылган, дин-
не халыкка тизрәк җиткерү 
өчен...»(Җәләй, Лекция. Кулú-
язма, 1958). Əмма гарәп һәм 
фарсы алынмалары, хосусый 
терминнары белән, үзенең та-
рихы, табигате һәм вазыйфасы 
булган дини-дидактика дигән 
стиле булып формалаша. Та-
бигате дигәндә – һәр диннең 
үзенә хас булган ысулла-
ры, кешеләргә дини –рухани 
тәгúлимат бирү өчен барлыкка 
килгәен, аң–акыл тарафыннан 
кабул ителгән, төрки–татар 
әдәби телендә, озын гасырлар 
буена файдаланылып, яктыр-
тылып килүе нәтиҗәсендә, 
махсус калыплашкан сөйләм 
тибы булуы истә тотыла. 
Вазыйфасы – дини-рухани 
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тәрбия бирү, ягúни кешене 
рухи һәм физик яктан сәламәт 
тоту, аның иманын-ышаны-
чын саклау, күңеленә изгелек 
сеңдерү, адәм балаларының 
үзара мөнәсәбәте – намус-
лылыкка, әдәп–әхлакка, 
с а бырлык–т үз емлелекк ә 
нигезләнергә тиешлекне 
аңлату–вәгазьләү. Дини–ди-
дактика стиленең үз эчендәге 
жанр-төрләре дигәндә, хал-
кыбыз тормышының барлык 
яклары белән бәйле булган 
эшчәнлек төрләрен күз ал-
дында тотарга тиеш була-
быз. Мәсәлән, бала тугач исем 
кушу, үсеп җиткәч, никях 
укыту, көндәлек ритуалларны 
үтәү, үлем килгәч, мөселман 
дине шартларына туры ките-
реп, соңгы юлга озату һ.б.Əлеге 
эшчәнлек, үзенең хосусый ата-
малары белән җанлы сөйләмә 
телдә, халык авыз иҗаты 
әсәрләрендә, язма әдәбиятта 
чагылыш таба. Дини йолалар 
татар әдәби теленең аерым бер 
стиле булып өйрәнелмәгән. 
Телдән файдалануда баш-
ка стильләрдән үзгә: гарәп 
телендәге өзекләр тәрҗемә ите-
леп, шәрехләнеп аңлатылырга 
тиеш. Димәк, бу стильне 
өйрәнүче кешегә гарәп телен, 
иске татар һәм хәзерге татар 
әдәби телен камил белергә 
кирәк була.

Əлеге катлаулы мәсьәләне 
өйрәнергә керешкәнче, гарәп 
вә фарсы теленең иске та-
тар теленә булган тәэсирен 

төгәлерәк күзалларга кирәклек 
күренә. «Татар әдәби теле 
тарих»ын язу барышында, 
әлеге бәйләнеш–мөнәсәбәтнең 
обúектив һәм субúектив 
сәбәпләр аркасында фәнни – 
дөрес итеп аңлатылмаганлыгы 
мәгúлүм булды. Тарих – яз-
мыш кушуы шулай булган-
дыр, ХХ гасырның 10 нчы 
елларыннан башлап, та-
тар исеменә каршы куелып, 
төрки атамасы «...әллә нинди 
бер хыялый түреклек» дип 
(Вәлиди, 1912, 2007, б.199), 
«...без татармы-түгелме 
мәсьәләсенә аптырап калулда-
ры сәбәбендән, әсәрләрен нин-
дидер томанлы, ике мәгúнәле 
бер исем белән атыйлар»дип 
(Ибраһимов, 1915, 2007, б.20), 
гаилә-нигез теле булган төрки 
атамасының асыл мәгúнәсе 
шик астына алына. 20 нче 
еллардан башлап гарәп теле 
халыкка аңлашылмый торган 
баткаклык дип ышандырырга 
тырышыла. «Безнең төрек–
татар телләренең әдәби тел 
булып эшләнүләре аларның 
истикúляль(бәйсезлеге) һәм 
гавамлашуы өчен уңайсыз бул-
ган әхваль эчендә, гарәп һәм 
фарсы һөҗүме астында бар-
лыкка килде....Татар теленең 
гарәп һәм фарсы баткаклы-
гыннан котылып, мөстәкыйль 
бер әдәби тел рәвешендә 
эшләнүе фәкать 1905 нче ел-
дан соң гына барлыкка кил-
де. Шулай итеп, әле ул һәнүз 
17 яшьлек кыздыр», – дип 
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белдерелә (Вәлиди, 1922, 
2007, б. 154). Г.Ибраһимов 
хезмәтләрендә:»...бездә бер 
әдәби ел ясалды. Бу – ярым 
чыгтай, чирек госманлы ка-
лыбына сугылган, чобар төрки 
теле иде....бу икегә башка 
гарәпчә, фарсыча сүзләргә 
зур ирек бирелгән...»,–дип 
киңәйтелә барды (1915, 1922, 
1924, 2007, б.16-17, 33, 34). 
Алга таба бу фикерләр: «...
власть пролетариат кулы-
на күчү белән, татар әдәби 
телендә дә чын мәгúнәсе белән 
революция ясала, халык-
ка аңлашылмый һәм татар 
хезмәт массасының хәзерге 
культура үсеше өчен һичбер 
әһәмияте булмаган гарәп һәм 
фарсы сүзләре татар әдәби 
теленнән сөрелә...»,–дип та-
гын да кискенләштерелде 
(Бәдигый, 1930, 2008, б. 172; 
Сәгúди, 1939, б. 108-112)»....
Бер яктан, әле «төрки тел» 
дип аталган борынгы феода-
лизм чорының корама «ки-
тап теле» дәвам итсә, икенче 
яктан, пантюркистлар Вол-
га буе татарларына да, әдәби 
тел итеп төрек телен көчләп 
тагарга маташтылар», –дип 
(Рамазанов, 1954, б. 60, 77, 
91) һ.б. Күп кенә галимнәрнең 
хезмәтләре дә шул юнәлештә 
барды, гомумтөрки белән 
гарәп вә фарсы алынмалары 
һәм аларның татар әдәби теленә 
булган мөнәсәбәте безнең бу-
ынга, асылда, халык аңламый 
торган корама-чобар дип кире 

төсмердә аңлатылды. Мең ел-
лар буена иске татар телендәге 
әдәбиятның төп коралы булган 
чараның уңай ягы булганмы? 
дигән сорау туу табигый хәл.

ХII йөздән – ХIХ йөзнең 
ахырына кадәр иҗат итүче 
төрки–татар авторларның 
барысы да диярлек, V-VII 
г.гомумтөркидән, ХI гасыр 
«Котадгу Белек»тән килә тор-
ган традицияне дәвам итеп, 
әсәрләренең төрки телдә язы-
луына, ягúни гарәп яисә фар-
сы телендә язылмаганлыгына, 
басым ясап, кат–кат искәртә 
баралар. Төрки телендә языл-
ган әсәрләре белән генә ха-
лык хәтерендә сакланача-
гы өмет ителә. Шуның белән 
бергә, авторның кайсы укучы-
ны күздә тотып, аңа әйтергә 
теләгән фикеренең нинди бу-
луына карап, төрки телдәге 
берәмлекләрнең махсус сай-
ланып, гарәп һәм фарсы 
алынмаларының ни дәрәҗәдә 
файдаланылуы нәтиҗәсендә, 
төрки тел дигән күренешнең 
бер генә төрле булмаганлы-
гы күренә. (Татар әдәби..., 
2015). Əлеге аерымлану «Ко-
тадгу Белек» һәм «Диван-и 
хикмәт»ләрдән башлана. Йо-
сыф Хаҗ Баласагунлының 
төрки дөньяда ислам идеоло-
гиясен аңлату һәм тарату мак-
саты күздә тотылган берен-
че мәшһүр әсәрендә гарәп һәм 
фарсы алынмалары мул кул-
ланыла, Орхон язмаларыннан 
килгән региональ төрки арха-
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ик сүз һәм сүзформалар ителә 
(Благова,1977, с.99-100). 
Əхмәд Ясәвинең (1091-1166) 
«Диван-и хикмәт» ләрендә 
аять белән хәдиснең мәгúнәсен 
аңлату өчен, төрки теленең 
муафикú булуы белдерелә, 
ягúни алынмаларны кулла-
ну билгеле бер дәрәҗәдә азая, 
таралып яшәгән төркиләрнең 
күбесе өчен уртак булган 
сөйләмә сүз һәм сүзформалары 
әдәбиләштерелгән халык-
чан язма әдәби тел белән 
языла. Əлеге ике төрдәге 
(стильдәге) төркине файда-
лану, авторларның макса-
тына ярашкан хәлдә, аерым 
урынчалыкның сөйләмә фор-
малары белән төрлечә бае-
тыла барып, гасырлар буена 
дәвам ителә. Нәтиҗәдә, гарәп 
һәм фарсы алынмаларының 
кулланылу дәрәҗәсенә ка-
рап, иске татар телен ике 
төрдә (стильдә) хәрәкәт итүен 
билгеләргә мөмкин була. Нәкú 
менә шушы нигездә иске та-
тар теленә хас булган язма 
нормны обúектив күзалларга 
мөмкинлек ачыла.

Мәгúлүм булганча, иске 
татар телендә гарәп һәм фар-
сы алынмалары үз чыганак 
теле кагыйдәсе буенча язы-
ла. Бу турыда Җ.Вәлиди 
мондый мәгúлүмат бирә: 
«Безнең хәзер истигúмаль 
кыла торган хәрефләребез 
гарәп хәрефләре булып, 
моның асылы –дөньядагы 
язуларның күбесенең асылы 

булган финика хәрефләредер. 
Бу хәрефләрнең гарәптә ис-
тигúмаль кылына торганы 
29 булып, алар түбәндәгеләр»,– 
дип санап чыга һәм дәвам итә: 
«Бу алфавиттагы хәрефләрнең 
бер өлешендә күрсәтелгән 
авазлары татар телендә бул-
маса да һәм алар арасында та-
тар авазларына кирәкле кай-
бер хәрефләр табылмаса да, 
ул алфавит безнең татарча-
га шул көенчә, ягúни һичбер 
үзгәртелмичә кабул ителгән; 
чөнки ул вакытта татар 
теленең табигатен тикшереп, 
шуңа муафикú кагыйдәләр 
төзү эшләре бөтенләй булмау 
өстенә, бу алфавит безгә дин 
белән берлектә килеп кергән. 
Динне ислях кылу хакында сүз 
булмаган кебек, шул диннең 
бер кисәге, коралы дип таныл-
ган хәрефләрне төзәтү хакын-
да да уйлаучы, әлбәттә, булма-
ган...» (Вәлиди, 1919, 2007, б. 
55). Əлеге фикер Ф.С. Фасеев 
хезмәтендә дә искәртелә: «...
Письменность тюрки основана 
на арабской графической базе 
с его слоговым–консонантным 
принципом и потому с само-
го начала не было ориенти-
рована на точное следованию 
звучанию,...арабские, пер-
сидские, чагатайские, осман-
ские заимствования сохраня-
ли, как правило, орфографию 
своих исходных письменных 
языков (Фасеев, 1982, б.49). 
Аңлашылганча, гарәп вә фар-
сы алынмаларын үз чыга-
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нак телендәгечә язу таләп 
ителә. Əлеге үзенчәлек иске 
татар әдәби теленең норма-
сын билгеләү өчен дә җирлек 
була. Мәгúлүм булганча, ХIII-
ХIV йөзләрдә «Кыйссаи-Йо-
сыф», Рабгузиның «Кыйсса-
сел әнбия», ХV-ХVI г. Казан 
ханлыгында Өмми Камал, 
Максудиның «Могҗизнамә», 
Мөһәммәдúяр поэмала-
ры, ХVI г. ахыры – ХVII 
йөздә Суфи Аллаһиярның 
«Сөбател гаҗизин», ХVII 
йөз ахыры – ХVIII йөздә 
Батыршаның «Гарызнамәсе», 
Т. Ялчыголның «Рисаләи 
Газизә...», Г.Утыз Имәнинең 
башлангыч, ХIХ йөзнең берен-
че яртысына кадәр тулы иҗаты, 
шул ук вакытларда Ə. Карга-
лый, Һ. Салихов, Ш. Зәкинең 
тезмә әсәрләре гарәп-фарсы 
алынмалары белән туенды-
рылган аристократ төркидә 
иҗат ителә. Бу әсәрләрнең 
тел тукымасының яртысын-
нан күбесен, катгый рәвештә 
үз чыганак теле кагыйдәсен 
саклап языла торган гарәп вә 
фарсы алынмалары тәшкил 
итә. Димәк, текстның ярты-
сыннан күбесе ныклы нормага 
нигезләнә була. Төрки-татар 
сүзләренең язылышында да 
унификацияләнү, кыскалык 
саклануга карамастан, сүзнең 
башында, уртасында һәм 
ахырында сузык авазларны 
билгеләүдә, тартык авазлар-
ны файдалануда билгеле бер 
тәртип урнаша «Татар әдәби 

теле тарихы»ның Графикага 
багышланган 1 томында әлеге 
мәсьәлә җентекләп тикшерел-
де. Җанлы-сөйләмә сүз һәм 
сүзформалар әдәбиләштерелеп 
(сайлап алына, мәгúнәсе кат-
лауландырыла, кабатлану еш-
лыгы төрлечә була һ.б.) языла 
торган Җырау-шагыйрьләрнең 
тезмә әсәрләре, Мәүлә Ко-
лый иҗаты, «Иляһи бәетләр», 
Баһави һәм Г.Кандалый 
иҗатында, ХIХ г. икенче яр-
тысында да кабул ителгән 
язма норма дәвам ителә. Əлеге 
ике төрле традицион-нигез са-
кланганы хәлдә (Г. Тукайның 
башлангыч чоры иҗаты), һәр 
чордагы әдәби телнең кулла-
нылышында, үзенә хас бул-
ган яңалыгы барлыкка килә.
Х1Х гасырның ахырларын-
да әдәби телнең угызлашкан 
төре активлаша. Һәр дәвернең 
иҗтимагый-сәяси шартла-
рына, әсәр языла торган 
төбәктә яшәүчеләрнең җанлы 
сөйләмә теле һәм халык авыз 
иҗаты үзенчәлекләре белән 
бәйләнешенә, шул чорда яшәүче 
авторларның белеме-мәктәбе, 
нинди тема күтәрүләре, әдәби 
телнең кайсы жанр-стилендә, 
кайсы укучыны күздә тотып 
иҗат итүләренә, гомумән, мак-
сатлары нинди булуга карап 
һ.б. мәсьәләләргә бәйләнеш-
мөнәсәбәттә, әдәби телдә бар-
лыкка килгән яңалыклар, язма 
норманың дәвам ителешенә дә, 
вариантларның табигатенә һәм 
вазыйфасына да, хәтта төрки 
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тел дигән төшенчәнең нинди 
мәгúнә белән кулланылышы-
на да тәэсир итәләр. Əлеге 
катлаулы мәсьәләләр әдәби 
тел тарихын язганда, эзлекле 
анализлау нәтиҗәсендә ачыла 
бардылар. Бу мәгúлүматларга 
нигезләнеп, алга таба «Иске 
татар әдәби телендә дини-ди-
дактика стиле» дигән теманы 
тикшерә башларга була.

Йомгак. «Татар әдәби 
теленең тарихы» хезмәтен 
язу барышында, әдәби телне 
эзлеклелектә, ныклы система-
да тикшерүгә таянып, бүгенге 
көнгә кадәр дәвам итеп килә 

торган, иске татар теле кора-
ма-чобар булган, «...едино-
го письменно–литературного 
языка начиная с ХШ до первой 
четверти ХХ вв. не было...» 
(История татарского..., 2003, 
аннотация) дигән фикерләрнең 
обúектив дөреслеккә туры 
килмәве, бу мәсьәләләрне 
иске татар һәм гарәп вә фар-
сы телләренең мөнәсәбәте 
нигезендә аңлатырга мөмкин 
булуы күренде. Алга таба, 
татар әдәби теленең җиде 
стиленең берсе булган. Дини-
дидактика стилен тәфсилләп 
тикшерергә кирәк булачак.
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Áèêáóëàòîâà Ì.Ñ. (ÐÈÈ, Êàçàíü)

ТАТАР ТЕЛЕНƏ ӨЙРƏТҮДƏ 
ЗАМАНЧА ПЕДАГОГИК 

ТЕХНОЛОГИЯЛƏР
Аííîòàöèÿ: Соңгы елларда белем бирү системасында за-

манча технологияләрдән – уку процессын оештыру һәм аның 
белән идарә итүнең нәтиҗәлелегенә нигезләнгән педагогик 
технологияләр һәм укучылар эшчәнлеген активлаштыру һәм 
интенсивлаштыруга юнәлтелгән педагогик технологияләр 
уңышлы кулланыла.

Төï ñүçëәð: педагогик технология, педагогик техника, яңа 
дәреслекләр, әсбаплар, компьютер программалары 

Modern pedagogical technologies of teaching the Tatar 
language

Abstract: In recent years in the education system of modern 
technology on the basis of efficient management and organization 
of educational process and pedagogical technology of activization 
and intensification of activity of students aimed at supporting 
educational technologies and successfully applied.

Key words: pedagogical technology, pedagogical technology, 
new textbooks, manuals, computer programs.

Заман таләпләре бүгенге көндә татар телен укыту процессында 
зур үзгәреш сорый. Без, укытучылар алдында, бик тә җаваплы 
һәм әһәмиятле бурыч тора. Беренчедән, телебезне саклау бу-
рычы булса, икенчедән, укучыларда телне өйрәнүгә кызыксы-
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нуны бетермәү, киресенчә, бу 
кызыксынуны үстерү бурычы. 
Бу укытучыдан зур һөнәри 
осталык, түземлелек һәм за-
ман таләп иткәнчә, югары 
технологияләрдән, мәгúлүмати 
чаралардан хәбәрдар булуын 
таләп итә.

Бүген мәгариф өлкәсендәге 
яңалыкларны, укыту 
технологияләрен һәм техни-
касын, укытуны компьютер-
лаштыру мәсьәләләрен өйрәнү-
тикшеренү эше киң колач 
алды. Шуңа бәйле рәвештә 
педагогик технология, педа-
гогик техника төшенчәләре дә 
актив кулланылышка керде.

Технология – (грек теленнән 
алынган сүз; сәнгать, осталык 
дигән мәгúнәне белдерә) фәннең 
яисә җитештерү өлкәсенең бил-
геле бер тармагында кулланы-
ла торган методлар, алымнар, 
ысуллар җыелмасы ул.

Ə нәрсә соң ул педаго-
гик технология? АКШтагы 
Педагогик ассоциация һәм 
технологияләр берләшмәсе 
белгечләре аңлатканча, педаго-
гик технология белем бирү ба-
рышын, белемнәрне үзләштерү 
нәтиҗәләрен, төрле чаралар-
ны, ысулларны планлашты-
руны һәм гамәлгә ашыруны үз 
эченә ала. Əлеге гамәлләрнең 
бурычы – укыту процессын 
яңалыклар кертү бәрабәренә 
даими камилләштереп тору; 
яңа дәреслекләр, әсбаплар, 
компьютер программалары 
һ.б. чыганаклар белән тәэмин 

итү.
Педагогогик технология 

төшенчәсен күренекле педагог-
галимнәр төрлесе төрлечә 
аңлата. Алар тарафыннан пе-
дагогик технология белем 
бирүнең иң уңышлы юлларын 
өйрәнә торган фән буларак та, 
педагогик процесста кулла-
ныла торган ысуллар, чара-
лар системасы буларак та, бе-
лем бирү процессы буларак та 
билгеләнә.

Заман таләпләренә туры 
килә торган белем бирү 
шәхесне җәмгыятьтәге төрле 
үзгәрешләргә, тормыш сына-
уларына, фән нигезләрен ны-
клы үзләштерүгә әзерләүне 
күз алдында тота. Заманча 
технологияләр кулланып та-
тар теленә өйрәтү – уку-укы-
ту процессын яңача оештыру 
ул. Ул түбәндәге максатларны 
күздә тотып башкарыла:

1) татар телен өйрәнү белән 
кызыксындыру, теләк уяту;

2) укучыларның танып белү 
активлыгын арттыру;

3) телне өйрәнү өчен уңай 
шартлар булдыру;

4) укучыларның иҗади 
мөмкинлекләрен тулырак ачу.

Белем бирү технологияләре 
күптөрле. Шулай да алар ара-
сында охшашлыклар күзәтелә. 
Максаты, эчтәлеге, кулланыл-
ган ысуллары, алымнары һәм 
чараларының охшашлыгы бу-
енча технологияләрне берничә 
зур төркемгә берләштерергә 
мөмкин. Мәсәлән: укучы-
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лар эшчәнлеген активлаш-
тыру һәм интенсивлашты-
руга юнәлтелгән педагогик 
технологияләр; уку процессын 
оештыру һәм идарә итүнең 
нәтиҗәлелегенә нигезләнгән 
педагогик технологияләр; уку 
материалын методик яктан 
камилләштерүгә, дидактик як-
тан үзгәртүгә нигезләнгән пе-
дагогик технологияләр; халык 
педагогикасына нигезләнгән 
педагогик технологияләр һ. б.

Соңгы елларда белем 
бирү системасында заман-
ча технологияләрдән – уку 
процессын оештыру һәм 
аның белән идарә итүнең 
нәтиҗәлелегенә нигезләнгән 
педагогик технологияләр 
(терәк схемалар кулла-
нып, алга китеп (опережа-
ющая) укыту технологиясе, 
белем бирүнең компьютер 
технологияләре, үстерешле 
укыту технологиясе, проект-
лар методы, концентрик бе-
лем бирү технологиясе) һәм 
укучылар эшчәнлеген актив-
лаштыру һәм интенсивлаш-
тыруга юнәлтелгән педагогик 
технологияләр (уен техноло-
гиясе, проблемалы укыту тех-
нологиясе, аралашуга өйрәтү 
технологиясе) уңышлы кулла-
ныла.

Əлеге яңа технологияләрнең 
татар телен өйрәтүдә даими 
һәм нәтиҗәле кулланылганна-
рына киңрәк тукталырбыз.

Уку процессын оештыру һәм 
идарә итүнең нәтиҗәлелегенә 

нигезләнгән педагогик 
технологияләр

Уку процессын оештыру һәм 
идарә итүнең нәтиҗәлелегенә 
нигезләнгән педагогик 
технологияләрнең иң мөһим 
шарты – өстәмә мәгúлүмат чы-
ганагы булуда.

1. Белем бирүнең компью-
тер технологияләре

Бүген компьютер 
технологияләре кеше 
эшчәнлегенең барлык 
өлкәләренә дә үтеп керде. 
Бер генә белгечлекне дә, про-
фессияне дә алардан баш-
ка күз алдына китереп бул-
мый. Укытучы һөнәре дә 
төрле дәресләрдә компьютер 
технологияләрен максатчан 
һәм нәтиҗәле куллануны күздә 
тота.

Дәресне заман таләпләренә 
җавап бирә торган компью-
терлар белән тәэмин итү – 
мәгúлүмати технологияләрне 
гамәлгә куюда беренче 
шарт. Укыту-тәрбия эшендә 
мәгúлүмати технологияләрне 
максатчан файдалану өчен 
укытучының фәнни-методик 
яктан югары әзерлекле бу-
луы белән беррәттән укытуны 
компьютер ярдәмендә оеш-
тыра белү осталыгы да таләп 
ителә. Бу – яңа технология-
не нәтиҗәле куллануның иң 
мөһим педагогик шарты.

Сыйфатлы белем бирү һәм 
алган белем-күнекмәләрне 
камилләштерү өчен, заманча 
мәгúлүмати технологияләрне 
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дәрестә системалы һәм 
урынлы файдалану зур 
әһәмияткә ия. Татар теле һәм 
әдәбияты дәресләрендә бу 
технологияләрне куллануның 
өстенлеге шулай ук бәхәссез. 
Компьютер күрсәтмәлелекне, 
контрольдә тотуны тәэмин 
итеп, җитәрлек мәгúлүмат би-
реп, укытуның сыйфатын си-
зелерлек күтәрүгә ярдәм итә.

Компьютер куллану 
нәтиҗәсендә укучы дөрес 
язарга, дөрес укырга өйрәнә, 
аның сүзлек запасы байый. 
Компьютерның тагын бер 
өстенлеге шунда: мониторда 
барлык биремнәр укучының 
игúтибарын җәлеп итә торган 
дәрәҗәдә матур, зәвыклы итеп 
эшләнә. Компьютер ярдәмендә 
бик күп эш: мультимедиа 
презентацияләре, төрле тест-
лар, схемалар һ.б. башкарып 
була. Мәсәлән, презентация 
программаларын төзегәндә, 
укытучы анда төрле схемалар, 
рәсемнәр, фотосурәтләр кул-
лана ала. Мондый программа 
белән танышканда, укучы үзен 
кино караучы итеп хис итә. 
Электрон презентацияләр даи-
ми кулланылганда гына уңай 
нәтиҗәләргә китерә. Презента-
ция слайдлары яңа материал-
ны аңлатканда да, белемнәрне 
актуальләштерү этабында да, 
белемнәрне гомумиләштерү, 
системалаштыру этапла-
рында да уңышлы кулла-
нылырга мөмкин. Яңа тема-
ны аңлатканда, презентация 

бирелешенең әһәмияте зур. 
Дәрес барышында башка эш 
төрләре дә: дәреслек белән эш, 
тактага язу, сүзлекләр белән 
эшләү һ.б. актив кулланыла. 
Шулай итеп, презентация ма-
териалын күрсәтү башка эш 
төрләре белән үрелеп бара. 
Электрон презентацияләр төзү 
өйгә эш итеп тә бирелергә 
мөмкин. Мондый эшләр башка-
ру укучыларга үз фикерләрен 
төгәл, җыйнак итеп әйтергә 
өйрәнергә мөмкинлек бирә.

Компьютер технологиясе 
күнегүләр системасын тор-
мышка ашыруны да тәэмин 
итә. Бу исә үз чиратында уку 
процессын камилләштерергә, 
сөйләм материалын 
үзләштерүне җиңеләйтергә 
тиеш. Интерактив эшчәнлек 
барышында укучы үзенең 
җавапларының дөреслеген дә 
тикшереп бара ала.

Мәсәлән, укучыларга 
түбәндәге күнегүләрне тәкúдим 
итәргә мөмкин.

1.1. Диалогик сөйләм телен 
үстерү өчен күнегүләр:

– сорау-җавап диалогы. 
Бу эш вакытында укучы со-
рауда чагылдырылган тел ма-
териалына нигезләнеп, ком-
пьютердагы сорауларга җавап 
бирә;

– җавапны сайлап алу 
мөмкинлеге булган диалог. 
Сорауга дөрес җавапны уку-
чы берничә варианттан сайлап 
ала;

– ирекле җавапка корыл-
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ган диалог. Бу диалог төрле 
варианттагы җаваплары бул-
ган компьютер программасы 
белән тәэмин ителә;

– текстта төшеп калган 
фразаларны язып бетерү 
күнегүләре. Компьютер 
аша текст тәкúдим ителә. 
Рус телендә бирелгән сүзләрне 
татарчага тәрҗемә итеп, уку-
чы текстта файдалана ала;

– диалог төзү өчен 
үрнәк тәкúдим итү яки тел 
ситуацияләрен бирү;

– монологик сөйләмне диа-
логик сөйләмгә әйләндереп 
язу.

1.2. Ишетеп аңлау өчен ау-
диотестлар, сөйләм күнегүләре.

1.3. Трансформацияләү 
күнегүләре:

– бирелгән җөмләләрнең, 
сүзтезмәләрнең урыннарын 
үзгәртеп бәйләнешле текст 
төзү;

– бирелгән текстта алмаш-
лыкларны исемнәр белән ал-
маштырып язу;

– яңа сүзләр кулланып, тек-
стны үзгәртеп язу һ.б.

2. Үстерешле укыту техно-
логиясе

XIX йөзнең беренче яр-
тысында чит ил педаго-
глары И.Г.Пестолоцци, 
А.Дистервег, рус галим-пе-
дагоглары К.Д.Ушинский, 
Л.С.Выготский тарафын-
нан үстерешле укыту 
технологиясенә нигез салына. 
Аның асылын укучыларның 
танып белү мөмкинлеген ак-

тивлаштыру һәм үстерү тәшкил 
итә. Үстерешле белем бирү те-
ориясе алга таба Л.В.Занков, 
Д.Б.Эльконин, В.В.Давыдов 
һ.б. педагогларның 
хезмәтләрендә үстерелә-
камилләштерелә. Хәзерге ва-
кытта үстерешле укыту буен-
ча берничә технология гамәлдә 
кулланыла. Л.В.Занков тех-
нологиясе шәхесне төрле 
яклап үстерүне күздә тота, 
Д.Б.Эльконин – В.В.Давыдов 
технологиясе акыл эшчәнлеге 
үсешен алга куя. Иҗади үсеш 
технологиясенең төп шарты – 
психологик уңай халәт туды-
ру. Проблемалы-үстерешле бе-
лем бирү методларын эшләүгә 
М.И.Мәхмүтов зур өлеш 
кертте. Ул үз хезмәтләрендә 
укучыларның интеллектуаль 
мөмкинлекләре үсешендә бу 
методның нәтиҗәле булуын 
раслады.

Дәресне иҗади үсеш техно-
логиясе нигезендә үткәрүнең 
иң мөһим шарты – уку 
эшчәнлеген төркемнәрдә алып 
бару. «Үсеш (развитие) бары 
тик аралашу нәтиҗәсендә генә 
була ала», – дип язды акаде-
мик В.Давыдов. Ə профессор 
Ə.Рәхимов исә үз остазының 
фикерен «Аралашуга бары 
тик балалар эшчәнлеген 
төркемнәрдә оештырып 
алып барганда гына ирешеп 
була», – дип куәтли.

Дәресләрне төркемнәрдә 
алып баруның өстенлеге ту-
рында профессор К.Волков бо-
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лай ди: «Иң мөһиме – баланың 
белем алу белән кызыксы-
нуы кинәт арта башлый, анда 
укуга уңай мөнәсәбәт урна-
ша. Төркемнәрдә эшләгәндә, 
балаларның 2 проценттан ар-
тыгы гына игúтибарын читкә 
юнәлтергә мөмкин.

Эшлекле аралаша белү – 
төркем әгúзалары арасында 
килеп туган каршылыклар-
ны җиңәргә өйрәнү дигән сүз. 
Бу мәсьәләләрне фронталь 
яисә индивидуаль эш вакы-
тында тулысынча хәл итеп 
булмаганлыгы беркемдә дә 
шик тудырмый».

Психологлар әйтүенчә, 
төркемнең иң күп дигәндә 
алты кешедән торуы максат-
ка ярашлы санала. Төркемнәр 
укучыларның теләген истә 
тотып, шулай ук балалар 
арасындагы мөнәсәбәтләрне 
дә игúтибарга алып төзелә. 
Тәҗрибә шуны күрсәтә: 
бергәләп эшләү вакытында 
битараф мөнәсәбәтләр күп оч-
ракта уңайга әйләнеп китәргә 
мөмкин. Бу төркемнәрдә 
эшләүнең өстенлеген 
дәлилләүче тагын бер мисал 
булып тора. Укучыларның 
уку эшчәнлеген төркемнәрдә 
оештырып алып бару укыту-
чыдан түземлелек, сабырлык 
таләп итә. Укытучы баланың 
җавабын бүлдермичә, ахырга-
ча тыңлап бетерергә тиеш.

Дәрестә аерым бер бирем 
үтәлгәннән соң, укучылар-
га үз-үзләренә бәя куярга 

тәкúдим ителә. Балаларның 
күпчелеге, гадәттә, үз-үзенә 
югары бәя куярга ашыкмый. 
Əгәр кирәк булса, бәя кую 
өчен төркем җитәкчесенең яки 
укытучының фикере нигез 
итеп алына.

Дәрес этаплары.
Дәреснең беренче этабы кул-

ланылачак белемнәрне искә 
төшерүдән башлана. Эшне ка-
батлау рәвешендә төркемнәрдә 
үткәрергә мөмкин. Бу очрак-
та белмәгәннәргә дә белергә 
мөмкинлек туа. Икенче этап – 
уку мәсьәләсен кую. Дәреснең бу 
өлеше өйрәнеләчәк мәсьәләнең 
кирәклеген дәлилләүгә ба-
гышлана. Берничә сорау ку-
ела. Бирелгән җавапларында 
укучылар дәрестә нәрсә белән 
шөгыльләнәчәкләрен ачы-
клыйлар, чишеләсе мәсьәләне 
дөрес аңлаулары өчен үзләренә 
билге куялар.Өченче этап – 
уку мәсьәләсен чишү. Куел-
ган мәсьәлә аерым, гади уку 
биремнәренә бүлгәләп башка-
рыла. Һәр бирем үстерешлелек 
функциясен үти һәм аерым 
бер адым булып тора. Һәр 
адым саен укытучы сорау 
куя, уйланырга вакыт бирә, 
җаваплар тыңлана, нәтиҗә 
ясала, башкарган эшкә бәя 
бирелә. Əгәр бала эшчәнлеге 
даими бәяләнеп бармаса, про-
блема үзенең әһәмиятен югал-
та. Бәяне кичектермичә кую – 
нәтиҗәле укытуның икенче 
шарты. Дүртенче этап – реф-
лексия. Дәреснең бу эта-
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бында укучы дәрестә нәрсә 
эшләгәненә, ничек эшләгәненә 
нәтиҗә ясый. Бишенче этап – 
белемнәрне формалаштыру, 
үзбәя, үзконтроль. Гомуми бәя 
кую уку мәсьәләсен кисәкләргә 
бүлеп өйрәнүдән җыелган ае-
рым билгеләргә нигезләнә. Ал-
тынчы этап – өйгә эш бирү. 
Өйгә эш кимендә өч вариант-
тан торырга тиеш. Балаларга 
сайлап алу хокукы бирелә.

Йомгаклап әйткәндә, укыту-
тәрбия процессын нәтиҗәле 
итеп оештыруга корыл-

ган заманча технологияләр 
күп. Аларны дәресләребездә 
дөрес һәм урынлы итеп кул-
лана белергә генә кирәк. За-
манча технологияләр укыту-
чылар алдына куелган күп 
төрле бурычларны хәл итәргә 
ярдәм итә: уку материалын 
аңлаешлырак итеп җиткерергә; 
белемнәрне системага салырга 
булыша, укучыларның иҗади 
үсешен тәэмин итә, үзлектән 
белем алуны яхшырта, яңа 
темага җиңелрәк төшенергә 
мөмкинлек тудыра.
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«АНА ТЕЛЕ» ОНЛАЙН-МƏКТƏБЕ 
МАТЕРИАЛЛАРЫН ГАМƏЛИ 

ДƏРЕСЛƏРДƏ КУЛЛАНУ
Аííîòàöèÿ: Статья посвящена рассмотрению возможностей 

применения видеоматериалов онлайн-школы «Ана теле» в ау-
диторных занятиях при обучении татарскому языку иноязыч-
ных студентов. Дается краткое описание тематики предложен-
ных на сайте материалов, перечисляются возможные виды 
дополнительной работы с вышеназванными видеозаписями. 

Кëþ÷åâûå ñëîâà: татарский язык, онлайн-школа «Ана теле», 
преподавание татарского языка.

Application materials the online-school «Ana tele» on the 
practical classes

Abstract: The Article is devoted to consideration of the possible 
application videos online-school «Ana tele» in the classroom lessons 
when teaching the Tatar language foreign language students. A 
brief description of subjects proposed for the site lists the possible 
types of additional work with the above video. 

Key words: Tatar language, online-school «Ana tele», the Tatar 
language teaching.

Хәзерге укытучының җәмгыятьтә тоткан урыны үзгәрә бара: 
ул – мәгúлүмат бирүче генә түгел, ә укучыларның фикерләү 
сәләтен үстерүче, уку һәм танып-белү эшчәнлеген актив оешты-
ручы да. Бүген чит телле студентларга татар телен өйрәтергә, 
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аларның татарча аралашу-
ларына омтылабыз икән, 
татар телен инновацион 
технологияләр кулланып укы-
ту көн тәртибендәге мөһим 
мәсьәләләрнең берсе булуын 
истә тотарга тиешбез.

Яңа технология – һәрвакыт 
кызыксыну чыганагы, шуңа 
күрә дә ул фәнне өйрәнүгә 
этәргеч бирә. Сүзебез инде өч 
елдан артык эшләп килә тор-
ган инновацион проектларның 
берсе – «АНА ТЕЛЕ» онлайн-
мәктәбе [1] турында барачак.

Хәзерге вакытта белем 
бирү оешмаларында татар 
телен аралашу чарасы бу-
ларак укыту, шулай ук тел 
ярдәмендә студентларга рухи 
һәм әхлакый тәрбия бирү, 
аларның коммуникатив куль-
турасын формалаштыру буры-
чы куела. Татар телен гамәли 
үзләштерү нәтиҗәсендә, сту-
денлар көндәлек тормышта, 
полиэтник җәмгыятьтә үзара 
аңлашу һәм хезмәттәшлек итү 
күнекмәләренә ия булырга 
тиешләр. Татар телен дәүләт 
теле буларак өйрәткәндә, 
укытучының төп макса-
ты – студентны иркен арала-
шырга, ул телдә дөрес итеп 
сөйләшергә, сөйләргә өйрәтү. 
Укытучыларга бу юнәлештә 
«АНА ТЕЛЕ» онлайн-мәктәбе 
материаллары ярдәмгә килә. 
Алга таба әлеге белем бирү 
сайтында урын алган видеояз-
маларга тукталырбыз. Алар-
ны татар телен чит тел була-

рак укытканда куллануның 
отышлы якларын санап чы-
гыйк: бердән, интерактив-
лык; икенчедән, аутентлык; 
өченчедән, телне этномәдәни 
тирәлектә өйрәнү мөмкинлеге 
һ.б. «АНА ТЕЛЕ» сайтында 
урнаштырылган видеомате-
риаллар студентка ситуаци-
яне табигый мохиттә күреп, 
ишетеп аңларга, мәгúлүматны 
дөрес кабул итәргә ярдәм итә.

Сайтта лексик, грамматик 
материал 9 дәрәҗәдә тәкúдим 
ителә. Аларның һәрберсе, үз чи-
ратында, 8 бүлеккә бүленгән. 
Əлеге бүлекләр эчендә 4 дәрес 
урын алган. Шул дүрт дәреснең 
һәрберсе видеоязмадан башла-
нып китә. Димәк, төрле лек-
сик берәмлекне, грамматик 
категорияләрне өйрәнү өчен 
әлеге онлайн-мәктәп сайты-
на 288 видеоязма урнашты-
рылган. Фильмны караган-
да, студент тәкúдим ителгән 
биремнәрне дә үти бара. Бу бер 
урынга тупланган бай мате-
риал татар теле дәресләрендә 
файдалану өчен әзер әсбап.

«АНА ТЕЛЕ»ндәге һәр 
фильм аерым бер лексик те-
маны үз эченә ала дидек. 
Мәсәлән, «Туган көн», «Та-
нышу», «Бәйрәмнәр», «Кич-
ке аш», «Сәламәтлек», 
«Һава торышы», «Аралашу 
кагыйдәләре», «Мәдәният 
дөньясында», «Сәяхәт итәбез», 
«Татар дөньясы», «Музыка 
турында сөйләшү» һ.б.

Кыскача гына һәр дәрәҗәдә 
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чагылыш тапкан лексик тама-
ларга тукталыйк.

Беренче дәрәҗә үз эченә та-
нышу, үзең белән таныштыру, 
гаилә турында сөйләшү кебек 
темаларны берләштерә.

Икенче дәрәҗәдә атна 
көннәре, көндәлек режим, ту-
ган көн, һава торышы, ел фа-
сыллары турында сүз алып ба-
рыла.

Өченче дәрәҗә милләт һәм 
телләр өйрәнү, йорт-җир, 
шәһәрдә юнәлешне күрсәтү ке-
бек темаларны берләштерә.

Дүртенче дәрәҗә эш 
көне, эш эзләү, спорт белән 
шөгыльләнү, спорт төрләре ту-
рында сөйләшүгә багышлана.

Бишенче дәрәҗәдә 
бәйрәмнәр, ял итү, йорт хай-
ваннары, урман җәнлекләре, 
дуслар белән аралашу, табип-
ка бару кебек темалар карала.

Алтынчы дәрәҗә кино, 
сәяхәт, яңа очрашулар, яхшы 
һәм начар гадәтләр кебек тема-
ларны яктырта.

Җиденче дәрәҗәдә аралашу 
кагыйдәләре, табигатьне са-
клау, массакүләм информация 
чаралары, Татарстан һәм Рәсәй 
шәһәрләре, спорт ярышлары 
хакында сөйләшергә тәкúдим 
ителә.

Сигезенче дәрәҗәдә бүлмә 
гөлләре, сәламәтлек, меди-
цина, музыка, теләкләр һәм 
хыял, хисләр, туганлык 
мөнәсәбәтләре кебек темалар 
күтәрелә.

Тугызынчы дәрәҗәдә та-

тар дөньясы, халыкара 
мөнәсәбәтләр, югары белем си-
стемасы, Татапстанның таби-
гате, мәдәнияты хакында сүз 
алып барыла.

Югарыда әйткәннәрдән 
күренгәнчә, кайсы гына бел-
гечлек буенча белем алган сту-
дентлар белән эшләсә дә, укыту-
чы үзенә кирәкле материалны 
таба ала. Шул рәвешле, әлеге 
кыскача анализ «АНА ТЕЛЕ» 
онлайн-мәктәбендәге видео-
язмаларны татар теленнән 
гамәли дәресләрдә куллануның 
отышлы булуны тагын бер кат 
дәлилли.

Видематериал – җиңелдән 
катлаулыга принцибын са-
клап, төрле лексик тема-
ларны эченә алып төзелгән 
дәрәҗәнең бер өлеше дидек. 
Аларда, лексикадан тыш, 
морфологик һәм синтаксик 
категорияләр, стиль нормала-
ры, этномәдәни үзенчәлекләр 
урын алган. Димәк, татар 
теленә өйрәткәндә, фильмнар-
ны куллану студентларның 
язма сөйләмен камилләштерү 
өчен дә отышлы.

Билгеле бер лексик тема-
ны үз эченә алган фильмнар-
ны карап, тыңлап, биремнәрне 
үтәгәннән соң, укытучы үз фан-
тазиясен эшкә җигеп, төрле 
язма эшләр тәкúдим итә ала. 
Шундыйлардан берничәсен 
мисал итеп китерәбез.

1. Тыңлаган диалогны мо-
нолог итеп үзгәртеп язу.

2. Тыңлаган текст буенча 
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сорау төзеп язу.
3. Сыйныфташларының 

сорауларына җавап бирү.
4. Вакыйганың кайда 

(кайчан, нинди обстановкада, 
кемнәр катнашында) баруын 
язмача тасвирлау.

5. Охшаш ситуация буенча 
диалог төзеп язу.

Шулай ук тыңланган диа-
логка карата төрле язма 
биремнәр тәкúдим итәргә 
мөмкин. Укытучы, дәрескә 
диалог репликаларының язма 
вариантын алдан әзерләп, 
әлеге репликалардан диа-
лог төзеп язарга тәкúдим итә 
ала. Өйрәнелә торган грам-
матик темага бәйләп тә эш 
бирергә мөмкин. Мәсәлән, 

«Шәһәрдә юнәлешне күрсәтү» 
темасына бирелгән филь-
мны алыйк. Бу видиоязма-
ны бәйлекләр һәм бәйлек 
сүзләрне өйрәнгәндә, кабатла-
ганда карарга мөмкин. Виде-
офайлны карагач, җөмләләрне 
бәйлекләр һәм бәйлек сүзләр 
белән тулыландырып язуны 
башкарып була.

Бүгенге инноваци-
он технологияләр чорын-
да татар теле укытучыла-
ры да эшчәнлекләрен заман 
таләпләренә туры китереп, 
булган мөмкинлекләрдән, әзер 
проектлардан, чаралардан 
нәтиҗәле һәм макстка ярашлы 
файдаланса иде дигән теләктә 
калабыз.
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